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Editorial Message: A Tapestry of Tradition and Transformation 

ஆசிரியர் உரை:  

பரைம்பரியத்தின் மற்றும் மரற்றத்தின் ஒரு கலரை 

ைணக்கம், 

தமிழ் மனம் - செப்டம்பர் 2025 - இரண்டாம் சதாகுதி, இரண்டாம் இதழ் 

மிகுந்த மகிழ்ச்ெியுடனும், கல்விொர் ஆர்வத்துடனும், தமிழ் மனம் இதழின் இரண்டாம் 

சதாகுதியின் இரண்டாம் சவளியீட்டட, செப்டம்பர் 2025-இல் உங்களுடன் 

பகிர்ந்துசகாள்வதில் சபருமகிழ்ச்ெி சகாள்கிற ாம். இந்தப் பதிப்பு, தமிழ் ஆய்வுகளின் நீடித்த 

சபாருத்தத்டதயும், விாிவான றநாக்கத்டதயும் ஒரு துடிப்புமிக்க காட்ெியாக 

சவளிப்படுத்துகி து. பண்டடய ஞானமும், நவீன உலகின் கடுடமயான ஆய்வுகளும் 

ெங்கமிக்கும் ஒரு துட யாக இது திகழ்கி து. 

இந்த இதழ், அதன் கு ிப்பிடத்தக்க கருப்சபாருள் பன்முகத்தன்டமயால் ெி ந்து விளங்குகி து. 

இது, காமத்துப்பாலில் விவாிக்கப்பட்டுள்ள அன்பின் நரம்பியல் அடிப்படடகள் முதல், இன்று 

விளிம்புநிடல ெமூகங்கள் எதிர்சகாள்ளும் ெவாலான ெமூக யதார்த்தங்கள் வடர பரந்து 

விாிந்துள்ளது. இந்தச் ெவாலான நிலப்பரப்புகளுக்கு அஞ்ொமல் பயணித்த ஆெிாியர்கடள 

நாங்கள் பாராட்டுகிற ாம். 

செம்சமாழி இலக்கியத்திற்காக ஒதுக்கப்பட்ட கட்டுடரகள், நிர்வாகத்திலும் றநர்மட  

உளவியலிலும் திருக்கு ளின் நடடமுட ப் பயன்பாடு கு ித்த ஒளிமயமான பார்டவகடள 

வழங்குகின் ன. பண்டடய சந ிமுட க் கட்டடமப்புகள் தற்கால வாழ்விற்கு ெக்திவாய்ந்த 

கருவிகளாக இருக்கின் ன என்படத இது நிரூபிக்கி து. ெங்க இலக்கியத்திற்கு ஒரு 

புரட்ெிகரமான, பல்துட  அணுகுமுட யான, அன்பில் கண் டெடககளின் நரம்பியல் கு ித்த 

ஒரு தனித்துவமான கட்டுடர ஆராய்கி து. 

நாட்டுப்பு  கலாச்ொரம் மற்றும் ெமூக இயக்கவியலில் எங்களின் ஆழமான பார்டவகள், 

சவவ்றவறு புவியியல் பகுதிகடளயும் ெமூக அடுக்குகடளயும் கடந்து நம்டம அடழத்துச் 

செல்கின் ன. திருப்பத்தூர் றபான்  கு ிப்பிட்ட பகுதிகளில் தாய் சதய்வ வழிபாடு மற்றும் 

பண்டடய றவட்டடப் பழக்கவழக்கங்களுடன் சதாடர்புடடய ஆழ்ந்த ெடங்குகடள நாங்கள் 

ஆராய்கிற ாம். பாலின ெமத்துவமின்டம மற்றும் மாற்று சபண்ணிய மரபுகடள 

எதிர்சகாள்ளும் பிரபஞ்ென் மற்றும் அப்துல் ரஹ்மான் ஆகிறயாாின் நவீன தமிழ் இலக்கியங்கள் 

பற் ிய விமர்ெனப் பகுப்பாய்வுகளுடன் இது இடணந்துள்ளது. கலாச்ொரம் என்பது ஒரு 
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உயிருள்ள, பாிணாம வளர்ச்ெி அடடந்து வரும் ஒரு அடடயாளம் என்படத இந்த ஆய்விதழ்கள் 

நமக்கு நிடனவூட்டுகின் ன. அடவ சதாடர்ந்து மக்களாலும், அவர்களின் றபாராட்டங்களாலும் 

வடிவடமக்கப்படுகின் ன. 

றமலும், ெமூக நீதி மற்றும் சூழலியல் சதாடர்பான முக்கிய ெிக்கல்கடள நாங்கள் 

டகயாள்கிற ாம். இருளர் மத்தியில் உள்ள சகாத்தடிடம முட  மற்றும் ஆதியன் ெமூகத்தின் 

ெிக்கல்கள் கு ித்த ஆய்வுகள், கல்விொர் கவனத்டதயும் கருடணடயயும் றகாரும் அவெரமான 

ெவால்கடள எடுத்துக்காட்டுகின் ன. இந்த மனிதடமயக் கவனத்துடன், எதிர்கால 

ெந்ததியினருக்கான சுற்றுச்சூழல் மற்றும் கலாச்ொரப் பாதுகாப்புக்கு ஒரு ொியான றநரத்தில் 

பங்களிப்பாக, படன மரங்களின் ஆழ்ந்த முக்கியத்துவம் கு ித்த அத்தியாவெிய 

ஆராய்ச்ெிகடளயும் நாங்கள் இடம்சப ச் செய்துள்றளாம். 

தங்கள் நுணுக்கமான ஆராய்ச்ெிக்கும் அர்ப்பணிப்புக்கும் பங்களித்த ஆெிாியர்களுக்கும், தமிழ் 

மனம் றபணி வளர்க்க முயற்ெிக்கும் உயர் தரத்டத உறுதி செய்யும் வாெகர்களுக்கும், 

ஆய்வாளர்களுக்கும் நாங்கள் மிகுந்த நன் ிடயத் சதாிவித்துக் சகாள்கிற ாம். இந்தப் 

படடப்புகள், சவவ்றவறு துட களுக்கு இடடறய புதிய இடணப்புகடள ஊக்குவிக்கும் 

என்றும், தமிழ் ெிந்தடனயின் காலத்தால் அழியாத அழகு மற்றும் விமர்ென ெிக்கலான தன்டம 

பற் ிய புதிய பார்டவகடள வளர்க்கும் என்றும் நம்புகிற ாம். 

வாெித்து, ெிந்திக்க வாழ்த்துக்கள்!  

[The Editorial Board, Tamilmanam] [தமிழ்மணம் ஆசிரியர் குழு] 
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கண்வழி காமம் கண் சைசககள்: ஓர் மூசை நரம்பியல் ஆய்வு 
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Abstract:  

The eyes, with their movements, serve as a crucial component for expressing human emotions and internal 

states. Eye movements or gestures function as an indispensable part of body language, helping to convey 

messages, establish communication with others, attract attention, and strengthen relationships. These actions are 

controlled by brain nerves and neurochemical secretions. It is astonishing that Thiruvalluvar, in his Thirukkural, 

particularly in the 'Kuripparindhal' (Understanding Gestures) chapter within the 'Kāmattuppāl' (Book of 

Love/Pleasure) section, explained the profound significance of such eye gestures even in ancient times, linking 

them with expressions of sexuality, neurological mechanisms, and as a means of revealing inner feelings. This 

summary explores the multifaceted applications of eye gestures, as well as their scientific and literary dimensions. 

 

Keywords: Thirukkural, Kuripparindhal, Kāmattuppāl, Neuroscientific Study. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

கண்கள், அதன் அசைவுகளுடன், மனித உணர்வுகசையும் அகநிசலகசையும் வவைிப்படுத்தும் 

ஒரு முக்கிய அங்கமாகத் திகழ்கின்றன. கண் அசைவுகள் அல்லது சைசககள், உடல்வமாழியின் 

இன்றியசமயாத பகுதியாக வையல்பட்டு, வைய்திகசைப் பாிமாற்றவும், மற்றவர்களுடன் வதாடர்சப 

ஏற்படுத்தவும், கவனத்சத ஈர்க்கவும், உறவுகசை வலுப்படுத்தவும் உதவுகின்றன. இச்வையல்பாடுகள் 

மூசை நரம்புகைாலும், நரம்பு பவதியியல் சுரப்புநீர்கைாலும் கட்டுப்படுத்தப்படுகின்றன. இத்தசகய 

கண்சைசககைின் ஆழமான முக்கியத்துவத்சத, திருவள்ளுவர் தனது திருக்குறைில், குறிப்பாக 

'காமத்துப்பால்' பிாிவில் உள்ை 'குறிப்பறிதல்' அதிகாரத்தில், பாலுணர்வு வவைிப்பாடுகளுடன் 

இசணத்து, நரம்பியல் இயக்கவியலுடனும், உள்ளுணர்வுகசை வவைிப்படுத்தும் வழிமுசறயாகவும் 

அன்பற விைக்கியிருப்பது வியப்புக்குாியது. இந்தச் சுருக்கம், கண் சைசககைின் பன்முகப் 

பயன்பாடுகசையும், அதன் அறிவியல் மற்றும் இலக்கியப் பாிமாணங்கசையும் ஆராய்கிறது. 

முன்னுசர 

தம் உணர்வுகசை (Emotion) உணர்த்தக்கூடிய ஒரு அங்கமாக கண் அதன் பார்சவ 

இருக்கின்றது. கண் அசைவுகைால் ஏற்படுத்தும் சைசககள் (Eye Gestures) நமக்கு பல வைய்திகசை 

எடுத்துச் வைால்லவும், ஈடுபடவும், ஓர் ஈர்ப்புச்வையலாக மூசைநரம்பின் நரம்புகைால் 
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இயக்கப்படுகின்றது.  கண்சைசககள், அசைவுகள் ஒருவாின் உடல் வமாழியின் அங்கமாகவும், ஒருவாின் 

உணர்வுகசை வவைிப்படுத்தவும், ஒருவருடனான வதாடர்சப வலுப்படுத்தவும், ஒருவாின் கவனத்சத 

ஈர்க்கவும், ஒருவருடன் வதாடர்பு வகாள்ைவும் நரம்புகைால் கட்டுப்படுத்தி இயக்கக்கூடிய ஒரு 

வையலாகும், இக்கண்சைசககைின் முக்கியத்துவத்சத காமத்துப்பாலில் குறிப்பறிதல் என்னும் 

அதிகாரத்தில் பாலுணர்வுகளுடன் நரம்புகைின் இயக்கத்தால் மூசையிலிருந்து நரம்பு பவதியல்  

சுரப்புநீர்கள் மூலம் கண்சைசககள்  நம் உள்ை உணர்சவ உணர வைய்ய உதவுவசத அன்பற வள்ளுவர் 

கூறியிருப்பது ஆச்ைாியபம!  

குறள் : 1091 

இருபநாக்கு இவளுண்கண் உள்ைது ஒருபநாக்கு  

பநாய்பநாக்வகாள் நந்பநாய் மருந்து. 

 காமத்துப்பாலில் குறிப்பறிதல் (110) அதிகாரத்தில் வள்ளுவர் கூறியுள்ை இக்குறைின் வபாருள் 

பருவப் வபண்ணின் கண்கைின் சைசககைில் இரண்டு பார்சவகள் உணர்த்தப்படுகின்றது. அதில் ஒரு 

கண் சைசக பார்சவக்கு இசைஞர்களுக்கு காதல் பநாசய தரக்கூடிய, எழுப்பக்கூடிய பார்சவயாகும். 

அவனின் இன்வனாரு பார்சவ அக்காதல் பநாய்க்கு தான்  தான் மருந்தாகவும் இருப்பபன் என்று 

வைால்வதாகவும் இருக்கின்றது  என்பது வபாருள். 

 கண்சைசககள் காமப்பருவ உணர்ச்ைிகசை தூண்டக்கூடிய (Arousal),  ஈர்க்கவும் ( Attraction)  

ைக்தியாக இருப்பதுடன் இரு உள்ைங்கைிசடபய வதாடர்புக்கான ைாதனமாகவும் இருக்கின்றன. 

1. பாலுணர்வில் கண்சைசககள் நரம்பியல் இசணப்பு காரணமாக ஏற்படுவசத பல பாலுணர்வு 

ஹார்பமான்கள் கட்டுப்படுத்த கூடியசவகைாக இருக்கின்றது என ைமீபத்திய  மூசைநரம்பியல்  

ஆய்வுகள் கூறுகின்றன.  

பாலுணர்வு பநாக்கமுடன் வைய்யக்கூடிய சைசககள் மூசையின் கண் நரம்புகள் (Optic Nerve) 

மற்றும் மூசையின் பார்சவகசை உணரக்கூடிய பகுதி (Visual Cortex) மற்றும் அதற்கு ஏற்றவாறு கண் 

அசைவுகள் ஏற்படுத்தக்கூடிய மூசையின் மூன்றாம், நான்காம், ஆறாம் நரம்புகைின் கட்டுப்பாட்டில் 

உள்ை கண் தசைகள் மற்றும் விழிப்பாசவ ஆகியவற்றின் இயக்கத்தால் உண்டாக்கி 

உணர்த்தப்படுகின்றது. 

வபண்கைின் காமப் பார்சவக்கு இப்பபாதுள்ை மூசைநரம்பியல் கண்டுபிடிப்புகள் பல புதிய 

உண்சமகசை எடுத்து சவக்கின்றது. வபண்கைில் சுரக்கும் ஹார்பமான்கள், அவர்கைின் பாலின 

வைர்ச்ைிக்கு தக்கவாறு உடலின் எண்ணங்கைில் மாற்றங்கசை உருவாக்குவதுடன், பாலியல் 

உணர்வுகளுக்கு தக்க பார்சவசய வீசும் தன்சமசய பமற்வகாள்ளுவதுடன், இனப்வபருக்க 

உறுப்புகைின் நரம்புகளுடனான பிசணப்புடன் வையல்படுகின்றன. இதனால் மகிழ்ச்ைியான 

உணர்வுகள், பாலுணர்வுகள், பார்சவ நரம்பு மண்டலங்கைின் வழியாக ைில சைசககசை உணர்த்தக் 

கூடியசவகைாக இருக்கின்றன. இதனால் பாலுறவு உச்ைகட்ட நிசலகைில் வபண்கைின் கண்கைில் பல 

அசைவுகள், கண் மயக்கங்கள் ஏற்படுகின்றன. அப்பபாது (Pupil Clitoris reflex) காரணமாக உறவு 

பநரத்தில் எழுச்ைியின் பபாதும், பரவைத்தின் பபாது விழிப்பாசவ வபண்களுக்கு விாிவசடவதுடன், 

வைாக்குவது, வைாருகுவது, பாதி மூடிக்வகாள்வது பபான்ற அசைவுகளுக்கும் உள்ைாக்குகின்றது. 

2. பாலுறவு தூண்டும் கண்பார்சவ, மூசையில் ைில பவதியியல் விசனகள் காரணமாக 

பிசனயில்சதலசமன் (Phenyle thylamine) என்னும் நரம்பு பவதிப்வபாருள் சுரக்கின்றது. இந்த 
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பவதியியல் மருந்து பாலுணர்வு மிகு பார்சவயின் பபாது சுரந்து, அது பாலுணர்ச்ைிசய தூண்ட 

வித்திடுகின்றது என்பது தற்பபாது அறியப்பட்டுள்ை மூசைநரம்பியல் உண்சம.  

இசதபய வள்ளுவர் 2000 ஆண்டுகளுக்கு முன்பப வபண்ணின் ஒரு பார்சவ காமபநாசய குறிப்பால் 

உணர்த்துகின்ற பார்சவயாகவும், அந்த காமபநாசய நீக்க தாபன மருந்து என்று இன்வனாரு பார்சவ 

குறிப்பால் உணர்த்துகின்றது என்பசத குறள் 1091 ல் நவீன மூசைநரம்பியல் அறிவியல் அடிப்பசடயில் 

அசமந்த கண்சைசககசை பற்றி கூறுகின்றது. 

குறள் : 1092  

 கண்கைவு வகாள்ளும் ைிறுபநாக்கம் காமத்தில்  

வைம்பாகம் அன்று வபாிது. 

பாலுணர்வு தூண்டும் காமக்கண் சைசககள் ஆரம்ப பாதி என்றும், அது உண்டாக்கும் காம 

இன்பத்தின் பாதிசய காட்டிலும் வபாிது என்பது வபாருைாகும். 

  இன்சறய மூசைநரம்பியல் அடிப்பசடயில் வபண்ணின் காமப் பார்சவ மூசைநரம்பியல் 

பாலுணர்வுக்கு உதவக்கூடிய பிசனயில்சதலசமன் (Phenyle thylamine) என்ற காம ஊக்குவிப்பு 

நரம்பியல் பவதி வபாருட்கள் உற்பத்தி வைய்யும் படாபசமன் (Dopamine) என்னும் மற்வறாரு நரம்பு 

பவதிப்வபாருள்கசை உண்டு வைய்து நம்சம காமக்கைிப்பின் முக்கியத்துவத்சதயும், அதிகாித்த 

இயக்கத்சதயும் தருவதுடன், அது நாம் முழு பரவைநிசலசய அசடயச் வைய்வதாகவும் இருக்கின்றது 

என்ற இன்சறய கண்டுபிடிப்சப அன்பற வள்ளுவன் கூறியிருக்கிறார். அது மட்டுமல்லாமல் 

காமப்பார்சவ, உச்ை நிசலயில் கண் விழிகசை சுழற்றவும், கண் வைாருகி மூடச்வைய்யவும், விழிப்பாசவ 

விாிவசடயவும் வைய்து காமம் கண் மயக்கத்சத உண்டு வைய்கிறது. இசத வள்ளுவர் காமப்பார்சவ 

கண்சைசககள், புணர்ச்ைியில் பாதியாக இருப்பதுடன் அது முழு கிைர்ச்ைி, எழுச்ைி, இன்பம், உச்ைநிசல 

அசடய முக்கியமாக இருக்கின்றது. 

குறள்: 1093 

பநாக்கினாள் பநாக்கி இசறஞ்ைினாள் அஃதவள்  

யாப்பினுள் சுட்டிய நீர். 

காதலுடன் என்சன பார்த்து, பின் என்னபவா நிசனத்து நாணம் மிகுதியால் தசல குனிந்த 

அவைின் குறிப்பு, எங்கள் காதலுக்கு வார்த்த நீராகும் என்பது குறைின் வபாருள். 

நாம் நிசனக்கும் வசகயில் கண்கசை பநராக, தாழ்த்தி, உயர்த்தி, பக்கங்கைில் பார்க்கும் 

அசைவுகசையும், நகரக்கூடிய வபாருள்கைின் அசைவுகசையும், கழுத்தசைவுக்கு கண் திரும்பக் கூடிய 

அசைவுகசையும், மூசையின் பிரான்டல் (Frontal), சபசரட்டல் (Parietal) கண் பகுதிகள் (Eye Field) 

பபான்ற பகுதிகைின் கட்டசைகசை மூசை தண்டின் சமயமூசை (Mid Brain) மற்றும்  பான்ஸ் (Pons) 

பகுதிகைில் உள்ை மூசைநரம்பியல் கண்தசை நரம்புகசை கட்டுப்படுத்துகின்றன. 

 இக்குறைில் காதலி / மசனவி முதலில் கண்கைால் காம பார்சவ பார்த்தது, கண்சைசககசை 

வவைிப்படுத்தி, பின் அவள் கண்கள் அவாின் கண்சண, முகத்சத  பார்ப்பசத விலக்கி அவாின் உடல் 

பகுதிகசை பார்க்க தாழ்த்துவதாக கூறுகின்றன. 

மூசைநரம்பியல் புதிய கண்டுபிடிப்பின்படி  காதலி / வபண் ஒருவசர பார்க்கும் கண்சைவுகள் 

உணர்ச்ைி மிகவும் எழுச்ைிசய ஊக்குவிக்கவும் தூண்டுகின்றன. பின்னர் பார்க்கும் வபண் தனது 

பார்சவசய கண் / முகப்பகுதியில் இருந்து உடலின் மற்ற பகுதிகள் / இசட, இடுப்பு பகுதிகளுக்கு  

தாழ்த்தும்பபாது பாலுணர்வுக்கு உண்டான விருப்பத்சத (Sexual Desire) வதாிவிப்பதாக  கூறுகின்றன.  
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இத்தசகய  இக்குறைில் கூறும் அவைின் பார்சவ அவர்கைின் பழக்கத்திற்கு இசணப்புக்கும் நீர் 

வார்த்தது பபால ஆயிற்று என இக்குறைில் காட்டப்பட்டுள்ை கண்சைசககைின் குறிப்புகள்   

மூசைநரம்பியல்  அடிப்பசடயில்  உணர்த்தப்பட்டுள்ைது. 

குறள் : 1094  

யான்பநாக்கும் காசல நிலன்பநாக்கும் பநாக்காக்கால்  

தான்பநாக்கு வமல்ல நகும். 

குறிப்பறிதல் அதிகாரத்தில் வபண்ணின் பார்சவசய, கண்சைகசை கூறிய வள்ளுவர் ஆண் 

காமப்பார்சவ வீசும் பபாது வபண் உணர்த்தும் குறிப்புகசை இக்குறைில் கூறுகின்றார். 

  பாலியல் வதாடர்பான ஹார்பமான்கைான ஈஸ்டடால் (Estoadol), புபராஜஸ்ட்ரான் ( 

Progesterone), டஸ்படாஸ்டிரான் (Tuestosterone)  பபான்றசவ காம  கண்சைசககைில் முக்கிய பங்சக 

வகிக்கின்றன. காமஉணர்ச்ைி மிகுதியால் ஆண் கண்சைசககளுடன் பார்க்கும் பபாது அவன் வபண்ணின் 

முகத்சதயும், கண்சணயும் அதிகமாக பார்க்கின்றான். அப்பபாது வபண் அவன் பார்சவ விட்டு விலக்கி 

கண்கசை தாழ்த்தி நிலத்சத பார்ப்பது பபாலும், அவன் பார்க்காத பபாது அவசனப் பார்த்து அவள் 

புன்னசக புாிவதும்,  இங்கு குறிப்பால் கண்சைசககைில் காதல், காமப்பார்சவகள் பற்றி வள்ளுவரால் 

அறிவியல் அடிப்பசடயில் கூறப்பட்டுள்ைது. 

குறள் : 1095 

 குறிக்வகாண்டு பநாக்கமாய் அல்லால் ஒருகண்  

 ைிறக்கணித்தாள் பபால நகும். 

  அவள் பநராக என்சன பார்க்காமல் தன் கண்கசை சுருக்கி                               ஒரக்கண்ணால் 

காதல் வைிய பார்சவசய வீைி என்சன பார்த்து மனதிற்குள்பை ைிாிப்பதாக இக்குறைின் வபாருள் 

அசமகின்றது. 

  கண்சைசககள் பலவிதம், அது ஒவ்வவான்றும் ஒருவிதம், அந்த வசகயில் கண்பணாடு கண், 

பநருக்கு பநர் பார்ப்பது தன் காதல் பற்றிய எண்ணத்சத உணர்த்துவதாக இருக்கின்றது. 

ஓரக்கண்பார்சவ இயற்சகயாகபவ நம் கண்கள் அந்பநரங்கைில் பார்க்கும்பபாது கண் தசைகைின் 

நரம்பியல் பிசணப்பு காரணமாக வலதுபுறம் பார்த்தால் வலது கண்ணும், இடதுபுறம் பார்த்தால் அந்த 

கண்ணும் வகாஞ்ைம் அதிகமாக                  விழிஇசமகள் சுருக்குவதால் ைிறுத்து காணப்படும். அந்த 

நரம்பியல் உண்சமசய வள்ளுவன் இக்குறைில் கூறியிருக்கின்றார். 

  இக்கசடக்கண் காமப்பார்சவ நம் எண்ண எழுச்ைிகசை கிைறுவதாகவும், நம் பார்சவ ஜாலத்சத 

நிசனத்துப் பார்க்கவும் வைய்கின்றது. அதனால் தான் உள்ளூர ைிாிப்பு வருகின்றது என்று மூசை 

நரம்பியல் அடிப்பசடயில் இக்குறசை வள்ளுவன் அசமந்திருக்கின்றான். 

குறள் : 1099 

எதிலார் பபாலல் வபாதுபநாக்கு பநாக்குதல்  

காதலார் கண்பண உை. 

காதல் உள்ைவர்கள் ஒருவசர ஒருவர் வபாதுபநாக்காக மற்றவர்கள் பார்க்கும்பபாது பார்ப்பதும் 

காதல் உள்ைவர்கைிடம் காணப்படும் ஒரு தன்சமசய ஆகும். நரம்பியல் அடிப்பசடயில் பார்சவகைின் 

ைந்திப்பு ஒருவாின் மனதின் காதல் எண்ண ஓட்டத்சத வவைிப்படுத்தக்கூடிய, மற்றும் அறிவிக்கக்கூடிய  

பாிமாற்றமாக இருக்கின்றது. 
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இரு காதலர்கள் கண் ைந்திப்சப பார்க்கும் பபாது பயத்தாலும், பாதுகாப்பு இன்றியும், வபாதுவான 

பார்சவ பார்ப்பது பபால் பிறருக்காக நடிப்பதும் உண்சமயான காதலர்கைிசடபய காணப்படக்கூடிய 

தன்சமயாகும். 

  இக்குறைில் வள்ளுவன் காதலர்கைிசடபய  பாிமாறப்படும் வபாதுவான பநரடிப்பார்சவ 

பாிமாற்றத்சத கூறுகின்றார். இப்பார்சவ நம் காதல் வகாண்டுள்ை ஆர்வத்சதயும், ஒத்த மனசதயும், 

இருவாின் ஈர்ப்சபயும், உள்ைடக்கியதாக இருக்கின்றது. ஆகபவ ைமூகத்தின் பழக்க வழக்கங்களுக்கு 

தக்கவாறு மூசை நம்சம வபாது இடங்கைில் எப்படி கட்டுப்பாடாக நடக்க பவண்டும் என்ற தன்சமசய 

பிறர் இருக்கும் பபாது ைமூக அடக்கத்துடன் (Social Inhibition) இருக்கவும், மூசையின் முன்பக்க 

பிரண்டல் பகுதி இயக்கத்தால் இது நடத்தப்படுகின்றது3 என்பசத இக்குறள் உணர்த்துகின்றது. 

இரு காதலர்கைின் காதல் பார்சவசய மாற்றி வபாதுவான பார்சவயாக மற்றவர் இருக்கும்பபாது 

பார்ப்பது காதல் வகாண்படார்கைின் சுயகட்டுப்பாட்சட கட்டுப்படுத்துவதாக இருக்கின்றது. இதற்கு 

ைமூக ஒழுக்கங்கசை கட்டுப்படுத்தக்கூடிய மூசைசமயங்கைின் இயக்கமும், முக்கியமானதாகும் 

என்பதன் உள் உண்சமசய வள்ளுவர் இக்குறைில்  கூறுகின்றார். 

குறள் : 1100  

கண்பணாடு கண்ணிசன பநாக்வகாக்கின் வாய்வைாற்கள் 

என்ன பயனும் இல. 

பாலுணர்ச்ைியில் உந்தப்பட்டு, பார்சவபயாடு பார்சவ பாிமாறப்பட்டு இசைந்து காமத்தில் 

அவள் ஈடுபடும் பபாது வாய் வைாற்கைால் எந்த பயனும் இருக்காது என்பசத இக்குறைின்  வபாருள். 

மூசைநரம்பியல் அடிப்பசடயில் பாலுணர்ச்ைி, இருவாின் பார்சவகைில் உணர்த்தப்படும் பபாது 

படாப்பசமன், ஆக்ஸிபடாைின் என்னும் ஹார்பமான்கள் சுரக்க ஆரம்பித்து, பாலுணர்ச்ைி அதிகமாகி 

இன உறுப்புகள் தயாராக இயங்க ஆரம்பிக்கும் பபாது பபச்சு குசறந்து விடுகின்றது. 

உச்ைகட்ட, பரைவ நிசலயில் மூசையின் பபச்சை உருவாக்கக்கூடிய பகுதிகைில், 

உணர்ச்ைிவைப்படுவதன் காரணமாக தற்காலிகமாக பபச்சு குசறவாகவும், பபச்ைின்றியும், பபச்சுவழி 

வதாடர்பு (Verbal Communication) குசறந்து பபாய்விடுகின்றது பமலும், இதற்கு உச்ைநிசலயில் 

அதிகாித்து இருக்கும் ஆக்ைிபடாஸின், புரலாக்ட்டின் பபான்ற ஹார்பமான்களும் ஒரு காரணமாககும். 

இத்தசகய மூசைநரம்பியல் உண்சமகசை வள்ளுவர் இக்குறள் வழியாக காதலில் இரு 

உள்ைங்கள் கலக்கும்பபாது வைாற்கள் இல்லாமல் பபாய்விடுகின்றது என கூறுகின்றார். 

குறிப்பறிதல் (110) அதிகாரத்தில் காதலில் கண்சைகசை முக்கியத்துவத்சத தரும் வசகயில் 

இருபநாக்கு (1091), ஒருபநாக்கு (1091), பநாய்பநாக்கு (1091), ைிறுபநாக்கம் (1092), பநாக்கினால் 

(1093), யான்பநாக்கும் (1094), நிலன்பநாக்கும் (1094), பநாக்காக்கால் (1093),             தான்பநாக்கி 

(1094), பநாக்காசம (1095), பநாக்கும் (1097,) பநாக்கம் (1098) வபாதுபநாக்கு (1099), பநாக்குதல் 

(1099), பநாக்வகாக்கின் (1100) என பதிசனந்து முசற பார்சவசய குறிக்கும் பநாக்கு என்னும் 

வார்த்சதசய பயன்படுத்தி இருக்கின்றார். 

        இருபநாக்கு 

பருவத்தில் வபண்கள் தனித்திருந்தால்  

பார்ப்பவர் மனதில் என்னவரும்  

இசையவர் என்றால் ஆசைவரும்  

முதியவர் என்றால் பாைம்வரும் 

http://www.tamilmanam.in/


 தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                                                                                                                                   Vol. 2 Issue: 02 September 2025 

 

     Copyright: Author                                              Available online: www.tamilmanam.in                                                         1014 | P a g e  

 

பார்சவயின் உச்ைஅைவு ஆய்வு  

பார்சவ ஒன்பற பபாதுமா?  

பல்லாயிரம் வைால் பவண்டுமா? 

“பார்த்பதன் ைிாித்பதன் பக்கத்தில் அசழத்பதன்” 

கணக்கினில் கண்கள் இரண்டு  

அசவ காட்ைியில் ஒன்பற ஒன்று  

வபண்ணின் பார்சவ ஒரு பகாடி  

அது பபைிடு ம் வார்த்சத பல பகாடி 

  என வள்ளுவனின் பத்து குறைில் கூறிய காதல்பார்சவ, காமப்பார்சவ, பாிைப்பார்சவ, 

பரவைப்பார்சவ என்று வபண்ணின் பார்சவசய குறிக்கும் பல்பவறு பாடல்கசை இக்கால கவிஞர்கள் 

தந்துள்ைதிலிருந்து வள்ளுவன் ஒரு மூசைநரம்பியல் அறிவியல் அடிப்பசடயில் பார்சவ கண்சைவுகசை 

குறிப்பறிதல் அதிகாரத்தில் வைவ்வபன கூறியிருப்பதன் மூலம் அறியமுடிகின்றது. 
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Abstract:  

Live in harmony with nature.  They learned the ancient cultural tradition.  Human began to from nature 

and began to live with the help of the five elements; land, water, wind and fire.  They remained stable in one place 

through riverine civilization.  In these scientific literatures, we can see the alternative traditions that occurred 

during the Renaissance period, the reasons for the emergence of alternative traditions, and the impacts that 

alternative cultures had. 

 

Keywords: Feminism, Women’s Liberation, Culture, Chastity, culture. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

உயிாிைங்களில் உைர்வு ேினை அடிப்பனடயில் ஆறு வனகப்படுத்தியுள்ளை.  ஆறாவது 

அறிவினை பபற்றவர்கள் மைிதன்.  மைிதன் பாலிை அடிப்பனடயில் ஆண், பபண் என்ற இரண்டு 

பிாிவுகளாக பூமியில் வாழ்கிறார்கள்.  இதில் பண்னடய காை முதல் இன்று வனர பபண்களின் ேினை பை 

எதிர்ப்புகனள கடந்தாக இருக்கின்றை.  பை காை மாற்றங்கள் ஏற்பட்டை.  இதில் பபண்களும் பை 

மாற்றங்கனள கடந்து வருகிறார்கள்.  ஆைால் பபண் வாழ்க்னக சுதந்திரமாகவும், அனமதியாகவும், 

ேிம்மதியாை முனறயில் அனமவது இல்னை.  காை மாற்றத்திற்கு ஏற்ப பபண்களுக்காை பிரச்சனைகளும் 

மாற்றம் பபற்றுள்ளை.  இதில் பபண்களுக்காை உாினமகளும் காை மாற்றங்களில் ஏற்படும்.  

பபண்களின் சீரழிேினையினை ஆராய்ந்து அறியைாம். 

 

ைோய்வழி சமூகம்: 

 ஆதி மைிதர்களின் வாழ்வியல் ேினையில் பபண்கள் இைவிருத்தி பசய்பவளாகவும் பபண் 

கடவுளாகவும் கூறப்படுகின்றை.  இதற்கு காரைம் பபண்கள் குழந்னத பபற்று பகாடுத்து தன் 

தனைமுனறயினை வளர்க்கக்கூடியவன்.  இதைால் தாய்வழி சமூகம் பண்னடய காைத்தில் இருப்பனத 

காைமுடிகிறது. 

 “ைோய்வழிச் சமூக அதமப்ெில் பெண்ணுக்கு முைன்தம இடம் பகோடுக்கப்ெட்டிருந்ைது.  

மனிைகுலப் ெோிணோம வளர்ச்சியின் உயிர்நோடியோகப் பெண் ைிகழ்வகைோடு சமுைோயத்ைின் முைன்தம 

mailto:malusaravana9@gmail.com
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இடம் பகோடுக்கப்ெட்டிருந்ைது.  மனிைகுலப் ெோிணோம வளர்ச்சியின் உயிர்நோடியோகப் பெண் 

ைிகழ்வகைோடு சமுைோயத்ைின் முைன்தமயோன ஆக்கப் ெணிகளிபளல்லோம் பெண்கண முைன்தம 

பெற்றிருந்ைோள்”1 என்பனத உைரைாம். 

 உடல் ாீதியாக பபண்கள் பைம் மிக்கவர்களாக இருந்ததால் ேினறய நவனைகனளயும் பசய்யும் 

திறன் பபற்று இருந்தார்கள்.  ஆண்களின் நவனைகளில் பபண்களின் பங்கும் சமமாக இருந்தை.  அனவ,  

1.உைவு நசகாித்தல். 

2.குழந்னதகனளப் பராமாித்தல். 

3.விைங்குகளின் நதால்கனளப் பதப்படுத்தி உபநயாகப்படுத்துதல். 

4.பதப்படுத்தப்பட்ட நதால்களிலிருந்து ஆனடகள், கவண்கள் மற்றும் பகாள்கைன்கள் 

தயாாித்தல். 

5.சனமயல் நவனை பசய்தல். 

6.மண்பாண்டம் பசய்தல். 

7.புற்கள், நகானரப்புல், ோைல், மரப்பட்னடகள் ஆகியவற்னறக் பகாண்டு கூனட பசய்தல். 

8.பற்கள் அல்ைது எலும்புகனளக் பகாண்டு மைிகனளயும் அைிவதற்காை மானை மற்றும் 

ஆபரைங்கனளச் பசய்தல். 

9.தற்காலிகமாை அல்ைது ேிரந்தரமாை உனறவிடங்கனள நதர்வு பசய்தல். 

10.விவசாயத்திற்கு மட்டுமின்றி பல்வனகப்பட்ட உபநயாகங்களுக்காை கருவிகனளச் பசய்தல், 

நமலும் நதால்கனளக் கீறி பதப்படுத்துவதற்காை கற்கருவிகள், ஆனடகள் தயாாிப்பதற்காைப் 

பிராைிகளின் தனசோர்கனள பவட்டிபயடுப்பதற்குக் கற்களாைாை கூர்னமயாை கத்திகனளயும் 

தயார் பசய்து தரும் நவனையும் பசய்தார்கள். 

11.காயத்னத ஆற்றுவதிலிருந்து கருக்கனைப்பு வனரயிைாை எல்ைாவற்றுக்கும் தாவரங்கள் 

மற்றும் மூலினககனள மருத்துவ ாீதியில் பயன்படுத்தல் நபான்ற நவனையும் பசய்தார்கள். 

நமற்கண்ட நவனைகனள பபண்கள் பசய்யும் அளவிற்கு வலினம வாய்ந்தவர்களாக இருந்தார்கள்.  

தாய்வழிச் சமூக நதான்ற நவறுக் காரைங்கள் இருக்கின்றை.  அனவ பபண்களின் இட அனமப்பு ேினை 

இரு நவறு இடங்களில் வாழும் பண்பினை ஏற்று ேடக்கிறாள்.  ஊயிாிைங்களில் நதைீ பபண் நதைீ 

தனைனம தாங்கி வழி ேடத்துவது சான்றாக கூறைாம். 

 

பெண் ஆளுதம:  

 ஒருவன் தைக்குத் தாநையும் மற்றவர்களிடம் ேடந்து பகாள்ளும் பமாத்த ேடத்னதயின் பதாகுப்நப 

ஆளுனம எைப்படும்.  ஆளுனம என்பது மைிதைின் உடல் நதாற்றப் பபாலிவு, உடல் இயக்கம், அறிவு, 

சிந்தனை, மைபவழுச்சி, பழக்கம், ேம்பிக்னக, மைப்பாண்னம, சமூகேீதி ஆகிய பண்புகளின் 

கூட்டனமப்பு ஆகும்.  “ெர்ஸனோலிட்டி ‘personality’ எனும் ஆங்கில பமோழிச் பசோல் ‘Persona’ எனும் 

இலத்ைீன் பமோழிச் பசோல்லிலிருந்து ெிறந்ைைோகும்.  ‘Personality’ என்ற ஆங்கிலச் பசோல்லில் உள்ள 

ஒவ்பவோரு எழுத்தும் ஆளுதமதய எடுத்துதரக்கும். அதவ: 

 P- என்றோல் புலன்கோட்சிதய அறியும் ஆற்றல்  (Perception Capacity) 

 E--என்றோல் மனபவழுச்சியின் முைிர்ச்சி (Emotional Maturity) 

R- என்றோல் சூழ்நிதலக்ககற்ற இணக்கம்   

 (Responsiveness to the situation)  
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 S- என்றோல் சமூக உறவு  (Sociability) 

 O- என்றோல் உண்தம (Originality) 

N- என்றோல் நடுநிதல (Neutrality) 

 A- என்றோல் பவளித்கைோற்றம் (Appearance external) 

 L- என்றோல் ைதலதமப்ெண்பு (Leadership feeling) 

I- என்றோல் ஒருங்கிதணந்ை ெண்புகள்  (Integrated) 

  T- என்றோல் மகனோெோவம் (Tendency) 

 Y- என்றோல் இளதம (Young in thinking) ”2 

நமற்கண்ட வார்த்னதகளில் பபண்களின் பசயல்கனள பகாண்டு பபண்களுக்கு ஆளுனம பண்பினை 

வனரயனற பசய்யைாம்.  ஆண், பபண் இருபாலிைருக்கும் பேறிப்படுத்தப் பட்ட விழுமியங்களின் ஒரு 

சார்பாைதாக இருப்பதால் ஆைின் ேைவலினயக் காட்டிலும் பபண்ைின் ேைவிலி அமுக்கப்பட்டதாக 

இருக்கிறது.  இதைால் பபண்களின் மைேினை அடக்கப்படுகிறது.  இது சமுதாயத்தில் பபண்களிை 

ேினையும் அடக்கப்படுகிறது. 

 உளப்பகுப்பாளர் யுங் என்பவரும் “சமூகத்ைின் ஒழுங்கதமவுகள, விழுமியங்கள் உளவியதலப் 

ெோைிக்கின்றன என்று குறிப்ெிட்டுள்ளோர்.  ைனிமனிைனின் உள்ளம் சோர்ந்ை ஊக்குத்ைிறன் சமூக 

அழுத்ைங்களுக்கும் மரபுகளுக்கும் உட்ெட்டு ஒரு குறிப்ெிட்ட உருவத்தைக் பகோண்டு ஒரு குறிப்ெிட்ட 

ெங்கிதன மட்டும் பசய்து முடிக்க கூடிய கநோக்கத்ைில் அதமகிறது.  சமூக ஏற்புக் கிதடக்கோை 

விருப்ெங்களும் உந்துைல்களும் ஒடுக்கப்ெட்டு ைனி நனவிலியோக அமுக்கப்ெடுகிறது”3 என்று 

கூறியுள்ளார். 

 பபண்ைின் மைேினைனய ஆைின் மைேினைக்கு ஏற்பச் பசயல்பட னவக்கிறது.  இதற்கு “சமூகச் 

சூழதமவிதன ஒழுக்கம் சட்டம், வழக்கோறுகள் ஆகியன ஆளுதம எடுத்துக்கோட்டுகின்றன.  

இைதனத்ைோன் ெிரோய்டு ‘உயர்மனம்’ என்று கூறுகிறோர்.”4 

 ஆண் பபண் பாகுபாட்டில் பபண்கள் அடக்கப்படுவதற்கு பை கவினதச் சான்றுகள் உள்ளை.  

அனவ  

  “பெண்பூ 

   ஆனோல் 

   அவள் விைியில் 

   முட்கள் எழுைப்ெட்டிருக்கின்றன” (கண்.துளி.முக.இ:ெ.746) 

இக்கவினதயில் பபண் பூப்நபான்றவள் அவளின் வாழ்க்னக பானத முட்கள் ேினறந்ததாக இருப்பதாக 

கூறியுள்ளார். 

 ஆளுனம பபற்ற பபண்களின் வாழ்வு புதுவனகயில் விாிந்து பசல்வதாக, மாைதி னமத்ாி 

‘அதைதன் உைகம்’ என்ற தனைப்பில் கூறியனவ: 

  “ெறதவயின் ெோர்தவக்கு அப்ெோல்  

   ெோதறக்கு விோிகிறது. 

   கைதரயின் இன்னம் ஓர் உலகம்” 

இக்கவினதயில் பறனவ என்பது ஆண்களின் ஆைாதிக்க முனறயும் நதானர என்பது பபண்களின் 

வாழ்வாகவும் குறிப்பாக உைர்த்தப்பட்டுள்ளது. 
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பெண்ணியம்: 

 பபண்கள் தங்களின் அடக்கு முனறக்கு எதிராக நபாராடிய அனமப்பு முனறனய பபண்ைியம் 

என்ற பசால்லுக்கள் வனரயனற பசய்யப்பட்டை.  “பெண்ணியம் என்னும் பெமினிசம் ஆங்கில 

பமோழிச்பசோல் ‘பெமினோ’ என்ற இலத்ைீன் பமோழிச் பசோல்லிலிருந்து மருவி வந்ைைோகும்.  ‘பெமினோ’ 

என்ற பசோல் பெண்ணின் குணநலன்கதளக் பகோண்டுள்ள என்று பெோருள்ெடும்.  ‘பெமினிசம்’ என்ற 

பசோல் பெண்களின் கைதவதய நிதறகவற்ற அவர்கள் சோர்ெோகப் கெோரோடுவதும் வோைோடுவதும்”5 

என்று பபாருள்படும். 

 பபண்ைியம் - பபண்ணுக்குாிய ேைம் என்று தமிழ் நபரகராதி விளக்கம் தருகின்றது.  

ஆக்ஸ்நபார்டு அகராதி “Feminism என்ற பசோல்லுக்கு Movement for recognition of the claims of 

women for rights equal to those possessed by men”6 என்று அகரோைியும் பெோருதளத் ைருகிறது. 

பெண்ணியம் ெற்றி அறிஞர்களின் வதரயதறகளோக கூறப்ெடுெதவ: 

1.பபண்கள் பாலிைப் பாகுபாட்டால் அனுபவிக்கும் தைிப்பட்ட பபாருளாதாரத்தின் துன்பங்கனள 

எதிர்த்து நமற்பகாள்ளும் இயக்கநம பபண்ைியம் என்பர் புட்சர். 

2. ஆண்களுக்கு எந்த அளவிற்குச் சமூக அனமப்பிலும் பபாருளாதாரத்திலும் அரசியலிலும் ஈடுபட்டு 

உாினம பகாண்டுள்ளார்கநளா அநத அளவிற்குப் பபண்கள் அனைத்துத் துனறகளிலும் உாினமகள் 

வழங்கப்பட நவண்டும் என்ற சமூக அனமப்பு உருவாக்க முயலுவநத பபண்ைியம். 

நமற்கண்ட வனரயனறகனள பை அறிஞர்கள் கூறியுள்ளார்கள்.  அதற்கு பபண்ைியம் பற்றி பபண்ைிய 

வாதிகளின் கருத்தாவது: “நோங்கள் ஆண் இனத்தை பவறுக்கவில்தல.  ஆணோைிக்கத்தையும் ஆண் 

என்னும் அகம்ெோவத்தையும் மட்டுகம பவறுக்கின்கறோம்.  பெண்கதளச் சமமோக மைிக்கோது, ைங்கள் 

பசோத்து, பெோருள் என எண்ணிச் பசயல்ெடுகின்ற ஆண்கதள எைிோியோகப் ெோவிக்கின்கறோம்.  

பெண்ணியக் கருத்துக்கதள ஆைோிக்கும் ஆண்களுடன் கசர்ந்து பசயற்ெடகவ விரும்புகின்கறோம் 

என்கின்றனர்”7 பபண்ைியவாதிகள். 

  “நீ உன்தன விற்றோல் அது விெச்சோரம்  

   நோம் எங்கதள விற்றல் 

    அது ைிருமணம் என்கறோம்” 

பபண்கள் தங்களின் உடனை விற்று குடும்பத்னத காக்கும் நபாது நவசியாக பார்க்கப்படுகிறாள்.  

ஆண்கள் திருமைம் என்ற வாழ்க்னக முனறயில் வரதட்சனை வாங்கி குடும்பத் தனைவைாக பபாறுப்பு 

ஏற்றுக் பகாள்கிறான் என்பனதச் சுட்டியுள்ளார். 

பெண்ணியம் கைோன்றியைற்கோன அடிப்ெதடக் கோரணங்கள்: 

1.தாய் வழிச் சமூகத்திலிருந்து தந்னத வழிச் சமூக மாற்றம். 

2.தந்னத வழிச் சமூகத்தில் பசாத்து ஆண்களுக்கு மட்டும் உாியதாக கூறப்படுதல். 

3.திருமை வாழ்க்னகயில் பபண்களுக்காை உாினமகள் வழங்கப்படவில்னை. 

4.குடும்பம், சமூகம் இரண்டிலும் பபண்கள் அடக்கி ஆளப்பட்டார்கள். 

5.பசாத்துாினமக்காை வாாிசு உருவாக்கத்திற்காகநவ பபண்கள் அடக்கி ஆளப்படுதல் முக்கிய காரைம். 

6.பபண் உடல் ஆைின் உனடனமயாக்கப்பட்டது. 

7.கற்புக் நகாட்பாடுகள் 

8.பபண்ைின் பாலியல் உாினம மீதாை ஒடுக்குமுனறக்கு அடித்தளமிடுதல். 

9.தாய்னம புைிதமாைதாகக் கற்பிக்கப்படுதல். 
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நமற்கண்ட முனறயில் “பபண்களுக்கு எதிராை அேீதிகனளப் நபாக்க பபண்களுக்காை சமுதாய 

உாினமகனள எடுத்துக் கூறச் சமூகச் சீர்திருத்தவாதிகள் மற்றும் பபண்ைியவாதிகள் 

உருவாக்கிைார்கள்.”8 இதன்மூைமாக தான் பபண்ைியம் உைக அளவில் நபசப்பட ஆரம்பித்தது.  புை 

பபண்ைிய வாதம் நதான்றிை. 

 

பெண்ணிய வதககள்: 

 முதலில் ஐநராப்பிய, அபமாிக்க ோடுகளில் பதாழில் புரட்சியின் பக்க வினளவாக பபண்ைியம் 

நதான்றியது.  அதன்பின் பல்நவறு ேினையில் வளர்ச்சி அனடந்த மூன்று வனகயில் பபண்ைியம் 

நபசப்படுகிறது.  ஆனப: 

1.ைோரோளப் பெண்ணியம் 

2.கசோசலிசவோைப் பெண்ணியம் 

3.ைீவிரவோைப் பெண்ணியம் 

என்பைவாகும். 

பெண்ணியவோைிகளின் கருத்ைோக்கங்க நிதலகள்: 

 பபண்ைியவாதிகளால் ஏழு கருத்தாக்கங்க ேினைகனள கூறியுள்ளார்கள்.  அனவ: 

1.ெண்ெோட்டுக் கட்டதமப்பு 

2.ைோய்வழிச் சமூகம் 

3.ைந்தைவழிச் சமூகம் 

4.ெோலியல் ெணி கவறுெோடு 

5.ெோலியல் அரசியல் 

6.அைிகோரம் 

7.விடுைதல 

இனவநய பபண்ைியக் கருத்தாங்களாகும். 

பபண் விடுதனை என்னும் பபயாில் அோகாிகப் நபாக்கு:  

 ேம் ோடு அன்ைியாிடம் சுதந்திரம் பபற்று இன்று அரசியலில் சிக்குண்டு இருப்பனத நபாை பபண் 

விடுதனை நபாராடி வாங்கி இன்று அழிவு ேினையில் இருக்கின்றை.  ஏன் பபண்ைியம் வளர இடம் 

பகாடுத்நதாம் என்று நயாசிக்க னவத்து விட்டது.  குாை மாற்றத்திைால் பபண் விடுதனை என்னும் 

பபயாில் ேடக்கும் அோகாிக ேினையினைக் காைைாம். 

  “ஆண்கநளாடு 

   சாிேிகர் சமாைமாகும் முயற்சியில்  

   ஆண்நவஷமல்ைவா தாித்துக் பகாண்டாய் 

   நசனைனய அவிழ்த் பதறிந்தநபாது  

   பபண்னமனயயும் அல்ைவா 

   நசர்த்து அவிழ்த்து எறிந்து விட்டாள்”(சுட்டுவிரல்.ப.205) 

இக்கவினதயில் ஆனட மாற்றம் பற்றி நபசிய கவிஞர் ஆனடயுடன் பாலிை மாற்றத்னதயும் ஏற்படுத்தி 

உள்ளார்கள் என்பனத குறிப்பிட்டுள்ளார்.  பபண்கள் நசனை கட்டுவது கடிைமாக இருப்பதாகவும் அதிக 

நேரம் எடுத்துக் பகாள்வதாகவும், சிை இடங்கள் பதாியவும் இருக்கிறது என்று காரைம் பசால்லி சுடிதார் 
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மாற்றம் முதல் நதான்றியது.  இதனை அனைத்து வயதிைரும் ஏற்றுக் பகாள்ளும் வனகயில் இருந்தைர்.  

அதன் பின்ைர் பபண்களின் ஆனட அனமப்பில் ஏற்பட்ட மாற்றங்களாவை: 

1. புடனவ 

2. காக்ராநசாளி 

3. சல்வார் - கமீஸ் 

4. சுடிதார் குர்தா 

5. பட்டுப்பாவானட – நரஷ்நமைங்கா 

6. தாவைி – ைங்கா நவாைி 

7. னேட்டி 

8. னேடிரஸ் 

9. ஜீன்ஸ் - டிசர்ட் 

10. நைதங்க 

நபான்று ஆனடகளின் வளர்ச்சி ேினையில் அதிகமாக ேீண்டு பகாண்டு இருந்த ேினையில் ஆனடயில் 

அளவுகனள குனறத்து உடலின் அங்கங்கள் பவளியில் பதாியுமாறு உனட அைிய 

பதாடங்கிவிட்டார்கள். 

அப்துல் ரகுமான் கவினதகளில் பபண்ைிய மரபுமும் மாற்று மரபுமும்: 

 இைக்கியங்களில் இயற்னக காட்சிகள், பபண்களின் அழகு நபான்றவற்னற வருைனை பசய்து 

எழுதப்படுகிறது.  இயற்னக காட்சிகனள பபண்களுக்கு ஒப்பிட்டு பாடிய கவிஞர்கள் இன்று 

பபண்களுக்காை பபண்னம நுட்பங்கனளயும் பபண்ைிய கருத்துக்கனளயும் ஒப்பிட்டு கவினத 

பனடக்கிறார்கள். 

திருமைம்: 

 இருமைம் இனையும் திருமைம் என்று கூறைாம்.  சங்க இைக்கியங்களில் கற்பபாழுக்கம் 

நமற்பகாள்ளும் தனைவன் தனைவியின் வாழ்க்னக முனறயினை வழியில் பசன்ற கண்டு வியந்து 

தனைவியின் ேற்பண்பினை தாய், பசவிலி அறிவார்கள்.  பின் இரு வீட்டார் சம்மதத்துடன் ஊர் 

முன்ைினையில் ேடத்தி னவக்கப்பட்டது.  அப்நபாது தான் வரதட்சனை பகாடுனம, மாமியார் பகாடுனம, 

கைவர் பகாடுனம என்று பை ேிகழ்வுகள் திருமை வாழ்க்னகயில் இருந்தை.  ஏபைைில் திருமைம் 

என்பதன் பபாருள் “இருவர் அறியும் மைமும் ஏனைய உறுப்புக்களும் தைித்தைிநய பண்பட்டதாகும்.  

இதனை இயற்னகயாக திருமைம் என்னும் பந்ததில் அவர்கள் இருவரும் பகடுத்து ஒருனமயாக்கி முழுனம 

பபற்று முழுபிறவி நோக்கினை ேினறநவற்றுவதாகும.;”8 இவ்வாறு திருமைத்திற்காை பண்பினை 

கூறைாம். 

 இன்னறய திருமை ேினையாைது: 

  “தாலிகட்டிக் பகாண்டதால்  

   ேீ கற்பிழந்தாய்”9 

இதில் தாலிகட்டிக் பகாண்டு கற்பிழந்து கைவைிடம் அடினமயாக வாழ்கிறாய் என்று குறிப்பிட்டுள்ளார்.  

திருமை மரபின் மாற்று கருத்தில் கவிக்நகா அப்துல் ரகுமான் குறிப்பிடுபனவ: 

  “திருமைங்கள் பசார்க்கத்தில் 

   ேிச்சயிக்கப் படமாட்டா 

   திருமைங்கள் பசார்க்கத்னத 
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   ேிச்சயிக்கும் 

   அங்நக- 

   மைம் என்றால் பைம் நகட்கும்  

   ஆண்விப சாரத்னத 

   பிரம்மச் சாியத்தால் 

   தண்டிக்கும் ேீதியுண்டு! 

   தாலிக் கயிறு ஒரு 

   ஆயுள் தண்டனையின் 

   கழுத்து விைங்காகாது. 

   திரவப் பபண்னமக்குத் 

   திடப்பபாருள் கிண்ைமாய்  

   ஆண்னம இருக்குமங்நக! 

   ஆண்னமயுடன் நபாட்டியிடும்  

   ஆநவசத்தில் அங்நக  

   பமல்லிய பபண்னம 

   மீனச வளர்க்காது 

   பபருனமக் குாிய  

   பபண்னம அங்குப் 

   நபாற்றப் படுமன்றும் 

   பூஜிக்கப் படாது!”10 

இவ்வாறு திருமைங்களில் தாலிக் கயிறு காைத்திற்காை தண்டனையாக ேினைத்து கழுத்துக்கு 

விைங்காக அனமகிறது.  பபண்னம நபாராடிக் பகாண்டு தான் இருக்கிறது.  

 

ெிள்தளப் கெறு: 

 ஒரு சமூகத்னத அடுத்த தனைமுனறயினை பபற்பறடுக்கும் பிள்னளப் நபறு தாய்னம ேினை 

புைிதமாக கருதப்படுகிறது.  சமூகத்தி;ல் ேல்ை குழந்னதகனள வளர்த்து தரும் பபாறுப்பு பபண்களுக்கு 

உள்ளது.  தாய்க்கு குழந்னத வளர்ச்சி பைி பகிர்ந்து வழங்கப்பட்டுள்ளது.  இதில் “தாய் குழந்னதனய ேல்ை 

படியாக வளர்க்க நவண்டும் என்பனத கடனமயாக ேினைக்கிறாள்.  புிறந்த குழந்னதனய ேல்ைபதாரு 

ஆளுனமயில் உருவாக்கம் பசயல்பாட்டின் வழி தன் முழுபங்களிப்பினைச் பசலுத்தி தன்னை 

அறிமுகப்படுத்திக் பகாள்கிறாள்.  இவள் பனழய பண்பாட்டு விழுமியங்கனளப் பாதுகாக்கிறாள்.  புதிய 

தனைமுனறயினை உருவாக்குகிறாள்”11 பபண்களின் வாழ்வு திருமைம் முடிந்து குழந்னத பபற்ற பின் 

முழுனமயுற்றதாக கருதப்பபறுகிறது.  ஆைால் பபரும்பாைாை பிரச்சனைகளின் பதாடக்கமாக 

திருமைம், குழந்னதப் நபறுக்கு பிறகு நதான்றுகிறது.  இதனை கவிஞாின் கனதயின் சான்றுகள் மூைமாக 

கூறுவனதக் காைைாம். 

   

“பிள்னள நவண்டும் என்று 

   பபண்கள் அரசு சுற்றியது 

   அக்காைம்  
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   பிள்னள நவண்டாம் என்று   

   அவர்கனள ‘அரசு’ சுற்றுவது 

   இக்காைம்” (பால்வீதி – பக்.155-156) 

இக்கவினதயில் பதாடக்க காைத்தில் பிள்னள நவண்டும்.  குழந்னத பபற்ற பபண்களுக்கு சமூகத்தில் 

உயர்ந்த மதிப்பு உண்டு.  குழந்னத பபற முடியாதவர்கனள சமூகத்தில் ஒதுக்கி னவக்கும் பழக்கமும் 

இருந்தது.  அநத சமூகத்தி;ல் குழந்னத பபறாமல் ஒருவருக்பகாரு துனையாக இருந்து வாழைாம் என்ற 

எண்ைத்னத இன்னறய வளர்ந்து வரும் காைம் உருவாக்கியுள்ளது. 

 

ெண்ெோட்டு சீரழிவின் கோரணிகள்: 

 பண்பாட்டு சீரழிவின் காரைிகனள சிை சமூக ஆய்வாளர்களும், பபண்ைியவாதிகளின் 

காரைங்கள்: 

 அனரகுனற ஆனட பழக்கம் 

 மது, நபானத பபாருட்களின் பயன்பாடு 

 ஆண்-பபண் பாலிை ஈர்ப்பு மாற்றங்கள் 

 அழகுசாதைப் பபாருட்களின் பயன்பாட்டின் வருனக 

 சமூக வனைதளத்தின் பாதுகாப்பு இல்ைா பதிவுகள் 

 பபற்நறார் குழந்னதகளின் பாதுகாப்பில் காட்டும் அைட்சியம் 

 பபற்நறார் இருவரும் குழந்னதகளுக்காை நேரம் பசைவிடுவதில்னை 

 ஆடம்பர வாழ்க்னகயின் பயன்பாட்;டின் ேன்னம தீனமகனள அறியாமல் இருப்பது 

 

நமற்கண்ட காரைிகள் சீரழிவுக்கு பகாண்டு பசன்றாலும் ேற்சிந்தனையில் தன்னை பாதுகாக்கும் ஆறாம் 

அறிவு என்ற ஒன்னற மறந்து நபாய்விட்டார்கள் என்பது தான் உண்னம.  பாலிைத்தில் ஆண்-பபண் 

நவறுபாடு, சாதி-சமய நவறுபாடு. ஏனழ-பைக்கார நவறுபாடு என்ற நவறுபாடுகனள கடந்து ஒற்றுனம 

உைர்வுடன் இருக்க நவண்டும்.  “நவற்றுனமயில் ஒற்றுனம” காண்பநத மைிதஅறிவு என்பனத உைர்ந்து 

மற்றவர்கனளயும் வழி ேடத்த நவண்டும். 

 பண்பாட்னட வளர்ப்பதில் பபண்களுக்காை பங்கு அதிகமாக இருக்கின்றை.  ஆதித்தாயாக 

இருந்து ஒரு இைக்குழுவினை வழிேடத்தியநத பபண்ைின் ஆளுனம தனைனமப் பண்பு என்பனத 

அறியைாம்.  “ஆவதும் பபண்ைால் அழுவதும்” என்ற பழபமாழியினை ோட்டுப் புறமக்கள் ஒரு குடும்ப 

பபண் சாியாக இருந்தால் குடும்ப ேல்வழிபடுத்த முடியும் என்று கூறுவார்கள்.  தாய்னமயின் மூைம் ஒரு 

தனைமுனறயில் இருந்து மற்பறாரு தனைமுனறயின் பண்பாட்டினையும் பாரம்பாியத்தினை பகாண்டு 

பசல்பவள் பபண்.  அவளின் பபண்ைிய புாிதல் ஆணுக்கு சாிசமம் என்ற நபாட்டியின் வினளநவ முழு 

காரைமாகும். 

 

 

 

பைோகுப்புதர: 

 இயற்னக மைிதனை மைிதைாக வாழ ஆண்-பபண் என்ற இருபாலிைத்னத பனடத்து, 

பபண்களுக்கு தாய்னம பண்பினை தந்து தனைமுனறயினை வளர்க்கும் மரபு ேினையினை 
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பனடக்கப்பட்டது.  ஆைால் ோகாீக வளர்ச்சியில் மூன்றாம் பாலிைம் மாற்று மரபு ோன் வாழும் 

வாழ்க்னகனய விட மற்ற ோகாீக வாழ்க்னகயின் மீதாை ஈர்ப்பின் காரைமாக உருவாக்கப்பட்டது.  

 இதில் பபண்கள் எந்த வளர்ச்சினயயும் மாற்றங்கனளயும் கடந்து வந்தும் அவர்களுக்காை சம 

உாினமயினை பபறவில்னை.  அதற்கு பதிைாக பபரும்பான்னமயாை அழிவினைநய சந்தித்து 

வருகிறார்கள்.  பபண்கள் குடும்பத்னதயும் அதன் பைிகனளயும் சுனமயாக பார்த்தார்கள்.  அநதநபால் 

பபண்ைியமரபு என்பது பபண் ஆளுனமனய அறியச் பசய்வதுநவ தவிர பபண்ைின் அழிவுக்காை 

வழிகாட்டுதைாக அனமந்து விடக் கூடாது என்பனத ஆராய்ந்து அறியைாம். 
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Abstract:  

“ In the time of the stone Muthakudi – Tamil Kudi  “ Our Tamil race is an ancient and proud race. In 
language, culture, and civilization, it has Secured a unique place, living in the world with love and culture. Kind. 

It is no exaggeration to say that the Tamil race is appreciated by everyone in the world as a cultured race with its 

Ethial principles and its standard of living. The grammatical literature created by our ancestors helps us to live 

and live the human race created by God in the world according to the couplet “ Pirappokkum ella uyirukkum.” It 
is the foremost in the series of moral books it is Thirukkural.It consists of the three parts of Virtue, Wealth and 

Pleasure. In 133 chapters, it contains 1330 Couplets. Through Thiruvalluvar’s couplets, man should live with 

love, decency and ethics of life. He explained in a couplet. From the king to the man, these ideas will always 
help to live. The purpose of this paper is to see them. 

 

Keywords:-  Thirukkural, Vazhviyal, ThiruValluvar, Nerigal, Illaram, Anbu, Aaram.ஆய்வுச்சுருக்கம் 

                        ''கல்பதான்ைி மண்பதான்ைாக் காைத்பத  

                        முன்பதான்ைிய மூத்தக்குடி தமிழ்க்குடி'' 

என்ை பழறமயும் சபருறமயும் வாய்ந்த இனம் நம் தமிழினம். சமாழி, பண்பாடு,  நாகாிகம் என்ை 

அறனத்திலும் தனக்சகனத் தனித்த இடம் பிடித்து உைகில் அன்பபாடும், பண்பபாடும் வாழ்ந்து 

சகாண்டிருக்கும் இனம். அைன் வழிப்பட்ட சகாள்றககளும் அதன் வழியிைான வாழ்க்றகத் தரமும் 

சகாண்டு  பண்பட்ட இனமாக உைக அளவில் எல்பைாராலும் பபாற்ைப்படும் இனம் தமிழினம் எனில் 

அது மிறகயில்றை. “பிைப்சபாக்கும் எல்ைா உயிர்க்கும்'' என்ை திருக்குைளுக்பகற்ப உைகில் 

இறைவனால் பறடக்கப்பட்ட மனித இனம் வாழ்வாங்கு வாழ்ந்திட நம் முன்பனார் பறடத்திட்ட 

இைக்கண, இைக்கியங்கள் நமக்குத் துறணபுாிகின்ைன. அவ்வறகயில் நீதி நூல்கள் வாிறசயில் 

முதன்றமயானது திருக்குைள் ஆகும். இது அைம்,சபாருள், இன்பம் என்ை முப்பால் சகாண்டது. 133 

அதிகாரங்களில் 1330 திருக்குைட்பாக்கறளக் சகாண்டுள்ளது. திருவள்ளுவர் இத்திருக்குைட்பாக்கள் 

மூைம் மனிதன் அன்பபாடும், பண்பபாடும், வாழ்வியல் சநைிமுறைகபளாடும் வாழ்ந்திட பவண்டும் என்று 
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ஈரடியில் விளக்கியுள்ளார். அரசன் முதல் மானிடன் வறர வாழ்வாங்கு வாழ்ந்திட இக்கருத்து மணிகள் 

எக்காைத்துக்கும் உதவும். அவற்ைிறனக் காண்பபத இவ்வாய்வுக் கட்டுறரயின் பநாக்கமாகும். 

திறவுச்ந ாற்கள்:- திருக்குைள், வாழ்வியல், திருவள்ளுவர், சநைிகள், இல்ைைம், அன்பு, அைம். 

 

அன்பு நிலை:- 

 

        மனித வாழ்க்லைக்கு அடிப்பலைத் ததலவதே அன்பு ஆகும். அன்பினால் பலைவலையும் நண்பைாக்ைைாம், 

அன்பினால் உைலைதே ஆளைாம். உைகில் பிறந்த அலனவரும் மற்ற உயிர்ைளிைம் அன்பு சசலுத்தி, பிற உயிலையும் 

தன்உயிர் தபால் தநசிக்ை தவண்டும். இதலனதே, 

 

                      ''அன்பின் வழிே துயிர் நிலை'' (குறள் 80) 

 

என்கிறார். அன்பு எலதயும் எதிர்பார்க்ைாதது, லைமாறு ைருதாதது. 

 

             “அன்பிற்கும் உண்தைா அலைக்கும் தாழ்'' (குறள் 71). 

 

அன்பிலன அலைத்து லவக்ைமுடிோது. சாதி, சமேம், சமாழி ைைந்து பிறர்தமல் சசலுத்தக் கூடிேது அன்பு. உைகில் 

வாழும் ஒவ்சவாருவரும் தாம் இருக்கும் இைத்திலும், பணிோற்றும் அலுவைைத்திலும் ஒருவருக்கு ஒருவர் அன்பாை 

வாழ்ந்தால், விட்டுக்சைாடுக்கும் மனப்பான்லமதோடு இருந்தால் அலமதி ஏற்படும். பிறர் நம் தமல் அன்பு சசலுத்த 

தவண்டும் என்று எதிர்ப்பார்ப்பலதவிை பிறர் தமல் நாம் அன்பு சசலுத்தி வாழ்வதத தலைசிறந்த அன்பு சநறிோகும். 

  

சபாறுலம:- 

 

        பண்புைளில் தலைசிறந்த பண்பு சபாறுலமோகும். சபாறுலம ைைலைவிைப் சபரிேது ஆகும். பிறர் நமக்கு நிலறே 

துன்பங்ைலளத் தந்தாலும் அலவைலளப் சபாறுலமயுைன் சகித்துக் சைாள்ள தவண்டும். சகிப்புத் தன்லமலே அண்ணல் 

ைாந்திேடிைள் தமற்சைாண்ைதால் சபரும் சவற்றி கிலைத்தது. சபாறுலம உலைேவர்க்கு உைைம் உள்ள அளவும் 

சபருலம ஏற்படும். 

 

             '' ஒறுத்தார்க்குசைாரு நாலள இன்பம் சபாறுத்தார்க்குப்  

               சபான்றுந் துலணயும் புைழ்''     (குறள் 152) 

 

என்கிறார் திருவள்ளுவப் தபைாசான்.  சபாறுலமயின் உலறவிைமாை இருப்பவலைத் தான் நிலறவான மனிதர் என்று 

உைைம் புைழும். ஆணவம் மிக்ைவலையும் சபாறுலமோல் சவன்று அலமதிோய் வாழமுடியும். சபாறுலம உைைத்லததே 

வசப்படுத்தும் வல்ைலம உலைேது. ஔலவயும், 

  

              “ குணமது லைவிதைல்''    (ஆ. சூ. 35)  என்பார். 

 

              '' நிலறயுலைலம நீங்ைாலம தவண்டின் சபாலறயுலைலம 

                தபாற்றி ஒழுைப் படும்.''   (குறள் 154) 

 

எனும் திருவள்ளுவரின் வாக்கும் நம்லமப் சபாறுலமக்குள் ஆட்படுத்துகிறது. 

 

இைக்ைம்:- 

        

               உைகில் உள்ள அலனத்து உயிர்ைளிைமும் ைருலணயும், இைக்ைமும் ைாட்டி வாழ தவண்டும். பிறப்பினால் 

அலனவரும் சமம். சசய்யும் சதாழிலில் ைாட்டுகின்ற திறலமயில் மட்டுதம தவறுபாடு ைாண முடியும். 
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                  '' பிறப்சபாக்கும் எல்ைா உயிர்க்கும்.'' (குறள் 972)  

 

என்கிறார் திருவள்ளுவர். 

 

        பிற உயிர்ைள் மீது இைக்ைம் இல்ைாதவர்ைள் உேர் பதவியில் இருந்தாலும் உேர்ந்தவர்ைள் அல்ைர். பிறருக்கு 

இைங்குவதால் ஏற்படும் இன்பம் மிைப் சபரிேது ஆகும். 

   

பண்பு:- 

 

      பண்பு என்பது ஒருவைது ஒழுக்ைம், நம்பிக்லைைள் மற்றும் குணநைன்ைளின் கூட்டுத் சதாலைோகும். இது நமது 

நைத்லதயிலும், சசேல்ைளிலும் பிைதிபலிக்கிறது. ஒருவர் சசய்த நன்லமலே மறக்ைாமல் இருப்பதும், ஆனால் அவர் 

சசய்யும் தீலமலே உைதன மறப்பதும் நல்ை பண்பு ஆகும். ோைாை இருந்தாலும் அவர்ைளிைத்தில் எளிலமோைப் 

பழகுவது பண்புலைலம ஆகும். 

 

                   '' எண்பதத்தால் எய்தல் எளிசதன்ப ோர்மாட்டும் 

            பண்புலைலம என்றும் வழக்கு.'' (குறள் 991) 

 

என்று சதய்வப் புைவர் கூறுகிறார். நீதி வழுவாமல் நன்லமைலளச் சசய்து பிறருக்குப் பேன்பை 

பணிோற்றுகிறவர்ைளின் நல்ை பண்பிலன உைைம் பாைாட்டும். அறிவு முதிர்ந்தவர்ைள் பலைவரிைமும் .பண்பாை நைந்து 

சைாள்வார்ைள். " பண்புலைோர் பட்டுண்டு உைைம் " என்பதன் வழிோைப் பண்பாளர்ைளால் தான் இந்த உைைம் 

நன்னிலை அலையும். 

 

உண்லம:- 

 

        உண்லம என்பது  மனம், சமய், வாக்கு ஆகிேவற்றால் தூய்லமோை இருத்தல் ஆகும். பிறருக்கு அணு அளவு கூை 

தீலம ஏற்பைாத ஒரு சசால்லைச் சசால்வது தான் வாய்லம எனப்படும். 

 

                       '' வாய்லம எனப்படு வதிோசதனின் ோசதான்றும் 

              தீலமயிைாத சசாைல்.'' (குறள் 291) 

 
என்று கூறி உைகில் வாழும் ஒவ்சவாருவரும் வாய்லமலேக் ைலைப்பிடித்து ஒழுகினால் இன்பநிலை ஏற்பட்டு அலமதி 

சபறும் என்கிறார். விலளந்த பயிலைப் பார்த்தாதை இது எந்த நிைத்தில் விலளந்தது என்று அறிந்து சைாள்ளைாம். 

அதுதபாை ஒருவரின் வாய்ச்சசால்லைக் தைட்தை அவலை மதிப்பிட்டுவிைைாம். மனிதன் மட்டும் அழைாை இருப்பதால் 

பேனில்லை. அவனது மனமும் அழைாை இருக்ை தவண்டும். 

 

             '' அைந்தூய்லம வாய்லமோல் ைாணப்படும்.''   (குறள் 298) 

    

என்கிறார். 

 

சினம்:-  

 

      சினம் என்பது சைாடிே விைம் தபான்றது. ஒருவன் தைாபம் அலையும் தபாது தன்லன இழக்கிறான். தன் 

சுற்றத்தினலையும் இழக்கிறான். தைாபத்தால் தனி மனிதனும், சமுதாேமும் 

அலமதி இழந்து தவிர்க்ை தநர்கிறது. 

 

              “சினசமன்னும் தசர்ந்தாலைக் சைால்லி இனசமன்னும் 

               ஏமப்புலணேச் சுடும்.'' (குறள் 306)  
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என்கிறார். எல்லைேற்ற சினம் சைாள்தவார் இறந்தவர்க்கு ஒப்பாவார். 

சினத்லத அறதவ துறந்தவர் துறவிேருக்கு ஒப்பாவார். சினத்லத அைக்கி வாழும்தபாது உைைம் அலமதி சபறும். 

 

பணிவு:- 

 

      ஒருவனுக்கு அணிோை இருப்பதத பணிவு ஆகும். பணிவு உலைேவைால் இவ்வுைகில் சிறப்பான இைத்லதப் சபற 

முடியும். உண்லமோன பணிவு மற்றவலை ஈர்க்கும். பணிதவ தமன்லமோன சிறப்பின் அறிகுறிோகும். குற்றம் சசய்ே 
அஞ்சுவதும்  அலனவரிைமும் ஆணவமில்ைாமல் பணிவுைன் நைந்து சைாள்வதும் ஒருவரின் நைத்லதயும் அவர் பிறந்த 

குைத்லதயும் உேர்த்தக் கூடிேலவைளாகும். 

 

             “நைம் தவண்டின் நாணுலைலம தவண்டும் குைம் தவண்டின் 

              தவண்டுை ோர்க்கும் பணிவு.''     (குறள் 960) 

 

பணிவான வாழ்க்லைோல் தன்னைம் மலறந்து பிறர் நைம் தபணும் தன்லம கிட்டும். பணிதல் என்பது வாழ்நாள் 

முழுவதும் பின்பற்றுதல் தவண்டும். ' பணிதல் என்றும்  சபருலம ' என்பலதப் பின்பற்றினால் மனித வாழ்வு சிறக்கும். 

 

இன்சசால்:- 

 

       பிறர் மனம் வருந்தாதவாறு இனிலமோைப் தபசுவதாகும். ஒருவர் வாயிலிருந்து வரும் சசால் அன்பு ைைந்ததாைவும், 

வஞ்சலனேற்றதாைவும், வாய்லமயுலைேதாைவும் இருப்பின் அதுதவ இன்சசால் எனப்படும். 

 

             " இனிே உளவாை இன்னாத கூறல் 

               ைனியிருப்பக் ைாய்ைவர்ந் தற்று. "  (குறள். 100) 

 

 

             “ இன்சசாைால் ஈைம் அலளஇப்  படிறுஇைவாஞ் 

               சசம்சபாருள் ைண்ைார்வாய்ச் சசால்.''    (குறள் 91) 

 

         இனிே சசாற்ைதள இன்பத்லதத் தருபலவைள் ஆகும். இனிலமோன சசாற்ைள் ைனிைலளப் தபான்றது. 

ைனிோனது உைலுக்கு வலிலம தரும். இனிலமோன இன்சசால் உள்ளத்திற்கு வலிலம தரும். இன்சசால் தபசி 

எல்தைாரிைமும் ைனிதவாடு பழகுபவருக்கு நட்பில் வறுலம இல்லை என்கிறார் திருவள்ளுவர். 

 

அறிவு:- 

 

         பிறந்த ஒவ்சவாருவரும் மதிநுட்பத்ததாடு வாழ்வதற்குக் ைற்றுக்சைாள்ளுதல் தவண்டும். மதிதே ஒருவலன 

சிறந்தவனாை ஆக்குகிறது. மதிோல் அழிவு வைாமல் பாதுைாக்ை முடியும். 

 

               " அறிவுலைோர் எல்ைாம் உலைோர் அறிவிைார் 

                 என்னுலைே தைனும் இைர். "  (குறள். 430) 

 

                             “அறிவற்றங் ைாக்கும் ைருவி சசறுவார்க்கும் 

                 உள்ளழிக்ை  ைாைா அைண்.''      (குறள் 421) 

 

அறிவு,  அழிவு வைாமல் ைாக்கும் ைருவிோகும். அன்றியும் பலைக் சைாண்டு எதிர்ப்பவர்க்கும் அழிக்ை முடிோத உள் 

அைணும் ஆகும். தமலும், எண்ணுவசதல்ைாம் உேர்லவப் பற்றிதே எண்ண தவண்டும். இதலன, 

                   “உள்ளுவ  சதல்ைாம் உேர்வுள்ளல் மற்றது 

                    தள்ளினும் தள்ளாலம நீர்த்து.''   (குறள் 596) 

என்கிறார் திருவள்ளுவர். 
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நன்றி மறவாலம:- 

 

         நமக்ைாை இருந்தாலும் நாட்டுக்ைாை இருந்தாலும் ஒருவர் சசய்த உதவிலே  மறக்ைக் கூைாது. உதவி சிறிதா, சபரிதா 

என்று எண்ணக் கூைாது. ததலவப்படும் ைாைத்தில் சசய்ேப்படும் உதவி சிறிேதாை இருந்தாலும் அது உைைத்லதவிை 

சபரிேதாை மதிக்ைப்படும். 

 

               " சசய்ோமல் சசய்த உதவிக்கு லவேைமும் 

                 வானைமும் ஆற்றல் அரிது.''    (குறள் 101) 

 

                " ைாைத்தி னாற்சசய்த நன்றி சிறிசதனினும் 

                  ஞாைத்தின் மாணப் சபரிது. "  (குறள். 102) 

 

என்கிறார் சதய்வப்புைவர். உதவிோனது சசய்ேப்படும் அளலவப் சபாறுத்து  சிறப்பலைவதில்லை. அந்த உதவிலேப் 

சபறுபவரின் பண்லபப் சபாறுத்தத அதன் அளவு மதிப்பிைப்படும். நன்றி மறந்தவர்ைளாய் வாழாமல் நன்றி 

உலைேவர்ைளாய் வாழ தவண்டும். 

 

ஆலச கூைாது:- 

 

      ஆலசதே துன்பத்திற்குக் ைாைணம். மனம் அதிை ஆலசப்படும் தபாது துன்பத்திற்கு உள்ளாகிறது. மனதால் பிறர் 

சபாருலள ைவை நிலனப்பதத பாவம் என்கிறார் திருவள்ளுவர். 

 

              “ உள்ளத்தால் உள்ளலும் தீதத பிறன்சபாருலளக் 

                ைள்ளத்தால் ைள்தவம்  எனல். ''    (குறள் 282) 

 

           அளவறிந்து வாழும்தபாது ைளவாடுதல் என்னும் சூதுமதி ஏற்பைாது. பிறர் சபாருலளக் ைவரும் தபாது 

உள்ளத்திலும் அலமதி இழந்து,  உைைத்தாரின் பழிச் சசால்லுக்கும் ஆளாை தநரிடும். பணத்தாலசதே எல்ைா 

தீலமைளுக்கும் ைாைணமாை அலமந்துவிடுகிறது. எனதவ தபைாலசலே அைற்றி வாழ தவண்டும். ஆலசலே 

விட்சைாழித்தால் நாமும் மகிழைாம். உைகிலும் அலமதி ஏற்படும். 

 

நாடு:- 

 

     பஞ்சம், பட்டினி, தநாய் இல்ைாத தன்லமைள் நிலறந்ததத நாடு சிறக்ை வழிோகும். பசியும், பிணியும், பலையும் அற்ற 

நாடு தான் சிறந்த நாடு என்று பாைாட்ைப்படும். 

 

              “ உறுபசியும் ஓவாப் பிணியும் சசறுபலையும் 

                தசைா திேல்வது நாடு.''          (குறள் 734)  

 

        உைகில் உள்ள குடிைள் எல்ைாம் மன்னனது சசங்தைாலைதே தநாக்கி இருப்பர்.  குடிைளின் குலறத் தீர்ப்பவனாை 

மன்னன் இருக்ை தவண்டும். உலழப்தபார் உள்ளம் வாைாமல் இருக்கும் வலையில் உைகின் சசழிப்பும் வாைாமல் 

இருக்கும். எனதவ உலழப்தபார் நிலைலே ஒவ்சவாரு நாளும் அைசு ஆய்ந்தறிந்து ஆவணம் சசய்ே தவண்டும். மக்ைள் 

மகிழ்ச்சிோை இருந்தால் நாடும் அலமதிோைக் ைாணப்படும். 

 

இல்ைற வாழ்க்லை:- 

 

        மனித குைத்தில் மிைத் சதான்லமோன நிறுவனமாை இேங்குவது குடும்பமாகும். ஒவ்சவாருவரின் வாழ்க்லை 

பேன்சபரும் பகுதி குடும்பத்தில் தான் அலமகிறது. குடும்பம் ஒன்றுதான் அன்பிற்கு ஊற்றுக் ைண்ணாைத் திைழும் 

http://www.tamilmanam.in/


 தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                                                                                                                                   Vol. 2 Issue: 02 September 2025 

 

     Copyright: Author                                              Available online: www.tamilmanam.in                                                         1030 | P a g e  

இைம். குடும்பம் என்பது ஒரு சிறிே குழுவாைவும், பைர் அைங்கிே சபருங்குழுவாைவும் இருக்ைைாம். அதில் குலறந்த 

அளவு ஓர் ஆணும், சபண்ணும் இைம்சபற தவண்டும் என்கிறார் மானிைவிேல் தபைாசிரிேர் பக்தவத்சைபாைதி. 

 

        அறச் சசேலுக்ைான இருப்பிைதம குடும்பம் தான் என்பலத, திருவள்ளுவர், 

 

              '' அறசனனப் பட்ைதத இல்வாழ்க்லை அஃதும் 

                 பிறன்பழிப்பது இல்ைாயின் நன்று. ''   (குறள். 49) 

 

என்கிறார். இன்லறே தலைமுலறயினரிைம் தான் என்றும் சுேநைம் தமதைாங்கி இருந்து வருகிறது. அவற்றிலனக் 

ைலளந்து சுற்றம் வாழ தானும் வாழ தவண்டும். 

 

               '' பழிேஞ்சிப் பாத்தூண் உலைத்தாயின் வாழ்க்லை 

                 வழிசேஞ்சல் எஞ்ஞான்றும் இல். ''   (குறள். 44) 

 

உறவினர்ைளுக்கு பகுத்தளித்து வாழ தவண்டும் என்று வலியுறுத்துகிறது. 

 

வளமான வாழ்வு:- 

 

        குடும்பம் என்பது சபண்லண லமேமிட்டு அலமக்ைப் சபறுகிறது. வருவாய்க்கு ஏற்ற வாழ்விலன குடும்பத் 

தலைவிோனவள் வலைேலற சசய்து வாழும்தபாது வளம் நிலறந்த வாழ்வும் மகிழ்ச்சியும் ஏற்படுகிறது. 

 

               '' மலனத்தக்ை மாண்புலைோள் ஆகித்தற் சைாண்ைான் 

                 வளத்தக்ைாள் வாழ்க்லைத் துலண. ''    (குறள். 51) 

 

என்கிறார் திருவள்ளுவப் சபருந்தலை. 

 

        குடும்ப நிறுவனத்லத பைாமரிக்கும் சபாறுப்பும், நற்பண்பும் இேல்பாைதவ சபண்ணிைம் அலமந்து விடுகின்றது. 

அத்தலைே நற்பண்பில் சிறிது குலறந்தாலும் குடும்ப உறுப்பினர்ைள் துன்பப்பை தநரிடும். 

 

                '' இல்ைசதன் இல்ைவள் மாண்பானால் உள்ளசதன்  

                  இல்ைவள் மாணாக் ைலை. ''   (குறள். 53) 

 

என்னும் திருக்குறள் வலியுறுத்துகிறது. தமலும், சசல்வத்துப் பேதன ஈதல் என்கிறார். ஏலழ எளிே மக்ைளிைம் 

பசிப்பிணிலே தீர்ப்பதற்கு சசல்வத்திலனச் சசைவிை தவண்டும். 

 

                '' அற்றார் அழிபசி தீர்த்தல் அஃசதாருவன்  

                 சபற்றான் சபாருள்லவப் புழி. ''  (குறள். 226) 

 
இேற்லைச் சீற்றங்ைளால் பாதிப்பு ஏற்படும் தபாது ஒவ்சவாருவரும் தம்மிைம் இருப்பவற்லற பிறதைாடு தசர்ந்து 

பகிர்ந்து உண்டு வாழ தவண்டும். பிள்லளைளுக்குப் சபற்தறார்ைள் இதலனச் சசால்லித் தை தவண்டும். 

 

                '' பகுத்துண்டு பல்லுயிர் ஓம்புதல் நூதைார் 

                  சதாகுத்தவற்றுள் எல்ைாந் தலை. ''       (குறள். 322) 

 

அப்சபாழுது தான் சமுதாேம் தமம்படும். 

         குடும்பம் என்பது குறிப்பிட்ை நபர்ைளின் உலைலம என்பது மட்டுமல்ை அது சமுதாேத்தின் மாசபரும் அங்ைம். 

சமுதாேம் நாட்டின் முக்கிே அலமப்பு,  நாடு உைதைாடு சதாைர்புலைேது. துன்பமும், சிக்ைலும் தனிசோரு நபருக்கு 

ஏற்பட்ைாலும், குடும்பத்ததாடு 
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சதாைர்புலைே அலனத்து இலணப்புைலளயும் அதாவது உைைம் முழுவலதயும் பாதிக்கும் 

என்பலத நாம் அறிந்து சைாள்ள தவண்டும். 

 

         குடி சசேல்வலை என்னும் அதிைாைத்லதக் ைற்தறாமானால் நாட்லையும், வீட்லையும் எவ்வாறு தபாற்றிப் 

பாதுைாக்ை தவண்டும் என்பலத அறிே இேலும். 

 

              '' குற்றம் இைனாய்க்  குடிசசய்து வாழ்வாலனச் 

                சுற்றமாச் சுற்றும் உைகு. ''  (குறள். 1025) 

 

என்னும் திருக்குறளின் வழி குடும்பத்லதக் ைைனில் வீழாமலும், வறுலமயில் தள்ளாமலும் அடிப்பலைத் ததலவைலளப் 

பூர்த்தி சசய்பவதன சிறந்த குடிமைனாைக் ைருதப்படுகிறான். இருப்பலதக் சைாண்டு சிறப்பாை வாழ தவண்டும். அதிை 

ஆலச தீலமக்கு தவைாகிவிடும். 

 

தனிமனித ஒழுக்ைம்:- 

 
         குடும்ப நிறுவனத்தில் உள்ள உறுப்பினர்ைள் ோைாை இருந்தாலும் தனிமனித  

ஒழுக்ைம் என்பது மிை இன்றிேலமோததாகும். குடும்பத்திலும், சமூைத்திலும் ோர்  

 
தவறிலழத்தாலும் தலைலமப் பண்பில் உள்ளவர் சநறி தவறாது சநஞ்சம் சாோமல் தநர்லமோை இடித்துலைத்து 

சநறிப்படுத்த தவண்டும். 

 

             '' சமன்சசய்து சீர்தூக்குங் தைால்தபாை அலமந்சதாருபால் 

              தைாைாலம சான்தறார்க் ைணி.''     (குறள். 118) 

 

என்னும் இத்திருக்குறள் தநர்லமத் தன்லமலேக் குறிப்பிடுகின்றது. தநர்லமோன வாழ்வால், வாழ்விலும், 

குடும்பத்திலும், சமூைத்திலும் மகிழ்ச்சி ஏற்படும். 

 

பிறனில் விலழோலம:- 

 

         தனிநபர் ஒழுக்ைத்தில் மிை உன்னதமாைப் தபணப்பை தவண்டிேது  பிறனில் விலழோலம என்பதாகும். இன்று 

அதநைக் குடும்பங்ைளிைத்தில் சபரும் பிைச்சிலனைளாைவும், குடும்பம் சிதறிப் தபாவதற்கும், மனமுறிவு 

ஏற்படுவதற்கும், சைாடூைமான முலறயில் 

உயிரிழப்புைள் நலைசபறுவதற்கும் பிறனில் விலழவல் ஒரு ைாைணமாை இருப்பலதக் ைாணமுடிகிறது. 

 

               '' எலனத்துலணேர் ஆயினும் என்னாம் திலனத்துலணயும் 

                 ததைான் பிறனில் புைல். ''   (குறள்.144) 

 

என்னும் இத்திருக்குறள் அேைான் மலனவிலே விரும்புபவன் எவ்வளவு  சபரிேவனாயினும் அறிவற்றவன் என்கிறார். 

   

        ஏததா ஒன்றின் மீது மனம் ஆட்படும்தபாது நன்லமயும் ஏற்படுகிறது. சிை தநைங்ைளில் தீலமயும் ஏற்படுகிறது. 

ஐம்சபாறிைலளயும் ஆளும் தபாது மனிதனுக்கு சிை தநைங்ைளில் துன்பம் ஏற்பட்டு விடுகிறது. 

 
        ஒருவர் தவறு சசய்யும் தபாது அவைது உைன் இருப்பவர் அவைது தவறிலனச் சுட்டிக்ைாட்டி தவறு சசய்ோமல் 

மீட்டு எடுக்ை தவண்டும். அத்தலைேவரின் நட்தப சிறந்த நட்பு என்கிறார் திருவள்ளுவர். 

               '' அழச்சசால்லி அல்ைது இடித்து வழக்ைறிே 

                 வல்ைார்நட்பு ஆய்ந்து சைாளல். ''    (குறள். 795) 
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         தவறு சசய்யும் தபாது ைண்டித்து அழுமாறு உலைப்பவர் உைை நலை அறிந்து ோசைன ஆைாய்ந்து அவலை 

நட்பாக்கிக் சைாள்ள தவண்டும். 

 

ஆதைாக்கிே வாழ்வு:- 

 

         நாம் ஆதைாக்கிேமாை வாழ்ந்திை தவண்டுமானால் உைற்பயிற்சி, உைல் உலழப்பு அவசிேம். தமலும் முன்பு உண்ை 

உணவு சீைணம் ஆகிவிட்ைது சதரிந்து, அடுத்துத் ததலவோன அளவு அறிந்து உண்ண தவண்டும். அப்படி அளவாை 

உண்ணும் பழக்ைத்லதக் சைாண்டிருந்தால் சநடுங்ைாைம் தநாயின்றி வாழ்ந்திை முடியும். 

       

                 '' இழிவறிந்து உண்பான்ைண் இன்பம்தபால் நிற்கும் 

                   ைழிதப ரிலைோன்ைண் தநாய். ''    (குறள். 946) 

 
அதாவது குலறந்த அளவு இன்னசதன்று அறிந்து உண்ைவனிைத்தில் இன்பம் நிலை நிற்பது 

  

தபால் மிைப்சபரிதும் உண்பவனிைத்தில் தநாய் நீங்ைாமல் நிலைத்து  நிற்கும் என்று பதிவு சசய்கிறார். 

 

ஆதைாக்கிேமற்ற சசேல்:- 

 

      திருவள்ளுவர் உைல்நை ஆதைாக்கிேம் பற்றி சசால்லும்தபாது சிைவற்லறத் தவிர்த்தல் நைம் என்கிறார். 

 

                '' சநடுநீர் மறவி மடிதுயில் நான்கும் 

                  சைடுநீைார் ைாமக்  ைைன். ''    (குறள். 605) 

 

ைாைம் தாழ்த்திச் சசய்வது,  மறதி,  தசாம்பல்,  ஓோத் தூக்ைம் இலவ  

நான்கும் அழிலவ நாடுவார் விரும்பி ஏற்கும் சசேல் என்கிறார். எனதவ, உைல் ஆதைாக்கிேமாை இருந்தால் தான் உயிர் 

நிலைத்து நிற்கும் என்பதும்  இங்கு உற்றுதநாக்குதற்குரிேதாகும். 

 

அலைக்கும்தாழ் உண்தைா:- 

 

      அன்பு என்பது உள்ளம் ைளித்து எழும் உணர்வுப் பண்பு. இைக்ைம், பாசம், ைாதல், ைருலண,  மைருள் மணம் தபாை, 

ைனியுள் சுலவ தபாை, அன்பு உயிரின் குணமாகும். அலதக் ைண்ணால் ைாண இேைாது. 

 

                  '' அன்பிற்கும் உண்தைா அலைக்குந்தாழ் ஆர்வைர் 

                    புன்ைண்நீர் பூசல் தரும். ''     (குறள். 71) 

 

           அன்லப எவைாலும்,  எதனாலும் அலைக்ை இேைாது. அன்புலைேவரின் ைண்ணிலிருந்து சவளிப்படும் சிறு 

ைண்ணீர்த்துளிதே அதலன சவளிப்படுத்திவிடும். அைத்திற்கு அன்பு,  இன்பத்திற்கு அன்பு, உயிர் வாழ்க்லைக்கு அன்பு,  

அறத்திற்கு அன்பு,  உறவுக்கு அன்பு, இத்தலைே அன்தப மனித உயிர் வாழ்விற்கு வழிதைாலும். ஒருவர் உள்ளத்தில் குடி 

சைாண்டிருக்கும் அன்பிலனத் தாழ்ப்பாள் இட்டு அலைத்து லவக்ை முடிோது. அன்பரின் 

  
துன்பத்லதக் ைாணும் தபாது அன்பு உலைேவர் சிந்திடும் ைண்ணீர்த் துளிைதள அவரின் 

அன்பிலனப் பைரும் அறியும்படிச் சசய்துவிடும். 

 
 

 

ைள்ளுண்ணாலம:- 
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      குடி தன் குடும்பத்லதச் சீைழிப்பது மட்டுமல்ைாமல் பின்வரும் சந்ததிலேயும் தீே வழிக்கு அலழத்துச் சசல்லும். குடி 

குடிலேக் சைடுக்கும் என்பது முதுசமாழி. வீட்டில் மலனவி மக்ைசளல்ைாம் உணவின்றி வறுலமயில் வாைச் சசய்யும். 

ைள் குடிப்பவனால் எலதயும் சாதிக்ை முடிோது. மூலள நைம்புைள் தளர்ச்சி அலைந்து சசேைற்றுப் தபாகும் நிலை 

ஏற்படும். 

 

              '' உண்ணற்ை ைள்லள உணில்உண்ை சான்தறாைான் 

                எண்ணப்  பைதவண்ைா  தார். ''    (குறள். 922) 

 

என்ற திருக்குறள் வழி மதிலே மேக்கும் மதுலவ நிலனக்ைக் கூைாது. அப்படிக் குடிப்தபார் சான்தறார் சபருமக்ைளால் 

சிறப்பாைப் தபாற்றப்பை மாட்ைார்ைள். சிந்தலன வளர்ச்சியும் தலைபடும். சீர்மிகு இல்ைமும், சுற்றமும் சீைழியும் நிலை 

ஏற்படும். எனதவ மதுலவத் தவிர்த்ததை சிறந்தது. 

 

சசாற்ைலளத் ததர்ந்து கூறுதல்:- 

 

          மனதில் நிலனத்தபடி எல்ைாம் தபசாமல், சசாற்ைலள எண்ணிப் தபச தவண்டும். அவ்வாறு தபசும்தபாது துன்பம் 

தநைாமல் இன்பம் ஏற்படும். சான்தறார்ைள் எப்சபாழுதும் அளவாைவும், சரிோைவும் தபசுவார்ைள். 

           

               '' முைத்தான் அமர்ந்துஇனிது தநாக்கி அைத்தானாம் 

                 இன்சசா லினதத அறம்.''      (குறள். 93) 

 

இன்சசால்தை அறம் என உலைக்கிறார் திருவள்ளுவர். இன்சசால்லைக் ைனி எனவும் வன்சசால்லை ைாய் எனவும் 

கூறுகிறார். 

 

                '' இனிே உளவாை இன்னாத கூறல் 

                  ைனியிருப்பக் ைாய்ைவர்ந் தற்று.''   (குறள். 100)   

 

பணிவாைவும் இன்சசால் உலைேவன் ஆைவும் இருப்பவர்ைளுக்குப் பிற அணிைள் ததலவயில்லை என்கிறார். 

 

                '' பணிவுலைேன் இன்சசாைன் ஆதல் ஒருவற்கு 

                 அணிேல்ை மற்றுப் பிற.''   (குறள். 95) 

  

உைை மக்ைள் பணிவுலைேவர்ைலள மிைவும் தபாற்றுவர். இன்சசால் தபசுதவாலை அதிைம் விரும்புவர். உைைத்தில் 
உள்ள உயிரினம் எல்ைாம் வானிலிருந்து சபாழிகின்ற மலழலே நம்பி வாழ்வது தபால் ஒரு நாட்டில் உள்ள குடிமக்ைள் 

எல்ைாம் தங்ைள் அைசனின் அறம் தவறாத நல்ைாட்சிலே எண்ணிப் பேமின்றி வாழ்வார்ைள் என்கிறார். 

 

                '' வாதனாக்கி வாழும் உைசைல்ைாம் மன்னவன் 

                  தைால்தநாக்கி வாழும் குடி.''    (குறள். 542) 

 

நிலறவுலை:- 

 
        திருவள்ளுவரின் வாய்சமாழிைலள சிந்லதயில் ஏற்று நம் வாழ்வில் ைலைப்பிடிக்கும் 

 
தபாது ஒவ்சவாருவரும் வாழ்வாங்கு வாழ்ந்து  நல்ைசதாரு சமுதாேத்லத உருவாக்ை இேலும் என்பலத இந்த ஆய்வுக் 

ைட்டுலையின் வாயிைாை அறிே முடிகிறது. 

 

 

துலணநின்ற நூல்ைள்:- 
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1. ஒளலவோர் - ஆத்திசூடி 

2. திருவள்ளுவர் - திருக்குறள் 

3. தபைா. பக்தவத்சைபாைதி - பண்பாட்டு மானிைவிேல். 
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Abstract:  

Prapanchan (பிரபஞ்சன்) stands as a prominent figure and significant contributor to the landscape of 

modern Tamil literature. His short stories are particularly noted for their profound social awareness and their keen 

sensitivity to the emotional and historical currents of their time. This paper undertakes an analytical study of 

Prapanchan's short stories, specifically examining how he intricately portrays and critically engages with key 

societal concepts. The focus will be on themes such as gender, gender distinctions, gender politics, the institution 

of marriage and family structures, the prevailing societal perceptions of women, and the evolving role of the 

'modern woman'. By exploring these narratives, this research aims to uncover Prapanchan's unique perspective 

and his critical commentary on the social fabric of his era as reflected through these vital issues. 

 

Keywords: Prapanchan, Modern Tamil literature, marriage, family structures 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  ைமிழ் இைக்கியத்ைின் நவீனப் பரப்பில் முக்கிய பங்களிப்பரற்ைியவர் பிரபஞ்சன். சமூக 

விழிப்புைர்பவரடும், கரைத்ைின் உைர்வுப் பின்னைிபயரடும் கூடியைரக அவரது சிறுகதைகள் 

விளங்குகின்ைன. அைில் பரலினம், பரலின பவறுபரடு, பரலின அரசியல், ைிருமைம் மற்றும்  குடும்ப 

அதமப்பு, பபண்கள் மீைரன சமூகப் பரர்தவ, நவீன பபண்கள் பபரன்ை கருத்துக்கள்  பிரபஞ்சன் 

சிறுகதைகளில்  எவ்வரறு சித்ைரிக்கப்படுகின்ைன என்பதைப் பற்ைி ஆய்வைரக இக்கட்டுதர 

அதமயப்பபற்றுள்ளது. 

 

முன்னுதர: 

மக்களின் வரழ்க்தகயரனது கரைம் பைரறும் பல்பவறு மரற்ைங்கதளயும், ஏற்ைங்கதளயும் பபற்று 

வந்துள்ளது. அவ்வரறு ஏற்படுகின்ை மரற்ைங்கதள அவ்வப்பபரது பவளிவந்ை இைக்கியப் பைிவுகள் 

மூைம் கரை முடிகிைது. அைில் சிறுகதை குைிப்பிடத்ைக்க ஒன்ைரகும். இைக்கியத்ைின் பை வடிவங்களில் 

சிறுகதை என்பது ைனித்துவமரன இடத்தைப் பபற்றுள்ளது. குைிப்பரகப் பரலினச் சமத்துவமின்தம 

சிறுகதைகள் மூைம் பவளிப்படுகின்ைன. பரலினச் சமத்துவம் என்பது மனிை உரிதமகளின் அடிப்பதடக் 
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கூறுகளில் ஒன்ைரகும். இன்தைய வளர்ந்ை சமூகத்ைிலும் பபண்கள்  உரிதம மறுக்கப்படும் நிதை 

பைரடர்கின்ைது. இந்ைச் சமத்துவமின்தமதய எைிர்க்கும் பங்களிப்பில் சிறுகதையின் பங்கு 

குைிப்பிடத்ைக்கது. குைிப்பரகச் சமூக நியரயத்தையும், ஒடுக்கு முதைதயயும் பகள்விக்கு உள்ளரக்கும் 

எழுத்ைரளர்களில் ஒருவர்ைரன் பிரபஞ்சன்.  அவரது கதைகளில் பரலினச் சமத்துவம் குைித்ைக் 

கருத்துக்கதள  எவ்வரறு  பதடத்துள்ளரர் என்பதை இக்கட்டுதர எடுத்துதரக்கின்ைது. 

பரலினம் பசரல் விளக்கம்; 

 பஜன்டர் (புநபனநச) என்ை பசரல்  இைத்ைீன் மற்றும் பிபரஞ்சு வரர்த்தைகளரன ஜீனஸ் மற்றும் 

பஜனிஸ் ஆகியவற்ைின் அடிப்பதடயில் பரலினத்தைக் குைிக்கின்ைது. இவற்ைின் பபரருள் பிைப்பு, 

இனம், வரரிசு வதக என்பதவ ஆகும். இச்பசரல் பிபரஞ்சு பமரழியின் மூைச் பசரல்ைரன பஜனபரர,  

ஜிக்னபரர ஆகியவற்ைில் இருந்து வந்ைது. இவற்ைின் பபரருள்  கூட பிைப்பு என்பதவ ஆகும். 

பபரும்பரைரன இந்ைிய ஐபரரப்பிய பமரழிகளில் மூன்று பரலினங்கள் உள்ளன. ஆண்கதளக் குைிக்கும் 

பபயர்ச்பசரற்கள், ஆண் பரலினம் என்றும், பபண் பபண்கதளக்  குைிக்கும் பபயர்ச்பசரற்கள் பபண் 

பரலினம் என்றும், பரலினம் அற்ை உயிரினங்கள் மற்றும் பபரருள்கள் அஃைிதன என்று 

குைிப்பிடப்படுகின்ைன.  

‘’ஆண் என்ைரல் ஆண் ைன்தமயும் பபண் என்ைரல் பபண் ைன்தமயும் இருக்க பவண்டும் என 

எைிர்பரர்ப்பது பரலினம் ஆகும்.’’ 1 (நிர்மைர ரரைி வி, ைமிழ் சிறுகதைகளில் பரலின பவறுபரடும் 

பபண்ைடிதமத்ைனமும், 2003, ப. 8)  

இவ்வரறு ஆண்தம பபண்தம எனும் பவறுபரட்தட முன் தவக்கும் கருத்ைரக்கமரகப் பரலினம் 

அதமகிைது. ஆனரல் பரலினத்தை வதரயறுப்பைில் சமுைரயம் அது விைிக்கும் கட்டுப்பரடுகள், 

பண்பரடுகள் ஆகியன முக்கியப் பங்கரற்றுகின்ைன  என்பது பைளிவரகிைது. 

பரலின பவறுபரடு: 

   பரல், பரலினம் எனும் இரு பசரற்கள் ைங்களுக்குள்தளபய ஆழமரன பபரருள் பவறுபரட்தடக் 

பகரண்டுள்ளன. ஆண் உயர்வரனவனரகவும் பபண் ைரழ்ந்ைவளரகவும் சித்ைிரிக்கப்படுவைற்குப் 

பபண்ைியவரைிகள் கண்ட விதட ைரன் பரலினம். இைதன, அ. மங்தக “ஆைின் விந்தும் பபண்ைின் 

கருமுட்தடயும் இதைவைரல் கருத்ைரிப்பு நிகழ்கிைது என்பது பரல் பவறுபரடு. ஆனரல் ஆண் பிள்தள 

அழக் கூடரது.  பபண் பிள்தள அைிர்ந்து நடக்கக்கூடரது என்பது பரலின பவறுபரடு என்று 

குைிப்பிடுகிைரர்.”2 (மங்தக அ, பபண்ைிய அரசியல், 2005, ப. 6) 

பரலின அரசியல்; 

 .அரசியல் எனும் பசரல்ைரனது கரைம்பைரறும் அவற்ைின் பைரடர்பு நிதையின் உண்தம 

இயல்தப பவளிக்கரட்டுவைற்குப் பயன்படுகிைது. மரபுநிதையில் முன் தவக்கப்படும் அரசியல் எனும் 

கருத்ைரக்க வதரயதைதயத் ைரண்டி அரசியல் என்பது உளவியல் மற்றும் ைத்துவ அடிப்பதடயில் 

உருவரக்கப்பட்டுள்ளது. இன்று ைவிர்க்க முடியரைைரக உள்ளது. எனபவ அரசியல் என்பதை இனங்கள், 

சரைிகள், வர்க்கங்கள், பரலினங்கள் ஆகியதவச் சரர்ந்து வதரயறுக்கப்பட்டதும் இைக்கமரனதுமரக 

மக்களுக்கு இதடபய ைனிநபர் பைரடர்பு கருத்துப் பரிமரற்ைம் ஆகியவற்ைின் அடிப்பதடயில் ைரன் 

வர்ைிக்க முடியும். “ஆண் பபண் உைவு ஆளப் படுபவர் என்ை உைவில் கட்டதமப்பைரல் அது ஒரு 

அரசியல் உைவரகிைது’’3 (ரரஜ் கவுைமன், பரட்டும் பைரதகயும் பைரல்கரப்பியமும் ைமிழ்ச் சமூக 

உருவரக்கமும், 2006, ப. 19) என்ை ரரஜ கவுைமனின் கருத்து இைதனத் பைளிவுபடுத்துகிைது 
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ைிருமைம் மற்றும் குடும்ப அதமப்பு: 

பிரபஞ்சனின் சிறுகதைகள் பபண்கள் எைிர்பநரக்கும் பன்முகமரன ஒடுக்குமுதைகதளக் 

கரட்டுகின்ைன. ஆைரைிக்க சமுைரயத்ைில் பபண் எப்படி ைனது உரிதமகளும், விருப்பங்களும் 

இல்ைரமல் வரழ்கிைரள் என்பதைக் கதைகளின் வழியரகச் சித்ைரிக்கிைரர். உைரரைமரக, ஒரு பபண் 

பவதைக்குச் பசல்லும் பபரது, அவளின் குடும்பமும், சமுைரயமும் அவதள எப்படி விமர்சிக்கிைது 

என்பதை சிை கதைகள் கரட்டுகின்ைன. இதவ அதனத்தும் பரலினச் சமத்துவமின்தமயின் 

அதடயரளங்களரகும். “ ைிருமை உைவில் அைிகரரம் பரலியல் உைவினரல் பவளிப்படுகிைது. அைிகரரம் 

பசயல்படும்பபரது வன்முதையரக உருபவடுக்கிைது.”4 (சி. வரசகி, பபண்ைியம் அணுகுமுதைகளும் 

இைக்கியப் பயன்பரடும், 2005, ப. 21)  

பிரபஞ்சன் கதைகளில் ைிருமை அதமப்பு பபரும்பரலும் பபண்களுக்கு எைிரரன ஒரு 

கட்டுப்பரட்டு கருவியரகபவ சித்ைரிக்கப்படுகிைது. ‘கரைம் இனி வரும்’ எனும் சிறுகதையில்  

பட்டைரரியரன  சந்ைியர கைரபரத்ைிரத்ைின் விருப்பத்தைக் பகட்கரமல் அவளின் பபற்பைரர்கள் ஒரு 

நபருக்கு ைிருமைம் பசய்து தவக்கின்ைனர் ைிருமைம் முடிந்து சிை நரட்களில் முன்பு பசன்று 

பகரண்டிருந்ை பவதைக்கு  மறுபடியும் ைரன் பசல்ை உள்ளைரகக் கூறுதகயில்,  

“எனக்கு பிடிக்கரைதை நீ பசய்யக்கூடரது. நரன் பசரல்ைபடி ைரன் நீ பகட்கணும். பபரட்டச்சியர 

ைட்சைமர வீட்படரட இரு. நீ எதுக்கு ஆபீஸ் பபரை? எனக்கு பைரியரைர? அங்க கண்டவபனரட 

ஆட்டம் பபரடைரம் ைரபன? உங்கதளபயல்ைரம் எனக்கு பைரியும்டி”5 (பிரபஞ்சன் சிறுகதைகள் 

பைர. 1, 2017, ப. 319) 

 ஒரு பபண்தை ஒரு ஆண் எைிர்பகரள்ள முடியரை சூழ்நிதையில் அவளது ஒழுக்கத்தைப் பற்ைிக் 

குதை கூறுகிைரன். இது அவனின் இயைரதமதயச் சுட்டிக்கரட்டுகிைது. 

பபண் மீைரன சமூகப் பரர்தவ:  

 பரலினச் சமத்துவம் என்பது ஆணும் பபண்ணும் சம உரிதமயுடன் வரழும் நிதைதயக் 

குைிக்கிைது. ஆனரல் நம்முதடய சமூகத்ைில் இது ஒரு பகரரிக்தகயரகபவ இருந்து வருகிைது. பபண்கள் 

மீைரன சமுைரயத்ைின் பரர்தவ, அவர்களின் வரழ்க்தக முதைதய மட்டுப்படுத்தும் வதகயிலும், 

அவர்கதள இரண்டரம் நிதையில் நடத்தும் விைத்ைிலும் இருக்கிைது. பபண்கள் சதமயல் அதையில் 

மட்டுபம இருப்பவர்களரகவும், அடக்கமரக நடக்கபவண்டியவர்களரகவும், ஒரு கைவனுக்கு 

மதனவியரகவும், குழந்தைகளுக்குத் ைரயரகவும், ைந்தைக்கு மகளரகவும், மட்டுபம 

பரர்க்கப்படுகிைரர்கள்.  இது ைவிர ஒரு பபண் என்பவள் உைவுகள் அற்ை ைனி நபரரக வரழ்வதை 

இச்சமூகம் ஏற்க மறுக்கின்ைது.  இது அவர்களின் பசரந்ை விருப்பங்கள், ைிைன்கள், சுைந்ைிரத்தை மறுக்கும் 

நிதையரக உள்ளது. 

‘வரசதன’ என்னும் சிறுகதையில் 36 வயது நிதைந்ை பசம்பக ரரஜைட்சுமி என்ை கைரபரத்ைிரம் 

அரசு நிர்வரகத்ைில் இருக்கும் கல்லூரியில் துதைத் ைதைவரரக பவதை பரர்க்கிைரள். ஒருநரள் பரட 

பங்கீட்தட முடிப்பைற்கரக பமடம் என்ை கைரபரத்ைிரம் அவதள அதழக்கும் பபரது ைனக்கு பவதை 

இருப்பைரகக் கூைி மரர்க்கிபரட் பமடத்தை அதழத்துக் பகரள்ளுங்கள் என்று கூறுதகயில்,   

“மரர்க்கிபரட் ஏன் பசண்பகரதவ கூப்பிட பவண்டியதுைரபன? குடும்பமர? குழந்தையர? 

குட்டியர? ஒண்டிக்கரரி வர னர வருவரள் அப்படிங்கிைரங்க என்ன பண்ை?”6 (பிரபஞ்சன் சிறுகதை 

பைர. 2, 2017, ப. 20) 
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ஒரு பபண்பை ஒரு பபண்தைத் ைரழ்தமப்படுத்தும் அவைம் உள்ளது. அவள் பைியிடத்ைில் 

மட்டுமல்ைரமல், குடியிருப்பிலும்,  

“ஏம்பர இந்ை பபரம்பதள ைனியரவர இருக்கு?  

உம்… 

ஆம்பதள துதை?         

எனக்கு பைரிஞ்சு இல்தை…  

பரர்த்ைர பந்ையக்குைிதர மரைிரி இருக்கர துதை இல்ைரமல் எப்படி? இபைல்ைரம் கண்ணுக்கு 

மதைவர நடக்குை சங்கைி இல்தையர? நமக்கு எப்படிப்பர பைரியும்…  

அது சரி புது பிரின்ஸ்பரலும் அவளுக்கும் பைரடுப்புன்னு பபசிக்கிைரங்க…  

நரனும் பரர்த்து இருக்கிபைன் அவன் கரர்ை இவள் வந்து இைங்குவ ரரத்ைிரி 10:00 மைிக்கு 12 

மைிக்கு சுத்ை பஜரரி இங்க கல்யரைம் கட்டிக்கிட்டு ஒருத்ைபனரட வரழ்வைற்கு என்ன?”7 

(பிரபஞ்சன் சிறுகதை பைர. 2, 2017, ப. 21) 

பகௌரவமரன பைவியிலும் சம்பரத்ைியத்ைிலும் ஒரு பபண் வரழ்வதைப் பபரறுத்துக் பகரள்ள 

முடியரை மனநிதையில் ஆைின் வரர்த்தை பவடிக்கிைது. எவ்விைத்ைிலும் எைிர்க்க முடியரை பபண்தை 

அழிக்க அவன் தகயில் எடுக்கும் ஆயுைம் ைரன் அவளின் நடத்தை என்பதை எழுத்ைரளர் 

பவளிப்படுத்துகிைரர். 

நவீனப் பபண்;  

பிரபஞ்சன் ைன் கதைகள் வழியரக சமுைரயத்ைில் உரிதமகள் மறுக்கப்பட்டு  பபண்கள் முற்ைிலும் 

சுரண்டப்படுைதை மட்டும் கரட்டுவைில்தை. அவ்வப்பபரது எைிர்ப்புக் குரல் எழுப்பும் நிகழ்வுகளும் 

இடம்பபறுகின்ைன. இது அவருதடய புரட்சி பநரக்கத்தையும் கரண்பிக்கிைது. அவரது ‘கரைம் இனி 

வரும்’ கதையில் சத்யர என்ை கைரபரத்ைிரத்தை பவதைக்குச் பசல்ைக்கூடரது என்று அவதூறு வரர்த்தை 

பபசி அடித்து துன்புறுத்தும் நிதையில்   

  “அந்ைக் கைம் அது நிகழ்ந்ைது. எரிந்து பகரண்டிருந்ை பகரள்ளிக்கட்தடதய தகயில் எடுத்ைரல் 

சத்யர கட்தட ைீ பற்ைி சிவப்பு நரக்குகபளரட சட சடபவன்று பவடித்து பகரழுந்து விட்படைிந்ைது. பிரபு 

அவள் தகதய சுற்ைி கட்தடதய பிடுங்க முயற்சிைரன் தகதய ைிமிரி விைக்கிக் பகரண்ட சத்ைியர 

பகரள்ளிக்கட்தடயரல் ஓங்கி அவன் முகத்ைில் அடித்ைரல். ஐபயர என்று ஒரு பபரும் அைைல் 

அவனிடமிருந்து எழுந்ைது."8 (பிரபஞ்சன் சிறுகதை பைர. 1, 2017, ப. 321) 

இவ்வரறு அதனத்தையும் எைிர்த்துப் பபரரரட்டத்தை பமற்பகரண்டு ைனது விருப்பத்தைத் பைர்வு 

பசய்பவர்களரகக் கரண்பிக்கிைரர். 

‘வரசதன’ என்ை கதையில் ைனியரக வரழும் பபண் ைரபன என்று  கூறும் வரர்த்தைக்கு   

“பமடம் எனக்கு குழந்தை குட்டி இல்தை ஒப்புக்பகரள்கிபைன், ஆனர குடும்பம் இல்ைரமல் 

இருக்குமர? நரன் நடத்துவது குடும்பம் இல்தை என்ைரல் பின் பவறு என்ன? நரன் நடத்துவைற்கு பபயர் 

என்ன? விபச்சரரமர ? விடுைியர ? அல்ைது சரரரயக்கதடயர ? பசம்பகரவிற்கு இதைத்ைது பைற்ைத்ைில் 

உைடுகள் துடித்ைன கன்னங்கள் கரதுகள் பகரபத்ைில் சிவந்ைன.”9 (பிரபஞ்சன் சிறுகதை பைர. 2, 2017, ப. 

20) 

இவ்வரைரகப் பிரபஞ்சன் ைன் கதைகளில் வரும் கைரபரத்ைிரங்கள் பகள்வி எழுப்பும் நவீன 

பபண்களரகப் பதடக்கப்பட்டுள்ளனர். 
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முடிவுதர: 

    பிரபஞ்சன் பரலின சமத்துவம் என்பதை மனிை உரிதம என்ை பகரைத்ைில் எழுைி வந்துள்ளரர். ஆனரல் 

சமத்துவம் என்பது ஏற்கனபவ இல்தை என்பதையும் அதை பநரக்கிப் பபண்கள் பசய்யும் 

பபரரரட்டங்கதளயும் அவர் கதைகளில் தமயமரக்குகிைரர். அவருதடய கதைகள் ஆணும் பபண்ணும் 

சமமரன உரிதமகதளப் பபை பவண்டும் என்ை புரிைதையும் சமூக விழிப்புைர்தவயும் 

ஏற்படுத்துகின்ைன. பரலினச் சமத்துவத்ைின் சமூக பமம்பரட்டின் அடிப்பதடபய  பபண்கள் மீது நிைவும் 

சமத்துவமற்ைப் பரர்தவதய மரற்றுவது அந்ை பமம்பரட்டிற்கரன முைல் படியரகும். ஒவ்பவரரு மனிைனும் 

பரலின பவறுபரடு பரர்க்கரமல் ஒருவருக்பகரருவர் சமமரன இடத்ைில் நிற்கும் நிதை உருவரக்கப்பட 

பவண்டி உள்ளது. அது மட்டுபம உண்தமயரன முன்பனற்ைத்ைின் அதடயரளமரகும் என்பதைப் 

பிரபஞ்சன் எடுத்துதரக்கின்ைரர். 
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Abstract 

From the Day humanity emerged, People have lived life in harmony with nature. When some unnatural 

changes occur, they start Workshipig them out of Fear. Through the worship of folk deities, Myths are widely 

used to understand the development of the growth of culture, traditions and arts in human civilization. By 

transforming the tools of the departed ancestors used into deities.It can be seen among the natives. Divine beliefs 

are intertwined with the human life. Myths show that the life of the god is transmitted to humans through hearting. 

The myths of the Gods vary accoeding to the level of human knowledge. People do not see the myths of the gods 

as stories, They considered them as true events. myths help a lot keep social customs and rituals completely 

unchanged thorugh deity worship among the country people. 

 

Keywords: Humanity, Wokship, Divine, Myths, Knowledge, People 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  மனித இனம் பதான்ைிய நாளிலிருந்து மக்கள் இயற்றகபயாடு இறயந்த வாழ்க்றகயிறன 

வாழ்ந்தனர். இயற்றகக்கு மாைாக சிை மாறுதல்கள் ஏற்ேடும் போழுது அச்சத்தின் காரணமாக 

அவற்றைபய வழிேடத் பதாடங்கினர். நாட்டுப்புை பதய்வங்களின் வழிோட்டு மூைமாக மனித இன 

வளர்ச்சி, ேண்ோடுகள், கைாச்சாரம் இவற்றை அைிய பதான்மங்கள் போிதும் ேயன்ேடுகின்ைன. இைந்த 

முன்பனார்கள் அவர்கள் ேயன்ேடுத்திய போருட்கறள பதய்வமாக வழிேடும் நிறையிறன நாட்டுப்புை 

மக்களிறடபய அைிய முடிகின்ைது. பதய்வ நம்ேிக்றககள் மனிதனின் பதான்றமயான வாழ்வியபைாடு 

இறணந்திருக்கின்ைன. நாட்டுப்புை பதய்வங்களின் வாழ்வியல் மனிதர்களிடம் பசவிவழியாக 

வழங்கப்ேடுவபத பதான்மங்கள் புைப்ேடுத்துகின்ைன. பதய்வங்களின் பதான்மங்கள் மனிதனின் அைிவு 

நிறைகளுக்கு ஏற்ைார் போை மாறுேடுகின்ைன. பதய்வ பதான்மங்கறள மக்கள் கறதகளாக ோர்ப்ேது 

இல்றை, உண்றம நிகழ்வுகளாகபவ கருதுகின்ைனர். நாட்டுப்புை மக்களிறடபய பதய்வ வழிோட்டின் 

வாயிைாக சமுதாய ேழக்கவழக்கங்கள், சடங்குகள் முற்ைிலும் மாைிவிடாமல் இருக்க பதான்மங்கள் 

போிதும் துறணபுாிகின்ைன. 

கரைச்தசாற்கள்: இயற்றக, ேண்ோடுகள், பதான்மங்கள், முன்பனார்கள், நாட்டுப்புைத் பதய்வங்கள், 

சடங்குகள். 

 

முன்னுரை: 

     நாட்டுப்புைத் பதய்வங்கள் இயற்றகயின் வழிோடாகவும், இைந்த நம் முன்பனார்கள், அவர்களின் 

வாழ்வியல் சூழறை றமயமாகக் பகாண்டு பதான்ைி இருக்க பவண்டும் என்ேறத பதான்மங்கள் 

புைப்ேடுத்துகின்ைன. இவ்வுைகில் மனித இனம் எப்போழுது பதான்ைியபதா அப்போழுபத 
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பதான்மங்களும் பதான்ைி இருக்கைாம். நாடுப்புை மக்கள் தங்களுறடய வாழ்வில் நிகழும் அச்சம், ேயம், 

உடலில் ஏற்ேடும் பநாய்கறள தீர்க்கபவ பதய்வங்கறள நாடுகின்ைனர். பதய்வ வழிோடுகள் மக்களின் 

வாழ்வியபைாடு இறணந்திருப்ேது போை நாட்டுப்புைத் பதய்வங்கறளப் ேற்ைிய கறதகள் 

பதான்மங்கபளாடு இறணந்து இருக்கின்ைன. நாட்டுப்புை பதய்வங்களாக பேண் பதய்வங்கறள 

பேருமளவில் காணப்ேடுகின்ைன. காளியம்மன் மறழத் பதய்வமாகவும், மக்களுறடய குறைகறள 

தீர்க்கும் ஆற்ைலுறடய பதய்வமாக நாட்டுப்புை மக்கள் நம்புகின்ைனர் என்ேறத ஆராயும் பநாக்கில் 

திருச்சிராப்ேள்ளி மாவட்டத்தில் உள்ள பதாட்டியத்தில் எழுந்தருளியிருக்கும் மதுறரகாளியம்மனின் 

பதான்மச் பசய்திகள், திருவிழாக்களில் மக்கள் நிகழ்த்தும் வழிோட்டுச் சடங்குகறளயும் அைிந்து பகாள்ள 

கள ஆய்வின் மூைம் கிறடத்த தகவல்கள் பதாகுத்து தரப்ேட்டுள்ளன. இவ்வாய்வின் மூைம் கிறடத்துள்ள 

ேை தகவல்கள் மக்களுக்கும், இறை அன்ேர்களுக்கும் ஆய்வாளர்களுக்கும் நல்ை ேயனுள்ள ஆவணமாக 

ேயன்ேடும். 

த ான்மம் 

    பதான்மம் என்ேது புராணவியறைக் குைிக்கும். மித்(Myth) ஆங்கிைச் பசால் ‘Myths’ என்ை கிபரக்கக் 

பசால்லிலிருந்து உருவானது. பதால்காப்ேியரும் ேழறம என்ேதற்கு பதான்றம எனும் பசால்றைப் 

ேயன்ேடுத்துகிைார். 

              பதான்றம தாபன              

                உறரபயாடு புணர்ந்த ேழறம பமற்பை  

                                             ( பதால்,பசய்.நூ.538 ) 

என்னும் நூற்ோ பதான்றம என்ேது உறரபயாடு போருந்திய ேழறமயாகிய இராமசாிதமும் 

ோண்டவசாிதமும் எனக் குைிப்ேிடுகிைார். 

கடவுள் த ான்மம் 

     நாட்டுப்புை மக்களிறடபய சமயக் பகாள்றககள் பதான்றும் முன்பே பதய்வங்கறளப் ேற்ைிய 

பதான்மம் மக்களின் உள்ளத்தில் பதான்ைியது. பதான்மம் என்ேறத நம்ே முடியாத கட்டுக் கறதகள், 

புறனவுக் கறதகள், போருளற்ை கறதகள், இயற்றகயாக பதான்ைிய நிகழ்வுக் கறதகள் எனப் ேை 

நிறைகறளக் குைிப்ேிடைாம். பதான்மங்கறள றவத்து ஒாின மக்களின் வாழ்வியல், ஒரு குழுவினருறடய 

ேண்ோடுகள், ேழக்கவழக்கங்கள், பதய்வங்களின் வழிோட்டுச் சடங்குகறளயும் அைியைாம். மனிதன் 

என்று இைந்தவறனப் புறதக்க முற்ேட்டாபனா அன்பை பதான்மம் பதான்ைியது (கதிர் 

மகாபதவன்.பதான்மம், ே.11) என்கிைார் கதிர் மகாபதவன். 

மதுரைகாளியம்மனின் த ான்மம் 

   மதுறரகாளியம்மன் பகாயில் பதாட்டியம் நகாில் வடக்கு பநாக்கி அமர்ந்துள்ளது. மதுறரறய எாித்த 

கண்ணகி மன்னன் மீது உள்ள பகாேத்தால் அவன் ஆட்சிக்கு உட்ேட்ட ேகுதிறய காண வந்து 

இவ்விடத்தில் அமர்ந்ததால் இத்பதய்வத்றத மதுறரகாளியம்மன் என அறழக்கின்ைனர் (பநர்காணல் 

சிவஞானம், நாள்.5.7.2025) என்று தகவைாளர் கூைினார். 
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தசல்ைான் சாம்பான் 

      மதுறர ேட்டணத்தில் பசல்ைான் சாம்ோன் பேண் ோர்த்துத் திருமணம் பசய்துக் பகாண்டான், 

ஆதியிபை பதாட்டியத்தில் ஆண்டு வந்த இசங்கராயன், புசங்கராயன் இவர்களிடம் குதிறரகறளப் 

ோதுகாத்து அவற்ைிற்கு பகாள்களாகிய ஆகாரங்கறள தயார் பசய்து பகாடுப்ேதும் அறவகள் ேடுக்க 

வசதிகள் பசய்து பகாடுப்ேதும் ஆகிய பவறைகறள பசய்து வந்தான். இதற்கு அவர்கள் பகாடுக்கும் 

கூலிறயக் பகாண்டு ஜீவணம் பசய்து வந்தான். இவ்பவறையில் மதுறரயிலிருந்து பசல்ைான் சாம்ோன் 

றமத்துனன் சின்னான் சாம்ோனிடமிருந்து அவ்வூாில் காளிக்பகாயிலில் திருவிழா நடப்ேதாக பசய்தி 

வந்தது. உடபன இருவரும் நாபமா ராஜாங்கத்தில் இருக்கின்பைாம், திருவிழாவிற்கு போக 

பவண்டுமானால் ராஜாவிடம் உத்தரவு பகட்க பவண்டுபமன்று இராஜாறவ சந்தித்து மதுறர பசல்ை 

உத்தரவு வாங்கிக் பகாண்டு ஆயத்தப்ேட்டான். 

ஒடக்காைர் 

     மதுறரக்கு புைப்ேடும்போழுது பகாங்கு நாட்டில் மறழ பேய்து குடகு ஆற்ைிபை பவள்ளம் 

கறரபுரண்டு ஓடுகிைது. அப்போது பசல்ைான் சாம்ோன் ஓடக்கராிடம் பசன்று ஐயா நான் அக்கறரக்கு 

பசல்ை பவண்டும் ஓடத்றத தள்ளுங்கள் என்று பகட்கிைான். ஆனால் ஓடக்காபரா ஆற்ைில் பவள்ளம் 

வந்து விட்டதால் ஓடத்றத தள்ளக்கூடாது என்று மன்னன் உத்தரவு என்று கூைினான். உடபன இருவரும் 

தனது பதாளில் கட்டியுள்ள பவங்கைக்கட்டி எனும் பமளத்றத தண்ணீாில் போட்டான். அது ஒரு ஓடம் 

போல் மாைியது தனது றகத்தடிறயக் பகாைாக் பகாண்டு அக்கறரறய அறடந்தான். அன்ைிரவு உைங்கிக் 

பகாண்டிருக்கும் போழுது காளியம்மன் திருவிழாவிற்கு சகை வீதிகளிலும் பமளதாளம், தாறர, 

தப்ேட்றடகள் முழங்கியது. 

பூசாாி 

     பகாயில் சன்னிதானத்தில் பூறச பசய்து பகாண்டிருந்த பூசாாிக்கு அருள் உண்டாகி அங்கு கூடியிருந்த 

மக்களிடம் அப்ோ பதாட்டியத்திலிருந்து பசல்ைான் சாம்ோன் வந்துள்ளான். அவறன அறழத்து வந்து 

பமளம் வாசிக்க பசால்லுங்கள் என்ைான். பசல்ைாறன அறழத்து பமளம் வாசிக்க பசான்னார்கள். 

வாசித்த பமள ஒலியானது ஊர் முழுவதும் ஒலித்தது. திருவிழா முடிந்து காளிபதவியிடம் விறட பேற்றுக் 

பகாண்டு பதாட்டியம் பநாக்கி வந்து பகாண்டிருக்றகயில் ஒரு வயதான பேண்பணாருத்தி தன்றன ேின் 

பதாடந்து வருவது போல் உள்ளது என்ேறத அைிந்து திரும்ேிப் ோர்த்தான் 

ஒருவருமில்றை(பநர்காணல்பகா.மதிவாணன், நாள்.5.7.2025) எனத் தகவைாளர் கூைினார். 

மூ ாட்டி ரூபம் 

     சிைிது தூரம் வந்த ேிைகு ஒரு ஆைமரத்தின் அடியிபை மூதாட்டி ரூேக் பகாண்டு காளி அமர்ந்திருந்தாள், 

காளி சின்னனிடம் நீ எந்த ஊருக்கு போகிைாய் என்று பகட்டாள். அதற்கு நான் காபவாி கறரயில் 

வடோல் அறமந்துள்ள பதாட்டியத்திற்கு போகிபைன் என்ைான், அதற்கு காளிபதவி என்றனயும் 

உன்னுடன் கூட்டி பகாண்டு போ என்ைாள். அங்பக என்ன வளம் இருக்கிைது எனக் பகட்டாள். எங்கள் 

ஊாில் பநல், வாறழ, பவற்ைிறை, கரும்பு, பதன்றன போன்ைறவகள் வளமாக இருகிைது என்ைான். 
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     மூதாட்டி உருவில் இருந்த காளியானவள் எனக்கு நா உைர்ந்து விட்டது தண்ணீர் பவண்டும் என்று 

பகட்டாள். பசல்ைான் காளிறய மனதில் நிறனத்துக் பகாண்டு தன் றகயில் இருந்த தடிறயக் பகாண்டு 

மண்றண குத்த ோறை ேிளந்து தண்ணீர் பகாட்டியது, உடபன ோட்டியானவள் தன் சுய ரூேத்றத 

கறைத்து ஐந்து வயது பேண்ணாகவும், ோர்ப்ேன பேண்ணாகவும், ஏழு வயது பேண்ணாகவும் மஞ்சள் 

உறட உடுத்தியும் உருமாைிக் காட்டினாள். பசல்ைான் மூவறரயும் வைம் வந்து வணங்கி நீங்கள் யார் 

என்று புைப்ேடவில்றைபய என்ைான், உடபன காளியானவள் மதுறர மாநகாில் மகாகாளியாகவும், 

மதுறரறய எாித்த கண்ணகியாகவும் இருந்த வரைாற்ைிறன பசல்ைானிடம் கூைினாள். பதான்மங்கள் 

மனிதனிறடய சிற்ைைிவினால் நிரூேிக்க இயைாத நிகழ்வுகள், மனிதருக்கு அப்ேற்ேட்ட உயிர்கள் 

ஆகியன ேற்ைித் பதாடர்புறடயன, பதான்மங்களில் மனிதருக்கு அப்ோற்ேட்ட பமைான உயிர்கள் 

முக்கியப்ேங்கு வகித்தன’ (Ehcyclopedia Americah, Vol,19, P.699) என்கிைது. அந்த 

முப்போருந்பதவியரும் ஈரூேக் பகாண்டு அவறன ேின் பதாடந்து வந்தாள். வரும் வழியில் வன்னி மரத்து 

நிழல் குளிச்சியாக இருப்ேறதக் கண்டு காளி தங்கினாள். காளிபதவி தமக்பகன ஆையமும் பதர் 

திருவிழாக்களும் இந்த அரசன் மக்கறளக் பகாண்டு பசய்து தர பவண்டும் என நிறனத்து ேை 

அற்புதங்கறள நிகழ்த்தினாள். 

இளநீர் 

    காளி கிழவி உருவத்தில் பதன்றனத் பதாப்ேில் அவ்வூர் சாணர்கள் இளநீர் பவட்டி பகாண்டு 

இருந்தார்கள், கிழவி எனக்கு தாகமாக இருக்கிைது பகாஞ்சம் இளநீர் பகாடுங்கள் என்ைாள், ஒருவன் 

யாரடா கிழவி, இளநீர் இல்றை என்ைான், இதனால் மரத்தின் உச்சியில் நின்ைவர்கள் ோதி மரம் இைங்கிய 

போது அவர்களுக்கு கண் பதாியவில்றை, இதறன பதாப்புக்கு பசாந்தக்காரர் அைிந்து கிழவிறய ேை 

இடங்களில் பதடியும் கிறடக்க வில்றை, அவ்வூாிபை கிழவிறய கண்டுப்ேிடித்து கண் பதாியாமல் போன 

பசய்திறயக் கூைினார்கள். உமக்கு இப்போழுது இளநீர் பவட்டித் தருவதாகச் பசான்னார்கள், நான் தான் 

மதுறரக்காளி ஆயிரம் இளநீர் தருவதாக வாக்கு பகாடுத்தால் உனது சாணர்களின் கண் பதாியும் 

என்ைாள். உடபன பதாப்புக்காரரும் தருவதாக உறுதியளித்தார். மரத்தின் ோதியில் நின்ைவர்களுக்கு கண் 

பதாிந்தது. (பநர்காணல் சு.இராமாயி, நாள்.7.7.25) என்று தகவைாளர் கூைினார். 

புசங்கைாஜன் 

     ஒரு நாள் புசங்கராஜன் குதிறர மீது ஏைி பவகமாக பசல்லும்போது வன்னிமரத்து கீழ் இருந்த 

புற்றுக்கள் சிதைமறடந்து அதிலுள்ள காளிபதவி அவறனக் கல்ைாக உருமாற்ைியது. இதறன ஊர் மக்கள் 

மூைம் அைிந்த மன்னர் கைங்கினர். இசங்கராஜன் கண்களால் அக்காட்சிறயக் கண்டு கதைி அழுதார். 

அத்பதய்வத்தின் முன் உங்களுக்கு பகாயில் கட்டிப் பூறசகள் அறனத்தும் பசய்து தருகிபைன் என 

பவண்டினார். புற்ைின் அடியிலுள்ள மண்றண எடுத்து றகயால் மனதார பவண்டி சிறையின் மீது 

தூவினார். உடபன மன்னனின் தம்ேி மனித உருவம் பேற்ைான். என் சக்திறய அைிந்து பகாள்ளபவ 

இவ்வாறு பசய்பதன் என்ைாள் காளி (டி.கர்ணன், ேி.என்.கார்த்திபகயன், மதுறர காளியம்மன் தை 

வரைாறு, ே.41-42) என இக்பகாயில் தை வரைாறு கூறுகின்ைது. 
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வழிபாட்டுச் சடங்குகள் 

      இயற்றகயின் ஆற்ைறைக் கண்டு அஞ்சிய மனிதன் அவற்ைிலிருந்து தங்கறளப் ோதுகாத்துக் 

பகாள்ள ேை வழிோட்டுச் சடங்கறளப் ேின்ேற்ைினான். வழிோட்டு முறைகள் ஊருக்கு ஊர் பதய்வத்திற்கு 

பதய்வம் பவறுேடுகின்ைன. நாட்டுப்புை பகாயில்களில் திருவிழா காைங்களில் சடங்குகள் நறடபேறுவது 

பதான்றுபதாட்டு வருகின்ை ேழக்கமாகும். மனித சமுதாயம் ேல்பவறு ேிாிவுகளாக இருந்தாலும் 

பதய்வங்களுக்கான வழிோடுகறள ஒன்றுப்ேட்டு நிகழ்த்துகின்ைனர். விழாக்கள் மிகப் 

ேழங்காைத்திலிருந்பத பகாண்டாடப்ேட்டு வந்துள்ளன.விழாக்கள் என்ேறவ அதிக மக்கள் 

ஒருங்கிறணந்து நடத்தும் கூட்டுச் சடங்கில் இருந்து பதான்ைியனவாகும் (பே.சுப்ரமணியன், தமிழர் 

திருவிழாக்களும் ேண்ோடும், ே.1) என்கிைார் பே.சுப்ரமணீயன். 

காப்புக் கட்டு ல் 

    ஆண்டுபதாறும் ேங்குனி மாதம் மூன்ைாம் பசவ்வாய்க்கிழறம திருவிழா நறடபேறுவதற்கு 

காப்புக்கட்டு நிகழ்ச்சி நறடபேறுகின்ைது. மதுறர காளியம்மனுக்கு சாணர்கள் அளித்த சத்தியத்தின்ேடி 

இளநீர் குறைகறள ேந்தலில் பதாங்க விடுகின்ைனர். பசட்டியார், காளியம்ேிள்றள காவல்காரர், 

ேண்டாரம், ேறையர் போன்ைவர்கள் காப்புக்கட்டிக் பகாள்கின்ைனர். இவர்கள் திருவிழா முடியும் வறர 

பகாயிலில் தங்கி இருக்கின்ைனர். இக்பகாயில் திருவிழாக்களில் காப்புக்கட்டுதல் நிகழ்வு மரபு வழியாக 

பதான்ைியறவ எனைாம். எப்போருள் எச்பசால்லின் எவ்வாறு உயர்ந்பதார் பசப்ேின் அப்ேடிச் பசப்புதல் 

மரபு (முறனவர் சண்முக பசல்வகணேதி நன்னூல், போதுவியல், நூ.388) இந்நூற்ோவின் மூைம் 

நன்னூைார் முன்பனாாின் பசயல்ோடுகபள ேின்னர் மரோகிைது என்கிைார். 

 ிருவிழாக்கள் 

     திருவிழாக்கள் ஒவ்பவாரு வருடமும் ேங்குனி மாதம் எட்டு நாட்கள் நறடபேறுகின்ைது, மதுறர 

காளியம்மனுக்கு வயல்களில் அறுவறடகள் முடிந்த ேின்னர் திருவிழாக்கறள நிகழ்த்துகின்ைனர். 

இக்பகாயில் விழாக்களில் மக்களிறடபய ஒற்றுறம ஏற்ேடுகின்ைது. திருவிழாக்களின் வாயிைாக 

ேண்ோடுகள், கைாச்சாரங்கறள அைியைாம். மக்களின் போருளாதர நிறைகளுக்கு ஏற்ே விழா 

நிகழ்கின்ைது. நாட்டுப்புை பகாயில்களில் பேரும்ோலூம் ேங்குனி, ஆடி, றவகாசி, சித்திறர மாதங்களில் 

திருவிழாக்கள் நறடபேறுகின்ைது. விழாக்காைங்களில் பகாயிலுக்கு வண்ணம் தீட்டி பதன்னக் 

கீற்றுகளால் ேச்றச ேந்தலிட்டு வாறழமரம் மாவிறை பதாரணங்களால் அைங்காரம் பசய்து, காளியின் 

வாக்குப்ேடி இன்றுவறர சாணர்கள் பதன்றனக் குறைகறள பதாங்க விடுகின்ற்னர். (பநர்காணல் 

வி.சின்னச்சாமி, நாள்.15.8.25) எனத் தகவைாளர் கூைினார். 

ஆயிைம் பாரன தபாங்கல் 

      காளிபதவி கூைியேடி திருவிழாவின் முதல் நாளான்று குயவர்களிடம் மண் கையங்கறளக் வாங்கி 

பகாயிலின் முன் பதற்கு வடக்காக குழித்பதாண்டி ஆயிரம் ோறனகளில் மக்கள் போங்கல் 

றவக்கின்ைனர். இதறனபய ’ஆயிரம் ோறன போங்கல் றவத்தல்’ என அறழக்கின்ைனர். ேச்சாிசியில் 

பவல்ைம் கைந்து போங்கல் றவத்து, இறைவன் முன் ேறடயலிட்டு பதங்காய், வாறழப்ேழம், 
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பவற்ைிறைப் ோக்கு, ஒவ்பவாரு ோறனயில் இருந்தும் சிைிதளவு போங்கல் எடுத்து றவத்து பூசாாி பூறசச் 

பசய்கின்ைார், ேின்னர் பகாயிலுள்ள அறனவருக்கும் ேிரசாதமாக பகாடுக்கின்ைனர். இப்போங்கறை 

றகயில் ஏந்தி சாப்ேிட்டால் உடலிலுள்ள பநாய்கள் நீங்கும் என மக்கள் கருதி வழிோட்டில் 

இச்சடங்கிறன பசய்கிைார்கள் (பநர்காணல்ே.கருப்றேயா, நாள்.15.8.25) எனத் தகவைாளர் கூைினார். 

முரளப்பாாி எடுத் ல் 

      நாட்டுப்புைங்களில் முறளப்ோாி எடுத்தல் எனும் சடங்கு பேண் பதய்வங்களுக்பக பேரும்ோலும் 

நிகழ்கின்ைது. மதுறரகாளியம்மனுக்கு காப்புக் கட்டிய நாளில் அவரவர் வசதிகளுக்கு ஏற்ே ஒரு 

ோத்திரத்றதத் தயார் பசய்து அவற்ைில் நவ தாணியங்களுடன் மண் கைந்து முறளயிட்டு 

வளர்க்கின்ைனர். தினமும் நன்கு வளர்வதற்கு தண்ணீர் ஊற்றுகின்ைனர். இதுபவ ’முறளப்ோாி’ என 

அறழக்கப்ேடுகிைது முறளப்ோலிறக அருகில் தீட்டு உறடயவர்கள் (மாதவிைக்கு, ேிைப்பு, இைப்பு 

நிகழ்வு) உறடயவர்கள் பநருங்கமாட்டார்கள் நல்ை விறளச்சல் பேருகும் எனக் கருதி வழிோட்டுச் 

சடங்காக நிகழ்த்துகின்ைனர். முறளப்ோலிறக நன்கு வளர்ந்தவுடன் பேண்கள் தங்களுறடய தறையில் 

றவத்துபகாண்டு பமளத்தாளங்களுடன் பகாயிலுக்கு எடுத்துச் பசன்று, இறைவன் முன் றவத்து பூறசகள் 

முடிந்த ேின்னர் கறடசியாக நீர்நிறைகளில் கறரத்து விடுகின்ைனர். 

கிடா தவட்டும் பந் ல் 

       பகாயில் முன்புைம் 10 அடி குழித்பதாண்டி ேந்தலிட்டு மாவிறைத் பதாரணம் கட்டுகிைார்கள். அதற்கு 

இவ்வூாிலுள்ள பதாட்டங்களில் மதுறரகாளியம்மன் திருவிழாவிற்கு கிடா பவட்டும் ேந்தலுக்பகன்பை 

மரங்களின் ஒவ்பவாரு போத்திறனயும் பவட்டாமல் விட்டு றவப்ோர்கள். அந்த மரக்கிறளகள் காளியின் 

மகிறமயால் ஒடியாமலும் வறளயாமலும் பநராக வளரும், அறத பவட்டிக்பகாண்டு வந்து பகாவில் 

முன்பு ஊன்ைி நட்டு றவப்ோர்கள். பமலும் இவற்ைில் பதன்றன, ேறன, மா குறைகறளக் கட்டி அழகு 

பசய்வார்கள். இவ்வாறு பசய்தால் இவற்ைின் விறளச்சல் பேருகும் எனக் கருதி திருவிழாக்களில் 

சடங்காகச் பசய்கின்ைனர். (பநர்காணல்பத,சுப்றேயா, நாள்.17.8.25) எனத் தகவல் கூைினார். 

எருரமக் கிடாக்கரள தவட்டு ல் 

      திருவிழா நாளில் பதர் அறமத்து அவற்ைில் காளிபதவியின் பதய்வத்றத றவத்து ஊறரச் 

சுற்ைியவுடன் வாணபவடிக்றக நிகழ்ச்சி முடிந்தவுடன் கறடசியாகத் பதர் பகாயிலுக்கு வருகிைது. பதர் 

வந்தவுடன் பதறர கிடா பவட்டும் ேந்தலில் பமற்கு முகமாக நிறுத்தி றவக்கின்ைனர். பகாயிலில் 

பவட்டியுள்ள குழியில் எருறமக் கிடாக்கறள ேலி பகாடுக்கின்ைனர். விழாக்களில் ேலியிடும் மரபு 

பதய்வத்தின் சீற்ைத்திறனத் தனிப்ேதற்கும் நன்றம பவண்டியும் இயற்ைப்ேட்ட ஒன்ைாகத் பதாிகிைது 

(காந்தி.க.தமிழர் ேழக்கவழக்கங்களும் நம்ேிக்றககளும், ே.72) எனக் க.காந்தி குைிப்ேிடுகிைார். ேிைகு 

பவட்டிய கிடாக்கறள சாம்ோன்கள் இழுத்துக்பகாண்டு ஏற்கனபவ பவட்டப்ேட்டுள்ள குழியில் போட்டு 

அதன் மீது இரத்தம் சிந்திய மண்றனத் தூவி புறதக்கின்ைனர். ேிைகு ஆடு,பகாழி போன்ை 

உயிாினங்கறளப் ேலியிடுகின்ைனர். இவ்வாறு உயிாினங்கறளப் ேலியிடுவதால் மதுறரகாளியம்மனின் 
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சீற்ைம் தனிந்து நன்றம பேருகும் எனக் கருதி வழிோட்டில் இச்சடங்குகறள பசய்கின்ைனர். 

(பநர்காணல்வி.காளிமுத்து நாள்.17.8.25) எனத் தகவைாளர் கூைினார். 

உ ிர்வாய் துரடப்பு 

     அம்மன் பதர் ஏைியதிலிருந்து கறடசி நாளில் நடுநிசியில் அம்மனுக்கு காவிாி தீர்த்தத்தில் திருமஞ்சன 

பூறசகள் பசய்தும் முறைப்ேடி உச்சிகாை பூறசகள் நடத்தி முடிக்கிைார்கள். ேிைகு மாறை பநரத்தில் 

பவளியூர்களிலிருந்து வந்த உைவினர்களும் ஊர்மக்களும் பதய்வத்திற்கு பூறசகள் பசய்து 

வழிேடுகின்ைனர். காளியம்மன் ஊர்வைமாகச் பசன்ை போது வீதிகளில் பூறசகள், ேலி வாங்கியதாலும், 

எருறமக் கிடாக்கள் ேலியிட்டதாலும் அத்பதய்வத்தின் வாயில் இரத்தம் ேடிந்திருக்கும். அந்த இரத்தத்றத 

துறடப்ேதாகக் கருதி பதய்வத்தின் வாறய பூசாாி துறடக்கிைார். பதய்வத்தின் வாயிலிருந்த உைர்ந்த 

இரத்தத்றத துறடப்ேபத ‘உதிவாய் துறடப்பு’ ஆகும். உதிர்வாய் துறடப்பு முடிந்ததும் பதாிறன 

அதனுறடய மூைஸ்தனத்தில் பகாண்டு போய் றவத்து விடுவார்கள் (பநர்காணல்ச.ஆறுமுகம், 

நாள்.17.8.25) எனத் தகவைாளர் கூைினார். 

 

முடிவுரை 

       மனித இன வளர்ச்சியின் வழித்பதான்ைைாக நாட்டுப்புைத் பதய்வங்கள் காணப்ேடுகின்ைன. 

நாட்டுப்புைத் பதய்வங்களுக்கு ஆையம் கட்டுதல் வழிேடுபவாாின் விருப்ேத்தின்ேடி ஆையம் எழுப்ே 

முடியாது. அந்த பதய்வம் உத்தரவு வழங்கிய ேின்னபர பகாயில் கட்ட முடியும், மதுறரகாளியம்மன் 

திருவிழாக்களில் மக்கள் நிகழ்த்தும் வழிோடுகளில் அத்பதய்வத்தின் பதான்றம வரைாறுகள் 

பவளிோட்டு நிற்கின்ைன. இத்பதய்வம் பேண் என்ேதால் மக்களின் வாழ்வியல் பநைிகபளாடு பநருங்கிய 

உைவுறடயதாக இருப்ேறத பதான்மங்கள் புைப்ேடுத்துகின்ைன. இக்பகாயிலின் விழாக்களில் ேல்பவறு 

இன  மக்களும் இன ோகுோடு இன்ைி ஒற்றுறமயுடன் வழிோட்டுச் சடங்குகறள பசய்கின்ைனர். 

இதனால் சமூக ஒற்றுறமயுணர்வு பமபைாங்கி வளர்கிைது. பமலும் வழிோட்டு சடங்குகளால் 

மக்களிறடபய சபகாதரத்துவம் வளர்கிைது. என்ேறத இவ்வய்வின் மூைம் அைியேடுகிைது.    

 

 கவைாளர் பட்டியல் 

1.பநர்காணல், சிவஞானம். வீ. நாள்: 5.7.2023 

2.பநர்காணல், மதிவாணன். பகா, நாள்: 5.7.2023 

3. பநர்காணல், இராமாயி. சு, நாள்: 7.7.2023 

4. பநர்காணல், சின்னசாமி. வி, நாள்: 15.8.2023 

5. பநர்காணல், கருப்றேயா. ே, நாள்: 15.8.2023 

6. பநர்காணல், சுப்றேயா. பத, நாள்: 17.8.2023 

7. பநர்காணல், காளிமுத்து, வி, நாள்: 17.8.2023 

8. பநர்காணல், ஆறுமுகம். ச, நாள்: 17.8.2023 

http://www.tamilmanam.in/


 தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                                                                                  Volume - 2, Issue - 01, August - 2025 

 

     Copyright: Author                                              Available online: www.tamilmanam.in                                                         1047 | P a g e  

Interview List 

1. Interview, Sivangnam. V, Date: 5.7.2023 

2. Interview, Mathivanan. K, Date :5.7.2023 

3. Interview, Ramayi. S, Date: 7.8.2023 

4. Interview, Chinnasamy. V, Date: 15.8.2023 

5. Interview, Karuppaiya .P, Date: 15.8.2023 

6. Interview, Subaiya. T, Date: 17.8.2023 

7. Interview, Kalimuthu. V, Date: 17.8.2023 

8. Interview, Arumugam. S, Date: 17.8.2023 

 

துரைநூல் பட்டியல் 
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திருமதி நெ. நகௌசல்யா, முணைவர் இரா. சுப்ரமைி**,  

முழுநேர முனைவர் பட்ட ஆய்வாளர் (BDU2210632779764), தமிழாய்வுத்துனை, 

அரசு கனைக் கல்லூாி (தன்ைாட்சி), பாரதிதாசன் பல்கனைக்கழகத்துடன் 

இனைவுபபற்ைது, கரூர் - 639005. 

**ஆய்வு பேைியாளர், இனைப்நபராசிாியர், தமிழாய்வுத்துனை, அரசு கனைக் கல்லூாி (தன்ைாட்சி),  

பாரதிதாசன் பல்கனைக்கழகத்துடன் இனைவுபபற்ைது, கரூர் - 639005. 

 

Mrs. P. Kowsalya, Dr. R. SUBRAMANI**,  

Full time PhD Research scholoar in Tamil (BDU 2210632779764), Government Arts college (Autonomous), 

Affiliated to Bharathidasan University, Karur – 639005. 

Email: perumalkowsalya1997@gmail.com   

**Research Guide, Associate Professor, Research Department of Tamil, Govt.Arts College (Autonomous), 

Affiliated to Bharathidasan University, Karur – 639005. 

Email: tamilsubbu1998@gmail.com  

 

Abstract:  

Sangam literature is a very admirable ancient literature. It beautifully depicts all the ideas necessary for 

human life. This research article is based on the ideas expressed in the songs about the people of Neythal. The 

cultural lifestyle of the people of Neythal is highlighted in this article by examining the residential areas of the 

fishermen, their fishing industry, salt selling, conch shelling, food habits, hospitality, games, and worship 

methods. 

 

Keywords: Fisherman, Saltseller, Ayilai Fish (Spottedbarb), Tamarind, The Tramp. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

சங்க இைக்கியங்கள் மிகவும் நபாற்ைத்தக்க பழனமயாை இைக்கியங்களாகும்.இனவ மைித 

வாழ்விற்குத் நதனவயாை அனைத்துக் கருத்துக்கனளயும் அழகாக ஓவியம் நபான்று 

காட்டுகின்ைை.பேய்தல் தினை மக்கனளப் பற்ைி அத்தினை பாடல்களில் கூைப்பட்டுள்ள கருத்துக்கனள  

அடிப்பனடயாகக் பகாண்டு இவ்வாய்வு கட்டுனர அனமயப் பபற்றுள்ளது. மீைவர்களின் குடியிருப்பு 

பகுதிகள், அவர்களின் மீன்பிடித் பதாழில், உப்பு விற்ைல், சங்கு எடுத்தல் நபான்ை பதாழில் 

முனைகனளயும்,உைவு முனைகள்,விருந்நதாம்பல், வினளயாட்டுகள், வழிபாட்டு முனைகள் 

ஆகியனவகனள ஆராய்வதன் வழியாக பேய்தல் ேிை மக்களின் பண்பாட்டு வாழ்க்னக முனையும்  

இக்கட்டுனரயில் எடுத்துனரக்கப்படுகிைது. 

குறிப்புச்நசாற்கள் : பரதவர்,உமைர்,பழந்திமில்,அயினை,அம்புளி 

 

முன்னுணர 

    சங்க காை மக்களின் வாழ்வியனைப் பற்ைி ோம் காணும்நபாது அக்காை மக்கள் தங்கள் வாழ்வியல் 

சார்ந்த ேிைப் பாகுபாட்னட பசய்திருக்க நவண்டும் என்று அைிய முடிகிைது. அக்காைத்தில் வாழ்ந்திருந்த 
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மக்கள் ேிைத்திற்நகற்ைவாறு ஒவ்பவாரு வனகயாை வாழ்வில் பேைிமுனைகனள பகாண்டிருந்தைர். 

நமலும் அவர்களுக்பகை ஒரு சமூகக் கட்டனமப்பினைக் பகாண்டிருந்தைர். சங்க இைக்கியங்களின் 

வாயிைாக பேய்தல் ேிை மக்களாகிய பரதர்களின் வாழ்வு எப்படிப்பட்டதாக அனமகின்ைது என்பனத   

ஆராய முடிகிைது. நமலும் அந்ேிை மக்களின் பண்பாட்டுச் சுழல் சங்க இைக்கியங்களின் வழி 

காட்டப்பட்டுள்ளது. அதனை இக்கட்டுனர விாிவாக எடுத்தியம்புகிைது. 

 

நநய்தல் திணை 

           பழங்காைத்தில் ேிைம் ோன்கு வனககளாக பிாிக்கப்பட்டிருந்தது. இதனை பதால்காப்பியம்,  

“ அவற்றுள் 

 ேடுவண் ஐந்தினை ேடுவைது ஒளிய  

 படுதினர னவயம் பாத்திய பண்நப” 

                         பதால்காப்பியம் 948  

எைக் கூறுகிைது. இங்கு ேடுவில் இருக்கும் குைிஞ்சி, முல்னை, பானை, மருதம், பேய்தல் என்ை 

ஐந்தினைகளுள் ேடுவில் இருக்கும் பானை தவிர மற்ைனவ கடைால் சூழப் பபற்ை இந்ேிைவுைகத்தால்  

பகுக்கப்பட்டது   என்பது இந்நூற்பாவில் குைிப்பிடப்படுகிைது . குைிஞ்சி என்பது மனையும் மனை சார்ந்த 

இடமுமாம்; முல்னை காடும் காடு சார்ந்த இடமுமாம் : மருதம் வயலும் வயல் சார்ந்த இடமுமாம்;  பேய்தல் 

கடலும் கடல் சார்ந்த இடமுமாம் ;  பானை மைல் மைல் சார்ந்த இடமுமாம் என்பது உைகம் முழுனமக்கும் 

பபாருந்தும்  என்னும் கருத்தும் பதால்காப்பியத்தில் கூைப்பட்டுள்ளது. 

 “மாநயான் நமய காடுனை உைகமும் 

 நசநயான் நமய  னமவனர உைகமும் 

 நவந்தன் நமநய தீம்புைல் உைகமும்  

 வருைன் நமய பபருமைல் உைகமும்  

 முல்னை குைிஞ்சி மருதம் பேய்தல் எைச்  

 பசால்லிய முனையாற் பசால்ைவும் படுநம” 

                         பதால்காப்பியம் 951  

 

நநய்தல் நில மக்களின் குடியிருப்புகள் 

       பேய்தல் ேிை மக்கள் பபரும்பாலும் கூனர நவய்ந்த வீடுகளில் குடியிருந்தைர். இயற்னகயாக 

கடற்பரப்பில் கினடக்கப்பபறும் கழி,குச்சிகனளக் பகாண்டு கூனர அனமத்திருந்தைர்.இதனை, 

 “பபருங்கடல் நவட்டத்து சிறுகுடிப் பரதவர்” 

                 அகம் 140 -1  

என்னும் அகோனூற்றுப் பாடல் கூறுகிைது. பபாிய கடலில் மீன் பிடிக்கும் பதாழினையுனடய சிைிய 

குடினசயில் வாழும் பேய்தல் இை மக்களின் குடியிருப்னப குடில் என்நை குைிப்பிடுவர். கடற்கனரநயாரம் 

அழகிய மட்னடகளால் நவயப்பட்டிருப்பது காண்நபாாின் கண்களுக்கு விருந்தாக அனமகின்ைது.  

  “இருங்கழி மைர்ந்த வள்இதழ் ேீைம் 

 புைாஅல் மருகின் சிறுகுடிப் பாக்கத்து”  

                       அகம் 270 1-2 
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புைால் மைம் வீசும் பதருக்கனள உனடய சிைிய குடியிருப்புகனள உனடய பாக்கத்தில் குடியிருக்கும் 

பரதவர்கள் என்ை வாிகளின் மூைம் பாக்கம் என்று இவர்களின் குடியிருப்பு அனழக்கப்பட்டனத 

அைியைாம். நமலும் பரதவர்களின் குடியிருப்பு நசாி என்ை பபயராலும் அனழக்கப்பட்டது . 

“ேிைாவின் இைங்கு மைல்மலி மறுகில்  

புைால்அம் நசாி புல்நவய் குரம்னப 

……………………………………………………………………………………………….. 

  தம்பதி மைக்கும் பண்பின் எம்பதி” 

                            அகம் 200 1-5  

ஒரு பரதவர் மற்பைாரு ேிைத்னத சார்ந்த மக்கனள தம்நமாடு தங்கி இனளப்பாறும்படி கூறும் பபாழுது எம் 

குடியிருப்பு ேிைானவப் நபால் விளங்கும் பமன்னமயாை மைல் பரந்த பதருவில் புைால் நவயப் பபற்ை 

சின்ைஞ்சிறு குடினசகனள உனடயது, ேீரால் சூழப்பட்டது. மிகவும் அழகாை காட்சியாக அனமயும் 

தன்னம பகாண்டது. புைால் ோற்ைம் வீசும் ஊர் என்று பசால்ை இயைாத மிகச் சிைிய குடியிருப்பு தான் , 

ஆைால் அது இன்ப எல்னையின் இருப்பிடம் அங்கு எவராவது ஒருமுனை வந்து தங்கிைால் மீண்டும் 

அவர் வீட்டுக்கு நபாக நதான்ைாது; இவ்விடத்னத விட்டு பிாிய மைம் வராது. அத்தனகய சிைப்புனடயது 

எங்கள் குடியிருப்பாகும் எைப் பரதவன் கூறுவதாக இப்பாடல் பபாருள் தருகிைது. 

 

ெகுத்துண்ைல் 

     ேமக்கு கினடத்தவற்னை ேம் சுற்ைத்தாநராடு நசரந்து பகிர்ந்து பகாள்ளும் வாழ்க்னகநய 

பகுத்துண்ைல் எைப்படுகிைது. இதனை வள்ளுவர், 

       “பகுத்துண்டு பல்லுயிர் ஓம்புதல் நூநைார்  

        பதாகுத்தவற்றுள் எல்ைாம் தனை” 

                                             குைள் 322  

என்கிைார். அதாவது தமக்கு கினடத்த உைனவ தாமுண்டு மற்ைவருக்கும் பகாடுத்து உண்ை நவண்டும், 

அதுபவ அைங்களில் எல்ைாம்  தனையாய அைமாகும்  எை இக்குைள் பபாருள் தருகிைது. 

“ குரூஉத் தினரப் புைாி உனடதரும் எக்கரப் 

 பழந் திமில் பகான்ை புதுவனைப் பரதவர்  

 நமாட்டு மைல் அனடகனரக் நகாட்பாட்டு மீன் பகண்டி 

 மைம் கமழ பார்க்கத்துப் பருக்கும்”  

                                     அகம் 10 (10-13) 

      கீழ்க்காற்ைிைால் ேிைம் மிக்க கடல் அனைகள் நமாதி உனடக்கும் மைல்நமட்டில் கிடக்கும் பனழய 

படகுகளில் பசன்று புதிதாகச் பசய்யப்பட்ட வனைனய உனடய பரதவர்கள் உயர்ந்த மனையுனடய கனரப் 

பக்கத்தில் வந்து ஒதுங்கிக் கிடக்கும் சுைா மீனை அறுத்து தாமும் உண்டு, அதன் மீதினயப் பக்கத்தில் 

உள்ள பைருக்கும் பகாடுக்கும் வளம் பபாருந்திய பதாண்டி எனும் ஊனரச் சார்ந்தவன் எை அகோனூறு 

விவாிக்கிைது. 

                      “ பகாடுந் திமிற் பரதவர் நவட்டம் வாய்த்பதை  

இரும்புைாக் கமழும் சிறுகுடிப் பாக்கத்துக் 

 குறுங்கண் அவ்வனைப்பயம் பாராட்டி  

பகாழுங்கண் அயினை பாக்கும் துைவன்”   அகம் 70 (1-4) 
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வனளந்த படகினை உனடய பரதவ மக்களுக்கு மீன் நவட்னட ேன்கு கினடத்தது. பபாிய புைால் ோற்ைம் 

கமழ்கின்ை குடிகனளயுனடய தம் ஊாில் குறுகிய கண்கனள உனடய அழகிய வனைகளில் பிடிபட்ட 

பகாழுகிய கண்கனள உனடய அயினை மீன்கனள எல்நைாருக்கும் பகிர்ந்து பகாடுத்தைர் என்னும் பசய்தி 

நமற்காண் பாடல் மூைம் அைியப்படுகிைது. மீைவர்கள் தங்களது கினடத்த உைவுகள் அனைத்னதயும் 

தாங்கநள னவத்து பகாள்ளாமல் பிைருக்கும் பகாடுத்து உதவி பசய்துள்ளைர் .இது மீைவர்களின் 

பகிர்ந்துண்ணும்  பண்னப ேமக்குக் காட்டுவதாக அனமகிைது. 

 

மீன்ெிடித் நதாழில் 

பரதவர்கள் தங்களின் குடும்பத்னத காப்பாற்றுவதற்காக இரவு பகல் பாராது தங்களுனடய 

பதாழிலில் ஈடுபட்டிருந்தைர் என்பனத பாடல் ஒன்று மிக அழகாக விளக்குகின்ைது. 

 “பேடுங்கயிறு வைந்த குறுங்கண் அவ்வனை 

 கடல்பாடு அழிய இை மீன் முகந்து  

 துனை புைர் உவனகயர் பரத மாக்கள்”  

                                   அகம் 30  

வனைனய இறுக்கி பபாிய கயிறுகளால் கட்டப்பட்ட குறுகிய கண் நபான்ை அழகிய வனையில் கடலின் 

பபருனம பகாண்ட பைவனக மீன்கனள பிடிப்பர். மிகவும் மகிழ்ச்சியாய் இனளஞர்களும், முதியவர்களும் 

தம் சுற்ைத்துடன் கூடி மைலில் ஆரவாாித்துக் பகாண்டு வனைகனள வீசி இழுத்துக் பகாண்டிருப்பர். 

கினடத்த மீன்கனள பை கூறுகளாய் விற்று அதில் வரும் பைம் மூைம் தன் குடும்பத்னத ேடத்துவர்.  

 பபருந்தினர முழக்கபமாடு இயக்க விந்திருந்த 

 பகாண்டல் இரவின் இருங்கடல் மடுத்த  

 பகாழு மீன் பகாள்பவர் இருள்ேீள் ஒண்சுடர்  

                                         அகம் 100 (5-8) 

    காிய கடலிநை பகாழு மீன்கனளப் பிடிக்கும் பரதவர்கள் இரவில் இருள் ேீங்கும்படியாகத் தம் 

நதாைியில் விளக்குகனள எடுத்துக் பகாண்டு பசல்வர் எை கூறுவதன் மூைம் படகு, நதாைி, வனை என்று 

பை வனகயாை பபாருட்கனள தங்களுனடய பதாழிலுக்கு பயன்படுத்தி உள்ளைர் என்பனத அைிைாம். 

மீைவர்கள் கடலில் தான் பபற்ை பபரும் பசல்வமாகிய மீன்கனள விற்ைைர். கைவன் மனைவி 

இருவருநம நசர்ந்து உனழத்தைர். மனைவி தன் மக்கனளயும், மனைனயயும் காப்பநதாடு கைவனுடன் 

நசர்ந்து மீன்விற்று பபாருள் ஈட்டுவார்கள் என்னும் கருத்து இங்கு காைப்படுகிைது. 

 ஓங்கு தினரப் பரப்பின் வாங்குவினசக் பகாளீஇ 

  திமிநைான் தந்த கடுங்கண் வவயமீன் 

 தனழஅைி பசல்வத் தங்னகயர்  

விழவு அயர் மறுகின் வினைபயைப் பகரும்  

                                        அகம் - 320 

உயர்ந்பதழும் பபாிய அனைகனள உனடய கடற்பரப்பில் மீன்பிடிக்கும் படகினைக் பகாண்டு 

தனமயன்மார்கள் வனைகனள வீசி மீன்பிடிப்பர், பிடித்த அம்மீன்கனள தமக்னகயர்கள் (பபண்கள்) ஊாில் 

கூடும் திருவிழாக்களில் கூவி கூவி  விற்று மீன்கனளக் பகாடுத்து பபாருள் ஈட்டுவார்கள். 
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உப்பு விற்றல்  

பேய்தல் ேிைத்தில் மட்டுநம அங்கு வாழும் மீைவர்கள் உற்பத்தி பசய்யப்படும் உப்பினை ஏனைய 

ேிைப்பகுதிகளுக்குக் பகாண்டு பசன்று விற்பர். அவ்வாறு உப்பு விற்பவர்கள்  உமைர் எை 

அனழக்கப்பட்டைர். 

“பபருங்கடல் நவட்டத்து சிறுகுடிப் பரதவர்  

இருங்கழிச் பசறுவின் உழாஅது பசய்த  

பவண்கல் உப்பின் பகாள்னள சாற்ைி 

என்றூழ் விடை குன்ைம் நபாகும்  

கதழ்நகால் உமைர் காதல் மடமகள் 

………………………………………………………………………………………………………. 

பேல்லின் நேநர பவண்கல் உப்பு எைச் 

நசாி வினைமாறு கூைலின்,”  

                                     அகம் 140  

பபாிய கடலில் இருந்து மீன்பிடிக்கும் பதாழினை உனடய சிைிய குடினசயில் வாழும் பரதவ மக்கள், 

பபாிய உப்பங்கழியாகிய வயலிநை பவண்ைிைக் கல் உப்பினை வினளவிப்பர். கடலில்  வினரந்து 

பசல்ை தாற்றுக்நகாலினை  பயன்படுத்தும்  உப்பு வைிகர்கள் அவ்வுப்பினைப் பபற்று அதன் 

வினைனயக்  கூைிக்பகாண்டு ஞாயிற்ைின் பவம்னமனயப் பபாறுக்காது பவடிப்புனடய குன்ைங்கனளக் 

கடந்து நபாவர் நவண்டும் என்றும், உப்பு விற்ைலில் பபண்களும் இருந்தைர்  என்றும் இப்பாடல் பபாருள் 

தருகிைது. 

  

விருந்ததாம்ெல் 

      இல்ைை மகளிர்க்கு இன்னையனமயாத பண்புகளில் ஒன்று விருந்நதாம்பல் எை அை இைக்கிய 

நூைாை திருக்குைள் பின்வருமாறு வலியுறுத்துகிைது. 

     “விருந்துபுைந்தருதலுஞ் சுற்ைம் ஓம்பலும் 

      பிைவு மன்ை கிழநவான் மாண்புகள்” 

                                          பதால் . நூ.11  

 இக்கருத்தினை வலியுறுத்தும் அகோனூற்றுப் பாடல்  

         “இருங்கலி யாைர்தம் சிறுகுடி நதான்ைின்  

          வல் எதிர் பகாண்டு பமல்லிதின் வினைஇ 

           துனையும் மான்ைன்று பபாழுநத சுைவும் 

           

…………………………………………………………………………………………………………………… 

           இல்லுனை ேல்விருந்து அயர்தல்” 

                                               அகம் 300  

           என்னும் இப்பாடலில் தனைவனை தனைவி தன் வீட்டிற்கு வருமாறு அனழக்கிைாள். 

வரும்பபாழுது என்னை அைியாத வண்ைம் தாங்கள் வர நவண்டும். எங்கள் வீட்டில் உங்கனள 

வரநவற்பார்கள். அப்நபாது மானை நேரமாகிவிட்டதால் உங்கனள எங்கள் மனையிநைநய தங்குமாறு 
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நவண்டுவர். ேீயும் தங்குவாயாக ோனும் உன்னை விருந்தாளியாக உபசாித்து இன்புறுநவன் என்கிைாள் 

எைக் கூறுவதாக இப்பாடல் பபாருள் தருகிைது. 

  

உைவு முணறகள் 

மீைவர்களின் பிரதாை  உைவு கடற்பரப்பில் கினடக்கப்பபறும் மீனும் கருவாடும் ஆகும். 

அனதநய அவர்கள் விரும்பி உண்டைர் . இதனை, 

     “பபருங்கடற் பரப்பில் நசயிைா ேடுங்க  

     பகாடுந் பதாழில் முகந்த பசங்நகால் அவ்வனை  

     பேடுந்திமில் பதாழிபைாடு னவகிய தந்னதக்கு 

     உப்புபோனட பேல்லின் மூரல் பவண்நசாறு 

     அயினை துழந்த அம்புளிச் பசாாிந்து  

     பகாழுமீன் தடிபயாடு குறுமகள் பகாடுக்கும்” 

                                     அகம் 60 (1-3) 

என்னும் பாடல் காட்சிப்படுத்துகிைது. பபாிய கடற்பரப்பில் இைால் மீன்கள் ேடுங்கும்படி மீன்கனள 

பிடிக்கும் பதாழினை உனடய அழகிய வனைனய னகயில் பகாண்டு ேீண்ட படகில் தந்னத மீன் பிடிக்கும் 

நவனையில் தங்கிைான். உப்பு விற்று வாங்கி வந்த பேல்ைாநை சனமக்கப்பட்ட மூரைாகிய பவண் 

நசாற்னை அயினை மீனையிட்டு சுனவ மிகுந்த புளிங்கைினய ஊற்ைி பகாழுமீன் கருவாட்டுடன் தன் 

தந்னதக்கு தாய் உைனவக் பகாடுத்தாள்.இவ்வாைாக  நவனை பசய்து பசிநயாடு இருக்கும் தந்னதக்கு 

உைவு பாிமாைப்பட்டது  எை இப்பாடல் கருத்து தருகிைது. 

 

நதாகுப்புணர  

பேய்தல் தினை மக்கள் அவர்கள் வாழ்வின் சூழலுக்கு ஏற்ப தங்கள் வாழ்க்னகனய மிகவும் 

சிைப்புடன் ேடத்தி வந்தைர். மீன்பிடித் பதாழில், உபசாிப்புகள், உப்பு விற்கும் முனை, உைவு முனைகள் 

என்று அனைத்துநம நபாற்ைக்கூடிய ஒன்ைாகும். இம்மக்கள் தங்கள் வாழ்வின் மூைம் எதிர்காை 

சந்ததியிைருக்கும் நதனவப்படும் வாழ்க்னகக் கருத்துக்கனள கூைிவிட்டுச் பசன்றுள்ளைர். 
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அகோனூறு. வர்த்தமாைன் பதிப்பகம், பசன்னை. 

3. பிள்னள, இராம நகாவிந்தசாமி, பதிப்பாசிாியர். பதால்காப்பியம். உனர: ேச்சிைார்க்கிைியர். 

சரஸ்வதி மகால் நூைகம், தஞ்சாவூர். 

REFERENCES: 

1. Acharya, P.S. Thirukkural. Narmada Pathippagam, n.d. 

2. Pillai, Rama Govindaswamy, editor. Tholkappiyam: Nachinarkiniyar Urai. Saraswathi Mahal 

Library, n.d. 

3. Tamilannal and S.P. Annamalai. Akananuru. Varthamanan Pathippagam, n.d. 

 

License  

  
This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License. 

http://www.tamilmanam.in/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


Prof. Dr. M. A. Aleem,                 

Available online: www.tamilmanam.in              DOI: https://doi.org/10.63300/t                                                                 1054 | P a g e  

eISSN: 3049-0723 

Vol. 2 Issue: 02 September 2025 

தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies 

An Internationally Peer-Reviewed, Open Access Monthly Journal 

                 
 

பெண்களுக்கான சிறப்பு உணவுகள் 

The Development of Tamil Language Education in Sri Lanka 

 

மருத்துவர் க. அன்ெரசு*, முனனவர் மருத்துவர் பெ. ொரதஜ ாதி** 
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Abstract 

The Tamil community is a society that places great importance on women. From infancy to old age, across 

seven distinct life stages, the Tamil community protects women by providing them with appropriate foods tailored 

for each phase. Particularly during pregnancy and the postpartum period, the Tamil community offers special 

foods to safeguard both the mothers and their infants. The specific foods given during the postpartum period vary 

by region, based on locally available ingredients. Special dietary practices are customary for every stage of a 

woman's life, from childhood and menarche to pregnancy and old age. 

 

Keywords: Pillaitthamizh (Tamil tradition for children), light meal, koottānchoru (special nutritious rice), infant 

food, ulundhangali (a dish made from black gram), puttu (steamed rice cake), valaikkāppu (postpartum care 

ritual), suraikkari (shark curry, a postpartum nutrient-rich dish), food for the elderly, Sevvai Nōnbu (Tuesday 

fasting observance). 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  பெண்களுக்கான சிறப்பு உணவுகள் மருத்துவர் க.அன்ெரசு முனனவர் ெட்ட ஆய்வாளர், சித்த 

மருத்துவத்துனற. தமிழ்ப் ெல்கனைக்கழகம். தஞ்சாவூர் 10 முனனவர் மருத்துவர் பெ. ொரதஜ ாதி 

ஜெராசிாியர் மற்றும் துனறத்தனைவர். சித்த மருத்துவத்துனற. தமிழ்ப் ெல்கனைக்கழகம். தஞ்சாவூர் 10 

ஆய்வுச்சுருக்கம் பெண்களுக்கு அதிக முக்கியத்துவம் அளித்த சமூகம் தமிழ்ச் சமூகம் ஆகும். சிறு குழந்னத 

முதல் வயது முதிர்ந்து முதுனம அனடயும் வனர உள்ள ஏழு வனகயான ெருவங்களில் ஒவ்பவாரு 

ெருவத்திற்கும் ஏற்ெ உணவுகள் அளித்து பெண்கனளப் ொதுகாப்ெது தமிழ்ச்சமூகம். குறிப்ொக 

கர்ப்ெகாைத்திலும் மகப்ஜெற்றிற்கு ெின்பும் பெண்களுக்குச் சிறப்பு உணவுகனள அளித்து பெண்கனளயும் 

சிசுக்கனளயும் காப்ெது தமிழ்ச் சமூகம். மகப்ஜெறு காைத்தில் வழங்கப்ெடும் உணவுகள் ஒவ்பவாரு 

வட்டாரத்திற்கும் ஏற்ெ மாறுெடும். அனவ அங்ஜக கினடஉணவுப்பொருட்கனளச் சார்ந்ஜத அனமகின்றன. 

சிறுெிள்னளப் ெருவத்தில் இருந்து பூப்ெனடதல், மகப்ஜெறு காைம், வஜயாதிகம் என ஒவ்பவான்றிற்கும் 

சிறப்பு உணவுகள் வழக்கத்தில் இருக்கின்றன.  
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சிறப்புச் பசாற்கள்: ெிள்னளத்தமிழ், சிற்றுணவு, கூட்டாஞ்ஜசாறு, குழந்னத உணவு, உளுந்தங்களி, புட்டு, 

வனளகாப்பு, சுறாக்கறி, முதிஜயாருணவு, பசவ்வாய் ஜநான்பு 

முன்னுனர: 

உைகில் பெண்களுக்கு அதிக முக்கியத்துவம் அளித்தது தமிழர்கஜள. சிறப்பு பசய்ததும் 

அவர்கஜள. இதற்கு உதாரணமாக சங்க இைக்கிய புைவர்களில் இதுவனர 32 பெண்ொற் புைவர்களின் 

பெயர்கள் கண்டறியப்ெட்டுள்ளனதக் கூறைாம். இன்றும் ஒன்றிய அரசின் புள்ளி விவரங்களின்ெடி 

தமிழ்நாட்டில் ெிரசவகாைத்தில் பெண்களின் இறப்பு சதவிகிதம் குனறவாக உள்ளது, ெிறந்த 

குழந்னதகளின் மரணவிகிதமும் குனறவு. பெண்களுக்கான கல்வியில் முன்ஜனறிய இடம் என ெை 

விதங்களில் பெண்கனளப் ஜொற்றும் விதம் தமிழ்நாட்டில் சிறப்ொகஜவ உள்ளது. ெிள்னளத் தமிழ் 

இைக்கியங்களில் கூட ஆண்ொற்ெிள்னளத் தமிழ், பெண்ொற்ெிள்னளத் தமிழ் என ெிாித்து சமமாக் 

கனடப்ெிடிக்கெட்டிருக்கின்றது. பெண்ொற்ெிள்னளத் தமிழ், காப்பு, பசங்கீனர, தால், சப்ொணி, முத்தம், 

வருனக, அம்புலி, நீராடல், அம்மானன, ஊசல் என ெத்து வனகயாகப் ெிாிக்கப்ெட்டுள்ளது. இச்சிறு 

குழந்னதப் ெருவத்னத அடுத்து பெண்கனள வயதுக்ஜகற்ெ ஜெனத, பெதும்னெ, மங்னக, மடந்னத, 

அாினவ, பதாினவ, ஜொிளம்பெண் என நுணுக்கமாக பெண்களின் ெருவங்கனள ஏழு வனகயாகப் 

ெிாித்தது தமிழ்ச்சமூகம். தமிழர்கள் தங்கள் வாழ்வியலில் அனனத்து நினைகளிலும் பெண்களுக்கான 

சிறப்பு உணவு வனககனளக் பகாண்டிருந்தனர். இவ்வுணவிலும் பெண்களுக்கான சிறப்பு உணவுகனள 

தம் வாழ்வியலில் தமிழர்கள் பகாண்டிருந்தனர். ெருவத்திற்ஜகற்ற சிறப்பு உணவுகள் பெண்களுக்கு 

வழங்கப்ெட்டு வருகின்றன. மரபு வழக்கில் பெண்களுக்கு அறிவுறுத்தப்ெட்ட உணவுகளிலிருந்து 

நாட்டார் வழக்கில் பெண்களுக்கு உணவில் தனிக் கவனம் பசலுத்தப்ெட்டது. உதாரணமாக 

னகம்பெண்களுக்கு சங்ககாைத்தில் இருந்ஜத குறிப்ெிட்ட உணஜவ தரப்ெட்டு வந்தது. பவள்னள எள் 

துனவயலும், புளி ஜசர்த்து ஜவகனவத்த ஜவனளக் கீனரயும் வழங்கப்ெட்டது என்று புறநானூறு ெதிவு 

பசய்கிறது (புறம் 246). ஆனால் நாட்டார் வழக்கில் இப்ெழக்கம் கனடப்ெிடிக்கப்ெடவில்னை என்ெஜத 

உண்னம. உனழக்கும் மக்கள் சமூகத்தில் ஒரு நெர் உனழப்பு என்ெது இன்றியனமயாதது. எனஜவ 

அவர்களுக்கும் வழக்கமான உணஜவ வழங்கப்ெட்டது. இது ஜொைஜவ பெண்களுக்கு அவர்களின் 

பதாழில், வயது. மகப்ஜெறு காைம் ஜொன்றவற்னற கருத்தில் பகாண்டு உணவுகள் வழங்கப்ெட்டன. 

உணஜவ மருந்து என்ெது சித்தமருத்துவக் பகாள்னக. இனவ குறித்து ஆராய்வஜத இக்கட்டுனரயின் 

ஜநாக்கம். 

 சிற்றுணவும் பெண்டிரும் 

  பெண்கள் தங்கள் பொருளாதாரச் சூழ்நினைக்ஜகற்ெ சிற்றுண்டி பசய்து உண்ெர். உனழக்கும் 

பெண்டிஜரா, தங்கள் உனழப்பு அசதி நீங்க அவ்வப்பொழுது சிறு உணவுகளாக வறுத்த ெயறு 

வனககளான காணம்(பகாள்ளுப் ெயறு), தட்டாங்காய், கம்பு, சுடனை, ஜசாளம் ஜொன்றவற்னற 

முந்தானனச் ஜசனையில் முடிந்து கட்டிபகாண்டு சாப்ெிட்டு வருவர். சிைர் அாிசினய வறுத்ஜதா அல்ைது 
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அாிசினய ஊறனவத்து பவல்ைம் அல்ைது கருப்ெட்டி ஜசர்த்து உண்ெர். இது அவர்களுக்கு ஜவனைச் 

ஜசார்னவ நீக்குகிறது. 

 

கூட்டாஞ்ஜசாறு 

சிறுமிகள் பசய்து வினளயாடும் வினளயாட்டாகக் கருதப்ெடுகிறது. சிை சமயம் ெதின்ெருவப் பெண்கள் 

சிைர் கூடி அாிசி, ெருப்பு, காய்கறி ஆகியவற்னச ஜசர்த்து கூட்டாஞ்ஜசாறு பசய்து மகிழ்வர். இதில் 

பெண்கள் ெைாின் னகப்ெக்குவம் ெகிரப்ெடுவது இயற்னக. (சியாமளா பகௌாி மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 

2011). 

இச்பசய்னக உணவு சனமக்கும் ெழக்கத்னத மனறமுகமாக ஊக்குவிக்கிறது. ஐந்தனரப்பெட்டி என்ெது 

சமீெகாைம் வனர சனமயைனறயில் இடம் பெற்றிருந்தது. இதில் இருக்கும் பொருட்கஜள சனமயலுக்கு 

ஆதாரப்பொருட்கள், அஞ்சும் இருந்தா அறியாத பெண்ணும் நல்ைா குழம்பு னவப்ொ என்னும் கிராமத்து 

பசாைவனட உறுதி பசய்கிறது (ெழமைய், ெக்தவத்சை ொரதி. 2011). 

குழந்னத உணவு 

ொல்குடி மறந்த குழந்னதகளுக்கு ஜசாறூட்டல் என்ெது சிை சாதியரால் ஒரு சடங்காகஜவ 

நிகழ்த்தப்ெடுகிறது. இந்நிகழ்வில் இனிப்பு உணவாக ெச்சாிசியும் இனிப்பும் கைந்த உணவு சிறிது 

தரப்ெடுகிறது. உனழக்கும் மக்கள் தானிய உணனவயும் புைால் உணனவயும் பகாடுப்ெதற்கு முன்னர் 

ஜகாழியின் ஈரனை அவித்து நசுக்கிக் பகாடுப்ெர். பதன் மாவட்டங்களில் ஏைமும் சுக்கும் கைந்த சில்லு 

கருப்ெட்டி தரப்ெடுகிறது. இவற்ஜறாடு ைட்னடயும், எள்ளுருண்னடயும் குழந்னதகள் உணவாகப் 

பொியாழ்வார் "கன்னலின் இைட்டுவத்ஜதாடு காரள்ளின் உண்னட" என்று கூறுவனத ெதிவு பசய்கிறார் 

ெரமசிவம். (ெரமசிவம் மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 2011). 

இது தவிர எளிதில் பசாிக்கும் உணவினன பொிதும் அளித்திருக்கின்றனர். கூழ் அவ்வனக 

உணஜவ. இதனன ெின்வரும் குறள் மூைம் அறியைாம். 

அமிழ்தினும் ஆற்ற இனிஜததம் மக்கள் 

சிறுனக அளாவிய கூழ். 

குறள் 64. 

பூப்பூச்சடங்கு உணவு 

தமிழகத்தில் பூப்ெனடந்த பெண்களுக்கு தரப்ெெடும் உணவுகள் மிகவும் ஊட்டச்சத்து உனடயனவ. 

மருத்துவ குணம் உனடயனவ. பெண்களின் உடல்நைத்னத கருத்தில் பகாண்டு இவ்வுணவுகள் 

தரப்ெடுகின்றன. இவ்வுணவில் உளுந்தும் நல்பைண்பணய்யும் முதலிடம் ெிடிக்கின்றன.(சியாமளா 

பகௌாி மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 2011). சிைர் உளுந்தங்களியில் நல்பைண்பணய் ஊற்றித் தருவர். 

பதன்மாவட்டங்களில் ஜதால் நீக்காத உளுந்து, அாிசி பவந்தயம் ஆகியவற்னற ஜவகனவத்து ஜதங்காய் 

துருவல் ஜசர்த்து கருப்ெட்டி கைந்து தருவர். திருபநல்ஜவலி, கன்னியாகுமாி ெகுதியில் இதனன 

ஆட்டுக்கறி குழம்புடன் ஜசர்த்து தருவர். உளுந்து ஜசாறு என்ற பெயாில் இது வழங்கப்ெடுகிறது. 
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(சியாமளா பகௌாி மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 201). இதுதவிர உளுந்துப்புட்டு, உளுந்து உருண்னட 

ஜொன்றனவ தமிழ்நாட்டின ெை ெகுதிகளல் வழங்கப்ெட்டு வருகிறது. நகர்ப்புறம் சார்ந்த சமூகங்களில் 

உளுந்தங்களிக்கு மாற்றாக உளுந்து வனட தரப்ெடுகிறது. (ெரமசிவம் மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 2011). 

ஏற்கனஜவ இவ்வனக உணவுகள் மருத்துவ குணமுனடயனவ என்று ொர்த்ஜதாம். சித்தமருத்துவம் 

உளுந்து, உளுந்து ஜசாறு ஆகிய உணவுகள் இடுப்புக்கு ெைம் தரும், உடல் உரம் பெறும் என்கிறது. 

என்புருக்கி தீரும் இடுப்புக் கடுெைமாம் 

- ெதார்த்த குண சிந்தாமணி ொடல் 842. 

எஞ்சுகெ வாதமிக ஏறுமதி மந்தமுறும் விஞ்சுெிதீ தந்தாழு பமய்யுரக்கும் அஞ்சம் எழுந்ஜதாதம் 

புக்கு மினியநனட மாஜத உளுந்ஜதா தனத்திற் குனர 

-ெதார்த்த குண சிந்தாமணி ொடல் 1412. 

நல்பைண்பணய் உடலுக்கு வன்னம தரும் என்ெனத கீழ்வரும் ொடல்வாிகள் கூறுகிறது. 

புத்திநயனக் குளிர்ச்சி பூாிப்பு பமய்ப்புளகஞ் 

சத்துவங் கந்தி தனியின்னம பமத்தவுண்டாங் 

கண்ஜணாய் பசவிஜநாய் ொைவழல் காசஜநாய் 

புண்ஜணாய்ஜொ பமண்னணய்யாற் ஜொற்று 

- ெதார்த்த குண சிந்தாமணி ொடல் 155. 

புட்டு சுத்துதல் 

பூப்புச் சடங்கில் புட்டு சுத்துதல் என்ற முக்கிய நிகழ்வு நடத்தெடுகிறது. இதில் உளுந்த மாவும், 

ெச்சாிசி மாவும் கைந்து புட்டு பசய்வர். பதன்தமிழகத்தில் ெச்சாிசி மாவில் ஏைம், சுக்கு, மிளகு கைந்த 

கருப்ெட்டி ொனகச் ஜசர்த்து சடங்கு மாவு பசய்து தருவர். இது கல்லு மாவு என்றும் அனழக்கெடுகிறது. 

(சியாமளா பகௌாி, மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 2011). 

ெச்சாிசியினால் உண்டாகும் பசாியானமனய ெனனபவல்ைம் தீர்த்துவிடும். ெச்சாிசியும் கருப்ெட்டியும் 

உடலுக்கு மிகவும் வன்னமத் தரும் என கீழ்க்கண்ட ொடல் வாிகள் மூைம் அறியமுடிகிது. 

சுத்த அணிைமந் ஜதான்றுபமறி ெித்தம்ஜொம் 

ெத்தியத்தில் எண்ணார்கள் ெண்டிதர்கள் பமத்தவுஜம 

னவச்சுனம தாங்க வலியுண்டாந் ஜதகத்திற் 

ெச்சாிசினயப் புசித்துப் ொர் 

-ெதார்த்த குண சிந்தாமணி, ொடல்828. 

...........தங்குெனன 

பவல்ைத்தால் வாதெித்தம் வீருகெஞ் சந்திஜநாய் 

வல்ைருசி குன்மமறு மால் 

- ெதார்த்த குண சிந்தாமணி, ொடல்187 

பசம்புனலுங் கட்டுந் பதளிவும் உரமாகும் 
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பவம்ெனிைம் உட்புறத்தில் வீறுங்காண் பசம்ெழத்னத 

வட்னடப் ெழிக்கும் வன்முனைமா ஜத!யாிசிப் 

ெிட்னடப் புசிப்ஜொர்க்குப் ஜெசு  - ெதார்த்த குண சிந்தாமணி ொடல் 1420. 

கர்ப்ெகாை உணவுகள் 

கர்ப்ெ காைத்தில் முதல் 3 மாதங்களில் வாயால் எடுத்தல், தனைச்சுற்றல், மயக்கம் ஜொன்றனவ 

உண்டாகும். இதனன சங்க இைக்கியம் வயா ஜநாய் என்று ெதிவு பசய்கிறது. இதனனப் ஜொக்க புளிப்பு 

சுனவயுனடய புளி, மாங்காய், பநல்லி, எலுமிச்னச ஜொன்றவற்னற உண்ெர். சிைர் மண்னன உண்ெதும் 

உண்டு. வயா ஜநாய் குறித்த புறநாநூற்றுப் ொடலில் இச்பசய்தி அறியப்ெடுகிறது. 

வயவுறு மகளிர் ஜவட்டு ணின்அல்ைது 

ெனகவர் உண்னா மண்ணினனஜய 

புறநானூறு 20:14-15 

புளிப்புச் சுனவயுனடய பொருட்கனள சூல்பகாண்ட மகளிர் விரும்புவர் என்ெதனன கீழ்கண்ட சங்க 

 இைக்கிய ொடல் புைப்ெடுத்தும். 

ெசும்புளி ஜவட்னகக் 

கருஞ்சூல் மகளிர் 

குறுந்பதானக 287:4-5 

ஜவலூர்ப் ெகுதியில் நார்த்தங்காய் சாற்றில் ஜசாற்னறக் கிளறி கர்ப்ெிணிப் பெண்களுக்குத் தருவர். 

இதனனக் கிச்சிலிப்ெழச்சாதம் என்றனழப்ெர் (சியாமளா பகௌாி, ெக்தவத்சை ொரதி 2011) 

வனளகாப்பு உணவுகள் 

சிை ெத்தாண்டுகளுக்கு முன்பு வனர வனளகாப்புச் சடங்கு மானையில் நனடபெறும். ஜவனை 

பசய்து கனளத்து வருஜவார்க்கு ெச்சாிசிக் களியும் கருப்ெட்டிப் ொகும் பசய்து வனளகாப்பு நிகழ்த்தினர். 

அதனன ஏழுமாதக் களி என்ஜற அனழத்தனர். இனடக்காைத்தில் புளி, தயிர், எலுமிச்னச, தக்காளி எனும் 

நால்வனகப் புளிப்புச் சுனவயுனடய ஜசாறும் களியும் பசய்து வனளகாப்புச் பசய்தனர். தற்காைத்தில் 

ஒன்ெது வனகயான ஜசாறு பசய்தாலும் களி இடம் பெறுவதில்னை. இது கதம்ெச்ஜசாறு 

என்றனழக்கப்ெடுகிறது (சியாமனா பகௌாி மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 2011). இங்கு கூறப்ெட்டுள்ள ஏழு 

மாதக்களி என்னும் ெச்சாிசிக் களி உடலுக்கு வலினம தருகிறது. 

கருவுற்ற பெண்னணத் தாய் வீட்டிற்கு அனழத்துச் பசல்லும்ஜொது சுற்றியுள்ளவர்களுக்கு ெழம் 

பகாடுப்ெது தமிழ் மக்களின் வழக்கம். பநல்னை மாவட்டத்தில் இச்சடங்கிற்கு ெழம் ஜொடுதல் என்று 

பெயர். இங்ஜக ெழம் என்ெது ெிறக்கப்ஜொகும் குழந்னதயின் முழுனமயான வளர்ச்சினயக் குறிக்கும் 

குறியீடாகும். (ெரமசிவன். 2019), சிை சமூகத்தில் மகப்ஜெற்றிற்கு அனழத்து வரப்ெடும் பெண்ணின் 

வயிற்றில் ெழங்கனள னவத்து கட்டும் வழக்கம் உள்ளது. இச்சடங்கிற்கு மடி நிரப்புதல் என்றுபெயர் 

(ெரமசிவன், 2019). 

ெிரசவித்த பெண்களுக்கான உணவுகள் 
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ெிரசவித்த பெண்களுக்கு ெிரசவ அழுக்கு நீங்கவும், தாய்ப்ொல் சுரக்கவும் ெைவிதமான 

மருந்துகளும்உணவுகளும் தரப்ெடுகின்றன. ெிரசவத்தின் பொழுது உடலிலுள்ள அசுத்த இரத்தத்தின் 

பவளிஜயற்றத்தினனத் தூண்ட எள். கருப்ெட்டி, உளுந்து மாவு ஜசர்ந்த உளுந்துருண்னட பசய்து தருவர். 

(சியாமளா பகௌாி மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 2011. 

முதலில் தனிப்ெட்ட மருந்தும் ெிறகு உணஜவ மருந்து என்ற சித்தமருத்துவக் ஜகாட்ொட்டின்ெடி 

சிறப்பு உணவுகள் தரப்ெடுகின்றன. ொல் சுரக்க ெை ஜைகியங்கள் பசய்து தரப்ெடும். இது தவிர 

தனிப்ெட்ட உணவாக சிறப்புக் குழம்பும் னவத்துத் தரப்ெெடும். இதற்குாிய மசாைாப்பொருட்கள் 

தமிழ்நாட்டில் மாவட்டத்துக்கு மாவட்டம் ஜவறுெடும். இதனன பசைவு சாமான்கள் என்றனழப்ெர். இங்கு 

இருவனக பசைவு சாமான்கள் ெட்டியனைக் காணைாம். 

சுக்கு, மிளகு, திப்ெிலி, ஓமம், சதகுப்னெ, வால்மிளகு, மாசிக்காய், சாதிக்காய், கடுகு, ஜதசாவரம், 

சடாமாஞ்சில், பெருங்காயம், சித்தரத்னத, வசம்பு ஜொன்றவற்னற பொடி பசய்து குழம்புனவக்க மசாைா 

பொருட்களாக ெயன்ெடுத்துகின்றன. இதில் ஒன்றிரண்டு மருந்துப் பொருட்கள் ஜவறுெடைாம். 

பெரம்ெலூர் மற்றும் அாியலூர் மாவட்டங்களில் கீழ்கண்ட பசைவு சாமான்கனளக் பகாண்டு 

காயக்குழம்பு பசய்து தரப்ெடுகிறது. ெிரசவத்திற்கு ெின்பு 7 முதல் 15 நாட்கள் வனர இது தரப்ெடுகிறது. 

சங்கினை. கண்டந்திப்ெிலி, மஞ்சள், மிளகு, சீரகம், பூண்டு, அரத்னத, சுக்கு, பெருங்காயம். 

பகாத்தமல்லிவினத (னகப்ெிடியளவு, மிளகாய், புளி, கருவாடு அல்ைது உப்புக்கண்டம். முருங்னககாய், 

கதிாிக்காய் ஆகியவற்னறச் ஜசர்த்து குழம்ொகச் பசய்து தரப்ெடும். சிைர் சங்கினையும் சிைர் கசப்பு 

தன்னமயினால் சித்தரத்னதனயயும் ஜசர்ப்ெதில்னை. சிைெகுதிகளில் காய்கறி, கருவாடு, 

உப்புக்கண்டத்னத தவிர்த்து மற்றவற்னற தூள் பசய்து கருப்ெட்டியுடன் ஜசர்த்து அனரத்து வழங்குவர். 

சிை ெகுதிகளில் காட்டுக்ஜகாழி. ொல்சுறாக்கருவாடு, காரக்கருவாடு, ஆட்டுமடி ஆகியவற்னற 

பசைவுத்தூள் ஜசர்த்து குழம்பு பசய்து தருவர் (சியாமளா பகௌாி மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 2011). 

ஜமல்சாதியினர் தவிர்த்து ெிறசாதியினரால் கருவாட்டுக்குழம்பு அல்ைது சுறாமீன் குழம்பு முக்கிய 

உணவாகும். இச்சுறாவுக்கு ெிள்னளசுறா அல்ைது ொல்சுறா என்ஜற பெயர். இத்துடன் முள்முருங்னக 

இனை முதைான பவவ்ஜவறு கீனரகனள பதாடரந்து 21 நாட்களுக்கு தருவர். மகப்ஜெறு மருத்துவத்தில் 

ொல்சுரப்ஜெ முதலிடம் பெறுகிறது. சீரண சக்தினய சீர்ெடுத்த பெருங்காயம் அதிக அளவில் கைந்த 

சட்டிக்காயம் என்ற குழம்பும் தரப்ெடுகிறது. (ெரமசிவன் மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 2011). 

சுறாக்கறி 

வாதம் கெம் அறுக்கும் மன்னுகி டம்ஜொக்கும் ஊறு குடல்வாதம் ஒடுங்காண் ஆதரவாய் எல்ைாப் 

ெிணிக்கும் இதமாகும் நல்ைசுறா 

நல்ைா ரறிய நவில் 

- ெதார்த்த குணசிந்தாமணி ொடல் 934. 

சுறாகருவாட்டுக்கறி 

சூனை கிராணிகுன்மந் துஷ்டஅதி சாரமினவ 
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ஜவனை யுைனக விடுத்ஜதாடுஞ் சாை 

அறாப்ெசியுண் டாகும் அெத்தியமல் ைாத 

சுறாக்கருவா டுண்ொர்க்குச் பசால் 

ெதார்த்த குணசிந்தாமணி ொடல் 935. 

உணவு தவிர்த்தல் 

குழந்னதகளுக்குப் ொலுட்டும் தாய்க்கு உணவில் சிைகட்டுப்ொடுகள் விதிக்கப்ெடுவது சமூக 

வழக்கம். குழந்னதயின் நைன கருதி இளநீர், நுங்கு, மாம்ெழம், ெைாப்ெழம் ஜொன்ற உணவு வக்கனளத் 

தருவதில்னை இதனன சங்க இைக்கியம் கீழ்கண்டவாறு ெதிவு பசய்கிறது. (ெரமசிவன், ெக்தவத்சை ொரதி 

2011). 

ொ ன் குழவி ெசுங்குடர் பெறாபதன 

ஜநாயுண் மருந்து தாயுண் டாங்கு 

 இதுஜொைஜவ பொியாழ்வார் தன்னனத் தாயாக எண்ணிப் ொடிய திருவாய்பமாழியில் வரும் வாிகளில் 

கூறப்ெடுகிறது (சியாமளா பகௌாி மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 2011). 

னவத்த பநய்யும் காய்ந்த ொலும் 

வடிதயிரும் நறு பவண்பணயும் இத்தனனயும் பெற்றறிஜயன் 

எம்ெிரான் நீ ெிறந்த ெின்னன 

சடங்கு சம்ெிரதாயங்களில் சிறப்பு உணவுகள் 

பெண்களுக்கான ெை சடங்குகள் இருப்ெினும் சிறப்ொகக் கூறப்ெடுவது ஒளனவயார் ஜநான்பு. 

இது குறித்து ெல்ஜவறு ஆய்வாளர்களும் ெதிவு பசய்திருக்கின்றனர். வருடத்தின் மூன்று மாத 

பசவ்வாய்க்கிழனம இரவுகளில் ஜமற்பகாள்ளப்ெடும் மாதங்கனள நினனவில் னவத்துக் பகாள்ள 

அசந்தா(ல்) ஆடி, தப்ெினா(ல்) னத, மறந்தா(ல்) மாசி என்று கூறுவர். பெண்கள் மட்டும் கூடிச் பசய்யும் 

இந்ஜநான்பு பசவ்வாய்க்கிழனம சாமி கும்ெிடுதல் என்றும் வழங்கப்ெடுகிறது (சியாமளா பகௌாி மற்றும் 

ெக்தவத்சை ொரதி 2011). 

பசவ்வாய்ப்ெிள்னளயார் என்ெது பெண்கள் மட்டுஜம நள்ளிரவில் கூடி நடத்தும் வழிொடு, ெச்சாிசி 

மாவில் உப்புச் ஜசர்க்காமல் ஜதங்காய்த் துருவல் சம ெங்கு ஜசர்த்துப் ெினசந்து சாண் அளவு குறுக்கில் 

அனட தட்டுவார்கள். மண்சட்டியில் நீர் நினறத்து அதன்ஜமல் னவக்ஜகால் சுருனணனய னவத்து 

அதன்ஜமல் அனடயாக தட்டியனத னவத்து ஆவியில் அவிப்ொர்கள். இதனனப் பெண்கள் மட்டுஜம 

உண்ொர்கள். ஆண்களுக்குத் தரமாட்டார்கள் (ஜசானை சுந்தரபெருமாள் மற்றும் ெக்தவச்ை ொரதி 2011). 

சுறாக்கறி 

வாதம் கெம் அறுக்கும் மன்னுகி டம்ஜொக்கும் ஊறு குடல்வாதம் ஒடுங்காண் ஆதரவாய் எல்ைாப் 

ெிணிக்கும் இதமாகும் நல்ைசுறா 

நல்ைா ரறிய நவில் 

- ெதார்த்த குணசிந்தாமணி ொடல் 934. 

http://www.tamilmanam.in/


 தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                                                                                                                                   Vol. 2 Issue: 02 September 2025 

 

     Copyright: Author(s)                    Available online: www.tamilmanam.in                                                         1061 | P a g e  

சுறாகருவாட்டுக்கறி 

சூனை கிராணிகுன்மந் துஷ்டஅதி சாரமினவ 

ஜவனை யுைனக விடுத்ஜதாடுஞ் சாை 

அறாப்ெசியுண் டாகும் அெத்தியமல் ைாத 

சுறாக்கருவா டுண்ொர்க்குச் பசால் 

ெதார்த்த குணசிந்தாமணி ொடல் 935. 

உணவு தவிர்த்தல் 

குழந்னதகளுக்குப் ொலுட்டும் தாய்க்கு உணவில் சிைகட்டுப்ொடுகள் விதிக்கப்ெடுவது சமூக 

வழக்கம். குழந்னதயின் நைன கருதி இளநீர், நுங்கு, மாம்ெழம், ெைாப்ெழம் ஜொன்ற உணவு வக்கனளத் 

தருவதில்னை இதனன சங்க இைக்கியம் கீழ்கண்டவாறு ெதிவு பசய்கிறது. (ெரமசிவன், ெக்தவத்சை ொரதி 

2011). 

ொ ன் குழவி ெசுங்குடர் பெறாபதன 

ஜநாயுண் மருந்து தாயுண் டாங்கு 

இதுஜொைஜவ பொியாழ்வார் தன்னனத் தாயாக எண்ணிப் ொடிய திருவாய்பமாழியில் வரும் வாிகளில் 

கூறப்ெடுகிறது (சியாமளா பகௌாி மற்றும் ெக்தவத்சை ொரதி 2011). 

னவத்த பநய்யும் காய்ந்த ொலும் 

வடிதயிரும் நறு பவண்பணயும் இத்தனனயும் பெற்றறிஜயன் 

எம்ெிரான் நீ ெிறந்த ெின்னன 

சடங்கு சம்ெிரதாயங்களில் சிறப்பு உணவுகள் 

பெண்களுக்கான ெை சடங்குகள் இருப்ெினும் சிறப்ொகக் கூறப்ெடுவது ஒளனவயார் ஜநான்பு. இது 

குறித்து ெல்ஜவறு ஆய்வாளர்களும் ெதிவு பசய்திருக்கின்றனர். வருடத்தின் மூன்று மாத 

பசவ்வாய்க்கிழனம இரவுகளில் ஜமற்பகாள்ளப்ெடும் மாதங்கனள நினனவில் னவத்துக் பகாள்ள 

அசந்தா(ல்) ஆடி, தப்ெினா(ல்) னத, மறந்தா(ல்) மாசி என்று கூறுவர். பெண்கள் மட்டும் கூடிச் பசய்யும் 

இந்ஜநான்பு பசவ்வாய்க்கிழனம சாமி கும்ெிடுதல் என்றும் வழங்கப்ெடுகிறது (சியாமளா பகௌாி மற்றும் 

ெக்தவத்சை ொரதி 2011). 

பசவ்வாய்ப்ெிள்னளயார் என்ெது பெண்கள் மட்டுஜம நள்ளிரவில் கூடி நடத்தும் வழிொடு, ெச்சாிசி 

மாவில் உப்புச் ஜசர்க்காமல் ஜதங்காய்த் துருவல் சம ெங்கு ஜசர்த்துப் ெினசந்து சாண் அளவு குறுக்கில் 

அனட தட்டுவார்கள். மண்சட்டியில் நீர் நினறத்து அதன்ஜமல் னவக்ஜகால் சுருனணனய னவத்து 

அதன்ஜமல் அனடயாக தட்டியனத னவத்து ஆவியில் அவிப்ொர்கள். இதனனப் பெண்கள் மட்டுஜம 

உண்ொர்கள். ஆண்களுக்குத் தரமாட்டார்கள் (ஜசானை சுந்தரபெருமாள் மற்றும் ெக்தவச்ை ொரதி 2011). 

காயும் ெயித்தயவாங் காரத்னத முன்னடக்கி ஒயு முடனை பயாடுங்காமற் காய வினதனய யகற்றிநை 

மீட்டுதைா ைாவின் சுனதயாலுண் டாகுஞ் சுகம். 

ஜதனரயர் பவண்ொ 207 
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முடிவுனர 

தமிழ்ச் சமூகத்தில் பெண்களுக்கு முக்கியத்துவம் தருவதில் அதற்கு நிகர் அதுஜவயாகும். பெண்ொற் 

புைவர்கள் முதல் பெண்ொற்பதய்வங்கள் என தமிழ்ச்சமூகம் பெண்கனளப் பொிதும் முன்னிறுத்திப் 

ஜொற்றுகிறது. அதனாஜைஜய பெண்களுக்கு சிறுெிராயம் முதல் வயது முதிர்ந்தவனர ெல்ஜவறு சிறப்பு 

உணவுகனள அளித்து ொதுகாக்கின்றது. அது உடலில் வயது சார்ந்த உொனதகனள நீக்கும் தன்னம 

உனடயதாக அனமந்திருக்கிறது என்ெது பதளிவாகின்றது. 

பெண்கனளப் ஜொற்றுதும்! பெண்கனளப் ஜொற்றுதும்!! 
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8. ஜதனரயர் பவண்ொ - எஸ்.எஸ். ஆணந்தம். மருத்துவ ஆராய்சி நினையம், பசன்னன, 1975. 

9. ஜதனரயர் காப்ெியம் - எஸ்.எஸ். ஆணந்தம், மருத்துவ ஆராய்சி நினையம், பசன்னன. 

 

License  

 
This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License. 

Our journal adopts CC BY License Creative Commons Attribution 4.0 International License 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/ . It allows using, reusing, distributing and reproducing of 

the original work with proper citation. 

http://www.tamilmanam.in/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


Prof. Dr. M. A. Aleem,                 

Available online: www.tamilmanam.in              DOI: https://doi.org/10.63300/tm0202092504                                      1063 | P a g e  

eISSN: 3049-0723 

Vol. 2 Issue: 02 September 2025 

தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies 
An Internationally Peer-Reviewed, Open Access Monthly Journal 

                 

 

திருப்பத்தூர் வட்டார மக்கள் பண்பாட்டில் வவட்டடச்சடங்குகள் 

Hunting Rituals in the Folk Culture of the Tirupattur Region 
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பதிவெண்:25RCTAM57, உதெிப் பபராசிாியர், கபேசர் கலை அறிெியல் கல்லூாி  

பேலைச்சிெபுாி 

Dr S. MUDIARASAN,  

Reg. No: 25RCTAM57, Assistant Professor, Ganesar Arts and Science College Melaichivapuri 
Email: isaipriya100@gmail.com 

Abstract:  

This article is a study of two rituals, Parivettai and Pulikuttu, performed in Tirupattur taluk of Sivaganga 

district. These rituals are an important event in the worship tradition of folk deities. Social unity and the way of 

sharing food are expressed through rituals. Rituals show that every community is given an opportunity. This study 

also indicates that these rituals are slowly disappearing due to the development of science. 

 

Keywords: Rituals, folk deities, parivettai, tiger slaughter, hunting ritual, food distribution 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  இந்தக் கட்டுலர, சிெகங்லக ோெட்டத்தின் திருப்பத்தூர் ெட்டத்தில் நிகழ்த்தப்படும் பாிபெட்லட 

ேற்றும் புலிக்கட்டு ஆகிய இரண்டு சடங்குகள் பற்றிய ஆய்ொகும். இந்தச் சடங்குகள் நாட்டுப்புறத் 

வதய்ெங்களின் ெழிபாட்டு ேரபில் ஒரு முக்கிய நிகழ்வுகளாகும். சமூக ஒற்றுலேயும் உேவுப் பகிர்வு 

முலறயும் சடங்குகள் மூைம் வெளிப்படுத்தப்படுகின்றன. ஒவ்வொரு சமூகத்தெருக்கும் ொய்ப்பு 

ெழங்கப்படுகிறது என்பலத இச்சடங்குகள் எடுத்துக்காட்டுகின்றன. அறிெியல் ெளர்ச்சியால் இந்தச் 

சடங்குகள் படிப்படியாக ேலறந்து ெருகின்றன என்பலதயும் இந்த ஆய்வு சுட்டிக்காட்டுகிறது. 

 

பிரதாை சசாற்பதங்கள்:  சடங்குகள், நாட்டுப்புற வதய்ெங்கள், பாாிபெட்லட, புலிக்குத்து, பெட்லடச் 

சடங்கு, உேவுப்பங்கீடு 

 

முன்னுடர: 

ேனிதன் கூட்டாக ொழத் வதாடங்கிய காைம் முதல் இன்று ெலர பெட்லடயாடுெதில் 

ஆர்ெம் ேிக்கெனாக ெிளங்குகிறான். உேவுத் பதலெக்காக காடுகளில் ொழும் ெிைங்குகலள 

உலடய ேனிதன் அதலனபய வதய்ெங்களுக்கு பலடயல் வபாருளாகவும் அலேத்துக் 

வகாண்டான். ஏவனனில் அந்த சமூகத்தில் ொழ்ந்து ேலறந்த ஒருொின் ெிருப்ப உேொக 

பலடக்கப்படும் ெிைங்கினம் இருந்திருக்கும். இவ்ொறாக நாட்டுப்புற வதய்ெங்களின் 

ெழிபாட்டு சடங்குகளில் பெட்லடயாடுதல் ஒரு முதன்லே நிகழ்ொக ெிளங்குகிறது. இந்த 

ஆய்ெின் மூைம், தேிழர் பண்பாட்டின் வதான்லேலயயும், சடங்குகள் ேனித ொழ்பொடு எப்படிப் 

பிலேந்துள்ளன என்பலதயும் அறிந்துவகாள்ளைாம். 
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பாாிவவட்டட 

    சிெகங்லக ோெட்டத்தின் திருப்பத்தூர் ெட்டத்தின் கிராேங்களில் பாாிபெட்லட எனும் 

சடங்கு நிகழ்த்தப்பட்டு ெருகிறது. லத ோதம் இறுதியில் காப்பு கட்டப்பட்டு ோசிோதம் 

திருெிழாக்கள் நலடவபறுகின்றன. இத்திருெிழாலெ ஒட்டிபய இப்பாாிபெட்லட என்னும் 

நிகழ்வு நலடவபறுகிறது. 

         ோசி ோதத்தின் முதல் இரண்டு ொரத்திற்குள் சிென்ராத்திாி என்னும் நாலளப் 

பாாிபெட்லடக்குாிய நாளாக இப்பகுதி ேக்கள் கேக்கில் வகாள்கின்றனர். பாாிபெட்லடக்குாிய 

ஆயத்த பெலைகலள முதலில் வசய்கின்றனர். பாாிபெட்லட அன்று இரவுப் வபாழுதில் 

பெட்லடயாடிய ெிைங்கினங்கலளப் பங்கிட்டு உண்கின்றனர். 

வவட்டடயாடும் முடை 

                     சிென்ராத்திாி அன்று பகல் முழுெதும் ஊாில் உள்ள வீட்டிற்வகாரு ஆண் வசன்று 

ெனப்பகுதியில் பெட்லட ஆடுெர். முயல், உடும்பு, கீாிஇெற்லற பதடி அலைெர் லகயில் 

இரண்டடி கம்பும் 5 அடி ெலர உள்ள கம்பும் லெத்துத் பதடுெர். கண்ேில் வதன்படும் முயல், 

உடும்புகலள ெிரட்டிச் வசன்று கம்பால் அடித்துக் வகால்ெர். காலையிலிருந்து ோலை ெலர 

பதடிய முயல்கலள ஓாிடத்தில் வகாண்டு ெந்து பசர்ப்பர். இதலன சிறு பாலற ேீது லெத்துப் 

பலடயலிட்டு சாேிலய பெண்டிப் பங்கு பிாிப்பர். சாேியாடி, பூசாாி, கேக்கப்பிள்லள, அம்பைம் 

எனப் பங்கு வசய்து பின்னர், பெட்லடயில் பங்குவபற்ற அலனெருக்கும் பங்கு வகாடுக்கப்படும். 

அெற்லறப் வபற்ற ேக்கள் தங்கள் வீடுகளில் வசன்று சலேத்து உண்பர். இது பெட்லடயாடும் 

முலற ஆகும். இம்முலற இவ்ெட்டத்தில் பயன்படுத்தப்படும் முலற ஆகும். 

          இங்குள்ள பெைங்குடி எனும் ஊாில் பெட்லடயாடும் முலற ோறுபட்டு அலேந்துள்ளது. 

பாாிபெட்லட வசல்ை ஆயத்தோகி கருப்பண்ேசாேி தங்கள் பாிொரங்கபளாடு 

இரவுப்வபாழுதில் புறப்பட்டு ெனப்பகுதிக்கு ஊர் ெைோகச் வசல்கிறது. கருப்பண்ேசாேியின் 

தங்லக எனச் வசால்ைப்படும் அங்காள பரபேஸ்ொிலயச் சிங்க ொகனத்தில் லெத்துச் சுேந்து 

ெருெர். 

            ெனப்பகுதிலயச் வசன்றதும் சாேி இறக்கி லெக்கப்படுகிறது.ஊாின் ேறொினத்லத 

பசர்ந்த ஒருெர், ெில் அம்பு பபான்று வசய்த ோதிாி ெில்லைச் சுேந்து ெருொர். அெருக்கு 

முன்பாக ஒருெர் ஆட்டுக்குட்டிலயச் (கருப்பு நிறத்தில் உள்ள வெள்ளாட்லட) சுேந்து வசல்ை 

ேறெர் அந்த ஆட்டுக்குட்டிலய லெத்திருப்பெலர ெிரட்டிச் வசல்கிறார். சாேிலய இறக்கி 

லெத்து ஊர்ேக்கள் ஓாிடத்தில் ெட்டோக உட்கார்ந்திருப்பர். அெர்கபளாடு பசர்த்து சாேிலயயும் 

மூன்று முலற ெட்டேடித்துச் சுற்றுகின்றனர். பின்னர் சாேிக்கு பநபர உள்ள இருள் நிலறந்த 

பகுதிக்குள் வசன்று ெிடுகின்றனர். அங்கு இருளில் நிகழ்ெலத எெரும் பார்க்கக் கூடாது எனக் 

கட்டுப்பாடுகள் ெிதிக்கின்றனர். இச்சடங்கில் ெண்ோர் இனத்லதச் பசர்ந்த ஒருெர் லகயில் 

பிரம்புடன் இருள் நிலறந்த பகுதிக்குள் வசல்ொர். அங்கு வகாண்டு வசன்ற ஆட்டுக்குட்டிலய 

இறக்கிெிட்டு பிரம்பால் அடித்துக் வகால்ொர். இறந்த ஆட்டுக்குட்டியின் வநஞ்லசப்பிளந்து 

இருதயத்லத எடுப்பர். ஆட்டின் இரத்தத்லதயும் பிடித்து வகாண்டுச்வசன்ற பசாற்றுடன் கைப்பர். 
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இதலன நான்கு திலசகளிலும் சாேிலய பெண்டிப் பூசாாி இந்தா பிடி என்று வீசுொர். பின்னர் 

இெர்கள் ேக்கள் பகுதிக்கு ெருெர். இறந்த ஆட்டுக்குட்டியின் ேிஞ்சிய பகுதிலய (இருதயம், 

இரத்தம் தெிர) ெண்ோர் எடுத்துக் வகாள்ெர். 

          சடங்லக நிலறபெற்றிய பின்னர் பூசாாி முன்னிலையில் பெட்லடயில் பங்கு 

பாத்தியமுலடய ெலகயறாக்களுக்குத் வதன்லன ஒலையாைான ஒரு வபாருலளயும் 

திருநீலறயும் பல்ையோகக் வகாடுக்கின்றனர். இதலன பெைங்குடி, ேைம்பட்டிலயச் சார்ந்த 

ேறெர், பகானார், பசர்ொர் இனத்தெர் வபற்றுக் வகாள்ளச் சடங்கு நிலறவு வபறுகிறது. ேீண்டும் 

சாேி ஊர்ெைோகச் வசன்று தன் இருப்பிடம் பசர்கிறது. 

                குதிலரலய ொகனோகக் வகாண்ட கருப்பண்ேசாேி உறங்காபுளிக் கருப்பர் 

எனப்படுகிறது. இத்வதய்ெம் அப்பகுதி ேக்களுக்கு காெல் வதய்ெோகவும் குைவதய்ெோகவும் 

உள்ளது. ஊர்க்காக்கும் காெல் வதய்ெோன கருப்பண்ேசாேி பெட்லடக்குச் வசல்ெது 

ெழக்கோன நிலை என்ற பபாதும் அத்வதய்ெம் பலடயல் வபாருளாகக் வகாள்ெது லசெப் 

வபாருள்கலளத்தான். அதனால்தான் ஆட்லடக் வகால்லும் நிகழ்வு இருளில் நிகழ்கிறது. 

பலியிட்ட ஆடு இத்வதய்ெங்களின் முன் பலடக்கப் படெில்லை. வதன்லன ஓலையும் திருநீறும் 

பங்காகக் வகாடுக்கப்படுகிறது. 

சடங்கின் பின்புலம் 

                      இச்சடங்கின் பின்புைத்லத பநாக்கும்பபாது பண்லடய ேக்களின் நிலை 

வெளிப்படுகிறது. காடுகளிலும் ேலைகளிலும் ொழ்ந்த முன்பனாலர நிலனவுபடுத்துகிறது. 

தேிழாின் முந்லதய சமூகம் பை இனக்குழுக்களாக இருந்தது. அெர்களின் முதன்லேயான 

வதாழில் பெட்லடயாடுதல் ஆகும். பெட்லடயாடித் தங்கள் உேவுப் பழக்கங்கலளக் 

வகாண்டிருந்தலேயால் அெர்கலள ‘பெட்லடச் சமூகம்' என்று கூறுெர். இங்கு நிகழும் 

பாாிபெட்லடலய நுணுகி ஆராயும்பபாது இது பெட்லடச் சமூகத்தின் வதாடர்ச்சி என்று 

வசால்ை பெண்டியுள்ளது. 

          பெட்லடயாடுதலை முன்னிறுத்துெபதாடு பெட்லடயாடும்பபாது குலற எதுவும் 

பநரக்கூடாது ெிைங்குகள் நிலறயக்கிலடக்க பெண்டும் என்ற பெண்டுதலையும் இச்சடங்கு 

வகாண்டுள்ளது. ெிைங்கினங்கலளப் பங்கிடும் பபாது பூசாாி ொயில் துேிலயக் கட்டிக் 

வகாள்ெர். அெர் யாருடனும் பபசக்கூடாது என்பது ெிதி. ஆட்டின் இருதயம், இரத்தம் எடுக்கும் 

நிகழ்லெ யாரும் பார்க்கக் கூடாது என்றும் ெிளக்வகாளிலயப் பயன்படுத்தக் கூடாது என்பதும் 

இச்சடங்கிற்குாிய நிபந்தலனகளாகும். இெற்லறச் வசய்பெர் ெிரதம் பேற்வகாள்ள பெண்டும். 

அெர் தீட்டு,  தீலே தரக்கூடிய வசயல்பாடுகளில் பங்வகடுக்கக்கூடாது என்பது 

இச்சடங்கிற்குாிய கட்டுபாடுகளாகும். 

              பண்லடய பெட்லடச் சமூகத்தின் எச்சோன பாாிபெட்லட அலனத்துச் 

சமுதாயத்தெலரயும் ஒன்று பசர்க்கும் காரேியாக அலேந்துள்ளது. இச்சடங்கில் பங்பகற்காத 

இதர பிற்பட்ட, தாழ்த்தப்பட்ட ெகுப்பினர் ெழிபாட்டுாிலே வபற்றெர்களாக உள்ளனர். சாேி 

ஊர்ெை வீதிகலளச் சுத்தம் வசய்து பகாைேிட்டு ெரபெற்கின்றனர். சாேிக்கு ோலையிட்டு 
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அர்ச்சலன வசய்து ெழிபடுகின்றனர். பேலும் இெர்கள் பார்லெயாளர்களாகவும் உள்ளனர். 

இந்நிலையில் பாாிபெட்லட என்னும் சடங்கு சமுதாயத்தளத்தில் வதாடர்ந்து நலடவபற்று ெரும் 

சடங்கியல் நிகழ்ொக உள்ளது. 

பங்கிடுதல் 

ஒரு தனிேனிதபனா ஒரு சிறு பெட்லடக் குழுபொ பெட்லடக்குச் வசன்று 

பெட்லடயாடினாலும் பெட்லடயில் கிலடத்த இலறச்சி ொழிடத்தில் உள்ள அலனெருக்கும் 

பகிர்ந்தளிக்கப்படும். பெட்டுெப் வபாருளாதாரத்தில் பகிர்ந்தளித்தல் என்பது ஒருெலகயில் 

பார்த்தால் பசேித்து லெத்தல் என்று வபாருளாகும் (பக்தெத்சை பாரதி, 2008:109). 

         நாட்டுப்புற ெழக்காற்றில் பெட்லடயாடுதல் குைேரபுச் சடங்காக உள்ள நிலையில் 

பெட்லடயாடிய வபாருட்கலளப் பங்கு வசய்து வகாள்ளுதல் என்பது ேரபாகவும் சடங்ககாகவும் 

உள்ளது. இச்சடங்கு முலறலய கும்ேி நிகழ்த்திப் பிறகு பாடப்வபறும் அம்ோப்பாடல் ெிளக்கிக் 

கூறுகின்றது. 

….. …… …. 

….. ……  …. 

ஒரு வகாசுொம் வபருங்வகாசுொம்  

ஓம்பது பபத்தப் பாஞ்ச வகாசுொம்  

சிக்கந்த ோலையில் வசத்துக் வகடக்குண்டு  

காேிப்பலறயன் கண்டு ெந்து வசால்லி  

ஊருப் பலறயன் ஓடிெந்து வசால்லி  

கட்டிச் சுருட்டி காெனத்துை பபாட்டு  

உறிச்சுக் கிறுச்சு ஒன்பது கூறு பபாட்டு  

காெக்காருக்கு ஒரு கூறு கேக்கப்பிள்லளக்கு ஒரு கூறு  

ேலடயறுக்கு ஒரு கூறு பதாட்டிக்கு ஒரு கூறு  

அம்பைாருக்கு ஒரு கூறு  

மூனான் வீட்டுக் வோட்லட எலும்பு பபாட்டு  

நாைான் வீட்டுக்கு நறுக்வகலும்பு பபாட்டு  

அஞ்சான் வீட்டுக்கு வநஞ்வசலும்பு பபாட்டு  

தூரத்து வீட்டுக்கு சுருளி ெிட்வடறிஞ்சு கிண்ேம் வகடக்காம்  

காலுந் தலையும் முத்துச் சுந்தாி ொசல்ை...கல்ைலே பபாக 

(வைட்சுேி, 58: 2010) 

            வகாசு ஒன்று ஒன்பது பபலரப் பாயும் திறனுலடயது. அது சிக்கந்தர் ேலையில் வசத்துக் 

கிடப்பலதப் பார்த்த காேிக்காெல் வசய்யும் பலறயன் பார்த்து ெந்து வசால்ை, இச்வசய்திலய 

ஊாிலுள்ள பலறயன் பகட்டு ஊருக்குள் ஓடிெந்து வசால்கிறான். இக்வகாசுலெ ஊர்கூடி எடுத்து 

ெந்து காெனத்தில் (பந்தலில்) பபாட்டு உாிக்கின்றனர். உாித்த இலறச்சி ஒன்பது கூறுகளாகப் 

பங்கீடு வசய்யப்படுகிறது. முலறபய காெல்காரன், கேக்குப்பிள்லள, ேலடயன், பதாட்டி, 
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அம்பைகாரர் ஆகிபயாருக்கு ஒன்பது கூறுகளாகப் பங்கு பிாிக்கப்படுகிறது. மூன்றாம் வீட்டுக்கு 

எலும்புகலளயும், நாைாம் வீட்டுக்கு நறுக்கிய எலும்புகலளயும், அய்ந்தாம் வீட்டுக்கு 

வநஞ்வசலும்புகலளயும் வகாடுக்கின்றனர். தூரத்து வீட்டுக்குக் குடலையும் வகாடுக்கின்றனர். 

ேீதியுள்ள தலை, கால்களும், பங்கீடு வசய்த கிண்ேமும் முத்துச்சுந்தாியின் பகாயில் ொசலில் 

நடக்கின்றது. இலெ ேலழ வபய்து வெள்ளத்தில் அடித்துக் கல்ைலே வசல்ைப்பபாகிறது என 

இப்பாடல் கூறுகிறது. 

       இங்கு வகாசு ஒரு குறியீடாக உள்ளது. வகாசுலெ வெட்டி ஒன்பது கூறாகப் பபாடமுடியாது. 

ோடு, ஆடு, ோன் பபான்ற ெிைங்குகளின் குறியீட்டுப் வபயராகக் வகாசு அலேந்துள்ளது. 

பெட்லடச் சமூகத்தின் பங்கீட்டுச் சடங்லக இப்பாடலின் ெழி அறிய முடிகிறது. 

                   பலியிடப்பட்ட ெிைங்குகலளத் வதய்ெத்துக்குப் பலடத்த பின்னபர பங்கீடு வசய்ெர். 

அதலனத் வதய்ெங்கள் உண்டு ேகிழும் என்ற நம்பிக்லகலய இம்ேக்கள் வகாண்டுள்ளனர்.  

இதலன, 

அம்ோ இருப்பாளாம் அழகாக் கலரதனிபை  

அய்யனாரு இருப்பாராம் நீ இருந்த வபாட்டலிபை  

குட்டி நத்தம் குடிப்பாபள அம்ோ  

வகாடப் புடுங்கி ோலை வதாடுப்பாபள அம்ோ 

பச்ச எறச்சிய பல்ைாக் கடிக்கபெ                  

பபாடுங்கம்ோ வபாண்டுகா...  

வபான்னாை குைலெயா… 

                                                               (இருளாயி, 65. 2010) 

என்ற பாடல் எடுத்துக்காட்டுகிறது. 

                    கலரகள் அம்ேன் வதய்ெங்களின் இருப்பிடோகும். அய்யனாருக்கு வெட்ட 

வெளியில் ஊர் எல்லையில் அலேக்கப்பட்டு இருக்கும் இடம் இருப்பிடோகும். குட்டி நத்தம் 

என்பது ஆட்டுக்குட்டியின் இரத்தத்லதக் குறிக்கிறது. இதலனக் குடிப்பதற்கும், குடலைப் 

பிடுங்கி ோலை வதாடுப்பதற்கும், பச்லச இலறச்சிலயப் பல்ைால் கடிப்பதற்கும் வபண்கபள 

குைலெயிடுங்கள் என்று இப்பாடல் கூறுகிறது. வதய்ெங்களுக்குப் பலடயல் வசய்ெலதயும் 

பலடயல் வபாருட்கலளத் வதய்ெம் ெந்து உண்ே பெண்டும் என்ற ேக்களின் எதிர்ப்பார்ப்பும் 

இங்கு புைனாகிறது. 

                                     பலியிடப்பட்ட ெிைங்குகளின் இலறச்சிலயத் 

வதய்ெங்களுக்குப் பலடத்துப் பின்னர் ெழிபடுபொர் அலனெரும் கூட்டாகச் சலேத்து 

உண்ணுகின்றனர். அதாெது வதய்ெங்களுக்கான ெிருந்தில் ேனிதர்களும் பங்கு 

வகாள்கிறார்கள். இத்தலகய பங்கு வபறல் மூைம் வதய்ெங்களின் ஆதரலெப் வபற்று 

அெற்பறாடு சேரசோக ொழ எண்ணுகிறார்கள் எனக் கூறைாம். இக்குழு ெிருந்தில் கூட சாதி 

ஏற்றத்தாழ்வுகலளக் காேைாம். வதய்ெங்களுக்கு பலியிடப்பட்ட ெிைங்குகளில் பன்றியின் 

இலறச்சி, பம்லப, உடுக்கு ஆகிய இலசக்கருெிகலள இலசத்து தாழ்த்தப்ட்ட ேக்களுக்குக் 
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வகாடுக்கப்படுகின்றது. சுடுகாட்டில் பலியிடப்பட்ட ெிைங்குகளும் இெர்களுக்பக 

வகாடுக்கப்படுகின்றன. இெர்கள் தங்கலள ெிட உயர்ந்த சாதியினபராடு அனுசாித்து ொழ்ந்து, 

அெர்களுலடய சடங்கு நிகழ்ச்சிகளில் உதெி வசய்ததால் பன்றியின் இலறச்சிலயப் 

வபறுகிறார்கள். ஆக உயர்ந்த சாதியினர் தங்களுலடய வதய்ெங்களுக்குப் பலியிடப்படும் ஆடு, 

பகாழி ஆகியெற்றின் இலறச்சிலயயும், தாழ்ந்த சாதியினர் வதய்ெோகக் கருதப்படும் பபச்சி 

பபான்றெற்றிற்குாிய பலிப் வபாருளான பன்றி இலறச்சிலயயும் ஒன்று பசர்த்து 

உண்ணுகின்றனர். இவ்ெிருந்து வதய்ெங்களுக்கும், ேனிதர்களுக்குேிலடபய உறலெப் 

புதுப்பித்துக் வகாள்ள உதவுெபதாடு, உயர்ந்த சாதியினருக்கும் தாழ்த்தப்பட்ட சாதியினருக்கும் 

இலடபய பரம்பலரயாக இருந்து ெரும் ஆண்டான் அடிலே உறலெப் பாதுகாக்கவும் 

உதவுகிறது. (முத்லதயா.இ,2010:59-60). 

                            இச்வசயல் கிராேப் பஞ்சாயத்து முலறகளில் தெிர்க்க முடியாத 

வசயைாக இருந்த பபாதிலும் இெர்களுக்கு வதய்ெ ெழிபாடு முதன்லே பநாக்கோக இருப்பதால் 

இதலன ெிட்வடாழிக்கும் ேனப்பாங்கு ெளரெில்லை. சடங்குகலள முதன்லேயாகவும் 

ெழிபாட்லட ொழ்ெியைாகவும் வகாள்ளும் இெர்களால் ஏற்றத் தாழ்லெ ெிடமுடியெில்லைபயா 

என எண்ேத் பதான்றுகிறது. 

புலிக்குத்து 

     எஸ்.புதூர் ஒன்றியத்தில் உள்ளது குறும்பலூர் கிராேம். இங்கு நலடவபறும் பெட்லடச் 

சடங்கு புலிக்குத்து என்று அலழக்கப்படுகிறது. இச்சடங்கு துப்பாக்கி வகாண்டு பெட்லடயாடும் 

நிகழ்லெக் வகாண்டுள்ளது. 

      பங்குனி ோதத்தில் காப்புக்கட்டப்படுகிறது. அதலனத் வதாடர்ந்து ஏழு 

நாட்களுக்குக் கும்ேி நிகழ்த்தப்படுகிறது. இறுதி நாள் பகலில் புலிக்குத்து நலடவபறுகிறது. 

இதில் கைந்துவகாள்ெதற்குப் புைம் வபயர்ந்து ொழும் பைரும் அக்கிராேத்திற்கு ெந்து 

ெிடுகின்றனர். ஆறுநாட்கள் கும்ேிலய இரெில் நிகழ்த்துகின்றனர். ஏழாம் நாள் பகலில் 

நிகழ்த்துகின்றனர். பின்னர் அலனெரும் குளித்துத் தூய்லேயாகின்றனர். இது புலிக்குத்துச் 

சடங்கின் ஆயத்த நிலை ஆகும். 

சடங்கு நிகழும் முடை 

            ஊர்ப்வபாதுக் பகாயிலின் அருபக அலனெரும் ஒன்றாகக் கூடுகின்றனர். 

இச்சடங்கில் ஆண்கள் ேட்டும் பங்வகடுக்கின்றனர். அெர்கள் ஒரு வசயல் நிலறபெண்டுவேன 

முன்னபர பெண்டி, பெண்டியதன் பயலனப் வபற்றிருப்பர். அதன் பாிகாரோக இச்சடங்லக 

பேற்வகாள்கின்றனர். 

வவடம் புடைதல் 

      இச்சடங்கில் பங்கு வபறும் அலனெரும் தங்கள் உருெம் இன்னாவரனத் வதாியாத 

அளவுக்கு பெடம் புலனந்திருப்பர். பரேசிென், பார்ெதி, முற்றிலும் காிபூசிய உடம்பு, 

வபண்பெடம், புபராகிதர், புலிபெடம், காெல்துலற அதிகாாி, ேருத்துெர், தாதிப்வபண்(நர்ஸ்), 

பிச்லசக்காரர், ேனநிலை பாதிக்கப்பட்டெர், சாேியார் எனப் பை பெடங்கலளப் 
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புலனகின்றனர். இவ்ொறு பெடம் புலனந்தெர்கள் பகாயிலில் சாேிலய ெழிபட்ட பின்னர் 

ஊர்ெைோக ெயல் நிலறந்த பகுதிக்குச் வசல்கின்றனர். 

வவடம் புடைந்தவர்களின் சசயல்பாடுகள் 

             வபண்பெடம் அேிந்தெர்கள் அெர்களின் பகலி முலற 

உள்ளெர்கபளாடு ெந்து ஆடுெர். குத்தாட்டம் பபாடுெர். அபதபபால் குறென்-குறத்திபெடம் 

அேிந்தெர்களும் இலேந்து ஆடுெர். சாேியார் பெடம் அேிந்தெர் அெரது 

முலறப்வபண்கலள அலழத்து திருநீறு வகாடுப்பர். ொங்க ேறுத்தால் பூசிெிடுெர். காலில் 

ெிழுந்து ஆசிர்ொதம் வபற ெற்புறுத்துொர். உடம்பில் காி பூசியிருக்கும் ஒருெர் கூட்டம் 

அதிகோன பகுதியில் எெரும் கெனிக்காதபபாது புகுந்து வசல்ெர். பிச்லச எடுப்பொர் 

காெல்துலற அதிகாாி பெடேிட்டெர் எல்பைாலரயும் ஒதுங்கச் வசய்து கூட்டத்லத 

ஒழுங்குபடுத்துொர். டாக்டர் - நர்ஸ் பெடம் அேிந்தெர்கள் எல்பைாருக்கும் ோத்திலரகலளக் 

வகாடுப்பார்கள். அதலன ொங்கியெர் ேருந்தாக எண்ேி உட்வகாள்ொர். லபத்தியக்காரர் 

பெடம் புலனந்தெர் தலைலயச் வசாறிந்து வகாண்டு வபண்களால்தான் இப்படி ஆபனன் என்று 

புைம்பியபடி வசல்ொர். இெர்களின் வசயல்பாடுகள் அலனத்தும் நலகச்சுலெ உேர்லெபய 

ஏற்படுத்தும். எெலரயும் புண்படுத்தும் பநாக்கம் இெர்களிடம் இல்லை. முலறப்வபண்கலளக் 

பகலி வசய்ெலதயும் எெரும் தடுக்கபொ வபாருட்படுத்தபொ ோட்டார்கள். 

சாமியாடியின் வதாற்ைம் 

      பெடேிட்ட அலனெரும் முன்பன வசல்ை பெட்லடக்குச் வசல்லும் சாேி 

கலடசியாக ெரும். இெரது பதாற்றம் தலைெலன நிலனவுபடுத்தும் ெலகயிலிருக்கும். 

தலையில் அடியில்ைாத கூலடலய லெத்து வெள்லளத் நுேியால் சுற்றி தலைப்பாலக 

அலேத்திருப்பர். லகயில் ஈட்டிக்கம்பி இருக்கும். ஈட்டிக்கம்பின் நுனியில் பலழய பிய்ந்த முறம் 

ோட்டி இருக்கும் இெலர உைக்லகயில் உட்கார லெத்து நால்ெர் தூக்கியபடி ெருெர் 

புலிக்குத்தும் இடம் ெலர இெலர இறக்காேல் தூக்கி ெருெர். இெர் நீண் வெண்தாடி ேீலசயுடன் 

பார்க்கும்பபாது நலகச்சுலெ உேர்வு ஏற்படு ெலகயில் ெருொர் எனினும் இெர் அருள் ெந்த 

நிலையிபைபய இருப்பார். 

சடங்கு நிகழும் முடை 

          ெயல் வெளிக்குச் வசன்ற இெர்கலள அங்கு ெயலில் லெக்பகாலை உடலில் 

சுற்றியபடி நிற்கும் பத்துப்பபர் ெழிேறித்து சிைம்பாட்டம் நிகழ்த்துெர். பின் ெயல்வெளிக்குச் 

வசன்று புலிலயத் பதடுெர். ெயலின் ஒருபுறத்தில் உடம்பு முழுெதும் களிேண் பூசியபடி ஓடும். 

பின்பு பதுங்கியபடி ேீண்டும் ெருெர். இவ்ொறு மூன்று முலற ஒரு கும்பல் ெிரட்டி ெருொர்கள் 

இக்கூட்டத்லதப் பார்த்து புலி திரும்பி ெந்து ெந்து திரும்பிச் வசல்ெர். பின்னர் அெர்கள் 

ெரப்பில் பதுங்கியபடி அங்கு என்ன நடக்கிறது என்று கெனிப்பர். அப்பபாது அங்கு புலி 

நடோடும். அதலன அங்கிருந்த ஒருெர் சுடுெது பபால் பாெலன வசய்ொர். அப்பபாது 

ெயல்வெளியில் ஒருெர் பெட்டு ஒன்லற வெடிக்கப் புலி சுடப்பட்டது பபாை கீபழ ெிழும். 

சாேியாடி, அப்புலிலயக் குத்துொர். இந்நிகழ்வுக்குப்பின் களிேண் பூசியெர்களுக்குப் வபண்கள் 
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வகாழுக்கட்லடகலள ொாி இலறக்கின்றனர். அதலனப் பிடித்து அெர்கள் தின்கின்றனர். பிறகு 

அலனெரும் ஒபர ெட்டத்தில் கும்ேியாட்டம் நிகழ்த்துகின்றனர். அதலனத் வதாடர்ந்து சாேிலய 

ெழிபட்டக் கூட்டம் வேதுொகக் கலைகிறது. பெடேிட்டெர்களும் பெடங்கலளக் கலைக்கத் 

வதாடங்குகின்றனர். 

      புலிக்குத்து எனும் இச்சடங்கு பெட்லடச் சமூக ொழ்லெபய 

நிலனவுறுத்துகிறது. பெட்லடயாடும் உத்திகலளச் வசால்கிறது. பெளாண் வதாழிலின் 

வதாடர்லப உேர்த்துகிறது. அலனொிலடபய கைகைப்லப ஏற்படுத்துெபதாடு ஒற்றுலே 

உேர்லெ ெளர்க்கிறது. ஒட்டுவோத்தோகப் பார்க்கும் பபாது புலிக்குத்து என்னும் சடங்கு தசரா 

ெிழாலெப் பபான்று அலேந்திருந்தாலும் இச்சடங்கு இப்பகுதி ேக்களின் பண்பாட்டு 

அலடயாளோக ெிளங்குகிறது. இச்சடங்கும் ேலழ பெண்டி அலேந்ததற்கு காரேோக உள்ளது. 

கும்ேிக்கும் ேலழக்கும் உள்ள வதாடர்லப இச்சடங்குகள் புைப்படுத்துகின்றன. 

சடங்குகள் பற்ைிய மதிப்பீடு 

  இச்சடங்குகள் எப்பபாது வதாடங்கியது என்பலத ெரைாற்று அடிப்பலடயில் கூற 

முடியாது. இருப்பினும் ஒவ்வொரு குழுொக ஓாிடத்தில் நிலையாக ொழத் வதாடங்கிய ேனிதன் 

இயற்லகலய வெற்றி வகாள்ெதற்காக பேற்வகாண்ட முயற்சிகளின் எச்சங்கள் எனக் 

கூறமுடியும் (ப ாதிராேி, பக.ஏ. 2004:33). 

 இயற்லகபயாடு பபாராடி ெரும் ேனிதஇனம் தன் ொழ்லெச் வசம்லேயாகவும் 

துன்பேின்றியும் ொழ எடுத்துக் வகாண்ட முயற்சிகளின் எச்சபே சடங்குகள் என்று 

நம்பப்படுகிறது. பபார்க்குேம் உள்ள ேனிதன். எதிர்த்துப் பபாராடும் குேம் வபற்றதாபைதான் 

இெனுக்கு ேனிதன் என்ற வபயர் கிலடத்தது. இல்லைவயனில் ெிைங்கினங்கபளாடு 

ெிைங்கினோக காடுகளிபை இருந்திருக்க பெண்டும். 

ெழிபாட்டு நிகழ்ெில் நிகழ்த்தப்படும் சடங்கு முலறகளுக்கும் ொழ்ெியல் கூறுகளுக்கும் 

வதாடர்பு இருப்பதலனயும் உேர முடிகிறது. இந்நிலை சிறுவதய்ெ ெழிபாட்டில் 

எஞ்சியிருப்பலத இன்றளவும் காேமுடிகிறது. வதய்ெெழிபாடு இயற்லக ேனிதன் 

இரண்டிற்குமுள்ள உறலெ உள்ளடக்கி இருந்து ெருகிறது. ெழிபாட்டு முலறயில் பல்பெறு 

நிறுெனச் சேயங்களின் தாக்கத்தால் ோற்றங்கள் இருந்தாலும் ெழிபடும் வதய்ெத்திற்கும் 

ேனிதனுக்குோன உறவுநிலை எச்சங்களாக ெழிபாட்டுச் சடங்குகளில் இன்றும் நிலைத்து 

நிற்கிற பபாக்லகக் காேமுடிகிறது (முனியசாேி.மு, 4. 2010:286). 

சமூக ோற்றங்களின் ெிலளொக இச்சடங்குகளின் வசய்முலறகளில் ோற்றம் ஏற்படபெ 

வசய்யும். இச்சடங்கின் பதலெ முற்றிலும் ேலறயும் பபாது சடங்கும் ேலறந்து பபாகும். 

அறிெியைால் ேலழலயப் வபய்ெிக்கமுடியும் என்ற நிலை உருொகும் பபாது ேலழ வதாடர்பான 

நாட்டுப்புறச்சடங்கின் பதலெ ேலறந்து பபாகும் (முத்லதயா, இ. 2010:147). 

இன்று கிராேங்கள் பதாறும் வசய்யப்பட்டு ெந்த ேலழக்கஞ்சி இமுத்லதயாெின் கூற்று 

தகுந்த ஆதாரோக ெிளங்குகிறது. அறிெியல் எடுத்தல் என்னும் சடங்கு அடிபயாடு 

ேலறந்துெிட்டது. இதற்கு ெளர்ச்சி, பெலைப்பளு, பநரேின்லே ஆகியெற்றின் காரேோக 
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இச்சடங்குகலள பேற்வகாள்ெதில்லை எனத் வதாிகிறது. சமுதாய ஒற்றுலேயின்லே, 

சுயநைப்பபாக்கு ஆகியன அடிப்பலடக் காரேங் என்பதற்கு ேலழக்கஞ்சி எடுக்கும் சடங்கு நல்ை 

எடுத்துக்காட்டு. களாக உள்ளன. அறிெியல் ெளர்ச்சியால் சடங்குகள் ேலறந்துபபாகும் 

ஆய்வு முடிவுகள் 

1. சடங்குகள் புனிதம் சார்ந்து அலேயும் வசயல்களின் வதாகுப்பு. பிறப்பு, இறப்பு, திருேேம் 

பபான்ற முக்கிய நிகழ்வுகளில் வசய்யப்படும் வசயல் சடங்கு எனப்படுகிறது. 

2. சடங்குகள் புனிதம், ஆரம்பம், தீட்டு நீக்குதல் ஆகியெற்லற அடித்தளோகக் வகாண்டு 

இயங்குகின்றன. 

3. சமூக ஒழுங்கிலன நிலைநிறுத்துெலதக் கட்டலேப்பாகக் வகாண்டுள்ளன. 

4. சடங்குகள் இருநிலைகளில் பேற்வகாள்ளப்படுகின்றன. சேயச்சடங்குகள், சமுதாயச் 

சடங்குகள் என்ற நிலைகளில் வசய்யப்பட்டு ெருகின்றன. 

5. பாாிபெட்லட, புலிக்குத்து, கப்பலர எடுத்தல், வதய்ெத்லத ெரபெற்றல், பெட்லடயாடுதல், 

பலியிடுதல், பங்கு வசய்தல் பபான்றலெ சேயச்சடங்குகள் எனும் நிலையில் அடங்குகின்றன. 

6. அறிெியல் ெளர்ச்சி, பகுத்தறியும் தன்லே இலெ ெளரும் நிலையில் சடங்குகளின் பதலெ 

இல்ைாேல் பபாகும்; சடங்குகளும் ேலறந்துெிடுே. 

7. சடங்குகள் வதான்லேக்காை ேனித ொழ்ெியலின் எச்சங்களாக உள்ளன. ஒற்றுலே 

உேர்லெ ெளர்க்கின்றன. பாகுபாடுகள் சிை இருந்த பபாதிலும் சடங்குகள் அலனெருக்கும் 

பங்பகற்கும் உாிலேலயக் வகாடுக்கின்றன. வதய்ெ நம்பிக்லக, நல்ொழ்வு ஆகியன பெண்டிச் 

வசய்யப்பட்டு ெரும் சடங்குகலளத் தேிழர் பண்பாட்டிலிருந்து பிாித்துப் பார்க்க 

முடியெில்லை. தேிழாின் வதான்லே, பண்பாடு இெற்லற அறிய உதவும் நிலைக்கைன்களாக 

இச்சடங்குகள் ெிளங்குகின்றன. பெட்லடச் சமூகம் உேவு பங்கிடும் பேைாண்லே, ஒற்றுலே 

உேர்வு, பபாராடும் குேம் பபான்றலெகலள இச்சடங்குகள் உேர்த்துகின்றன. 
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Abstract:  

Tamil language education holds a unique place in the social, political, and cultural history of Sri Lanka. 

The development of Tamil language education has been influenced and advanced by various impacts across 

different periods. This research paper examines how Tamil language education evolved and developed from the 

colonial period to the present day. Initially, Tamil language education was sustained through monasteries, thinnai 

schools (traditional veranda schools), and Shaivite and Buddhist religious schools. During the colonial era, 

especially under Portuguese, Dutch, and British rule, missionary schools and government schools played a 

significant role in Tamil education. During this period, Tamil language education underwent a temporary shift 

from a religious basis to a formal school-based system. Before and after independence, a crucial milestone in the 

development of Tamil language education was the 1945 Free Education Policy. Currently, Tamil language 

education is becoming firmly established in higher education and technical education in Sri Lanka due to 

information technology, trilingual policy, and private and international cooperation. This research aims to explain 

the development of Tamil language education in Sri Lanka. 

 

Keywords: Tamil language, Tamil language education, Schools, Tamils 

 

ஆய்வுச் சுருக்ைம்:  

  இலங்கையின் சமூை, அரசியல், பண்பொட்டு வரலொற்ைில் தமிழ் மமொழிக்ைல்வி தைித்துவமொை 

இடத்கத மபற்றுள்ளது. தமிழ் மமொழிக்ைல்வி வளர்ச்சியொைது பல்வவறு ைொலக்ைட்டங்ைளில் பல்வவறு 

தொக்ைங்ைளொல் பொதிக்ைப்பட்டு முன்வைைியுள்ளது. இவ்வொய்வுக் ைட்டுகர ைொலைித்துவ ைொலம் மதொடங்ைி 

தற்வபொகதய ைொலம் வகர தமிழ்மமொழிக் ைல்வி எவ்வொறு உருவொைி வளர்ச்சி மபற்ைது என்பகத 

ைவைிக்ைிைது. ஆரம்பத்தில் தமிழமமொழிக் ைல்வி மடொலயங்ைள், திண்கைப் பள்ளிைள், கசவ மற்றும் 

மபௌத்த மதப் பொடசொகலைள் மூலமொை நிகலத்திருந்தது. ைொலைித்துவ ைொலத்தில் குைிப்பொை 

வபொர்ச்சுைீசியர், டச்சுக்ைொரர், பிொித்தொைியர் ஆைிவயொொின் ஆட்சிக் ைொலத்தில், தமிழ்க் ைல்வியில் மி~ைொிப் 

பள்ளிைள் மற்றும் அரசுப் பள்ளிைள் முக்ைிய பங்ைொற்ைிை. இந்த ைொலத்தில் தமிழ்மமொழிக் ைல்வி மத 

அடிப்பகடயில் இருந்து முகையொை பொடசொகல அடிப்பகடக்கு தற்ைொலிை மொற்ைத்கத சந்தித்தது. 

சுதந்திரத்திற்கு முன்பும் பின்பும், தமிழ்மமொழிக் ைல்வி வளர்ச்சியில் முக்ைியமொை கமல்ைல் 1945 இலவசக் 

ைல்விக் மைொள்கையொகும். தற்வபொது தமிழ்மமொழிக் ைல்வி இலங்கையில் தைவல் மதொழில்நுட்பம், 

மும்மமொழிக் மைொள்கை, தைியொர் மற்றும் சர்வவதச ஒத்துகழப்பு ைொரைமொை உயர்ைல்வியிலும் 
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மதொழில்நுட்பக் ைல்வியிலும் நிகலமபற்று வருைிைது. இலங்கையில் தமிழ்மமொழிக் ைல்வியின் 

வளர்ச்சிகய விளக்கும் நிகலயில் இவ்வொய்வு அகமைிைது. 

 

பிரதொை மசொற்பதங்ைள்:  தமிழ்மமொழி, தமிழ்மமொழிக் ைல்வி, பொடசொகலைள், தமிழர்ைள் 

 

முன்னுகர: 

இந்தியத் தமிழர்ைள் இன்று உலைின் பல்வவறு நொடுைளில் குடிவயைி வொழ்ந்து வருைிைொர்ைள். 

இந்தியத் தமிழர்ைள் 19 ஆம் நூற்ைொண்டில் இலங்கை, மவலசியொ, சிங்ைப்பூர், பர்மொ, மதன்ைொப்பிொிக்ைொ, 

பீஜீத்தீவுைள் மற்றும் மமொொீசியஸ் வபொன்ை நொடுைளில் மதொழிலொளர்ைளொைச் மசன்று குடிவயைிைர். 

இரண்டு வைொடி மவளிநொட்டு இந்தியர்ைளில் தமிழர்ைளின் எண்ைிக்கைதொன் அதிைமொை உள்ளது. இன்று 

உலைில் தமிழர்ைள் வொழும் நொடுைள் 40 க்கும் வமலொை உள்ளது. இவற்ைில் இலங்கை ஒரு வகையில் 

தைித்துவமொைது. 19ஆம் நூற்ைொண்டில் இலங்கையில் இந்தியத் தமிழர்ைள் மபருந்வதொட்ட பகுதிைளில் 

குடிவயைிய வபொது, இலங்கையில் ஏற்ைைவவ இலங்கைகயத் தொய்நொடொைக் மைொண்ட உள்நொட்டுத் 

தமிழர்ைள் நொட்டின் வட ைிழக்குப் பிரொந்தியங்ைளில் வொழ்ந்து வந்தைர். இவர்ைள் தமிழைத்துடன் 

ைலொச்சொர மதொடர்புைகளப் வபைி வந்த வபொதிலும் ஒரு தைிச் சிைப்பொைச் சுவதசத் தமிழர்ைளொைவவ 

தம்கம அகடயொளப்படுத்திக் மைொண்டைர். ைல்வித் துகையில் இந்நொட்டுத் தமிழர்ைள் கசவ சமய 

அடிப்பகடயிலொை பண்கடத் தமிழ் இலக்ைிய, இலக்ைை நூல்ைகளக் மைொண்ட ஒரு தமிழ்க்ைல்வி 

பொரம்பொியத்கத உருவொக்ைியிருந்தைர். தமிழைத்தில் ஆதீைங்ைளும் மடங்ைளும் வளர்த்து வந்த ஆத்மீை 

தமிழ்வழிக் ைல்விக்கு ஈடொை ஒரு ைல்வி ஏற்பொட்கட இவ்வட ைிழக்குப் பிரொந்தியத் தமிழ் மக்ைள் 

மைொண்டிருந்தைர். இந்தியத் தமிழர்ைள் மசன்று குடிவயைிய வவறு எந்த நொட்டிலும் இவ்வொைொை ஒரு 

உள்நொட்டுத் தமிழர் வதொற்ைப்பொடு என்ை ஒன்று இருந்திருக்ைவில்கல.  

 

இலங்கையில் தமிழர் சமூைம்  

 இலங்கையில் தமிழர் சமூைம் என்பது இலங்கையின் வரலொற்ைிலும், ைலொச்சொரத்திலும் அரசியல் 

மற்றும் ைல்வியிலும் முக்ைியமொை பங்கு வைிக்கும் ஒரு சமூைமொகும். இலங்கையின் வரலொற்று, ைலொச்சொர, 

அரசியல் மற்றும் மபொருளொதொரத் துகைைளில் தமிழர் சமூைத்திற்கு சிைப்பொை இடம் உண்டு. இந்த 

சமூைத்கத குைித்து வபசும்வபொது நொம் பல அம்சங்ைகள ைவைிக்ை வவண்டும். இலங்கைத் தமிழர்ைள் 

இரண்டு முக்ைிய பிொிவுைளொை உள்ளைர். இவர்ைள் ஈழத்தமிழர்ைள் அல்லது இலங்கைத் தமிழர்ைள் 

எைவும் மற்மைொரு பிொிவிைர் இந்திய தமிழர்ைள் எைவும் அகழக்ைப்படுைின்ைைர். 

  இலங்கை தமிழர்ைளின் பூர்வீைம் மிைவும் பழகமயொைது. இவர்ைளின் வரலொறு ைி,மு. 300 முதல் 

ைி.பி. 1200 வகர தமிழர் குடிவயற்ைம் பற்ைி மசய்திைகள யொழ்பொைம், அனுரொதபுரம், திருக்வைொைமகல 

ஆைிய இடங்ைளில் ைண்மடடுக்ைப்பட்ட பிரொமி ைல்மவட்டுைள் மூலம் அைியலொம். வமலும் இலங்கையின் 

வரலொறு, மதொல்மபொருள் மற்றும் இலக்ைிய ஆதொரங்ைளும் இவற்கைவய நிரூபிக்ைின்ைை. யொழ்ப்பொைம், 

மன்ைொர், வவுைியொ, முல்கலத்தீவு, ைிளிமநொச்சி மற்றும் திருவைொைமகல வபொன்ை பகுதிைளில்  

இலங்கைகயப் பூர்வீைமொை மைொண்ட தமிழர்ைள் வொழ்ந்து வருைின்ைைர். 

  19ஆம் நூற்ைொண்டில் 1823 ைொலைட்டங்ைளில் பிொிட்டி~; ைொலைி ஆட்சிக் ைொலத்தில் இந்தியொவின் 

தமிழ்நொட்டில் குைிப்பொை மதுகர, திருச்சி, திருமநல்வவலி, இரொமநொதபுரம் வபொன்ை பகுதிைளில் இருந்து 

வதயிகல வதொட்டங்ைளில் வவகல மசய்வதற்ைொை மைொண்டு மசல்லப்பட்ட தமிழர்ைள், இந்திய வம்சொவழி 
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தமிழர்ைள் என்ைகழக்ைப்படுைின்ைைர். இலங்கை நுவமரலியொ, ைண்டி, பதுகள, பதுைகல, மொத்தகள 

வபொன்ை மொவட்டங்ைளில் இந்திய வம்சொவழி தமிழர்ைள் மபரும்பொன்கமயொை வொழ்ந்து வருைிைொர்ைள். 

இவர்ைள் இலங்கை மபொருளொதொரத்தின் முதுnழும்பொை உள்ளைர். 2022 ஆம் ஆண்டு மதிப்பீட்டின்படி 

இலங்கை மக்ைள் மதொகையில் சுமொர் 15மூ தமிழர்ைள் ஆவர்.  

இலங்கையில் தமிழ்மமொழிக் ைல்வி    

 இந்தியொவில் தமிழ்நொடு மற்றும் பொண்டிச்வசொி, இலங்கை, மவலசியொ, சிங்ைப்பூர் ஆைிய நொடுைளில் 

தமிழ்மமொழி ஆட்சிமமொழியொை அல்லது அரசு அங்ைீைொரம் மபற்ை மமொழியொை உள்ளது. இலங்கையில் 

தமிழ்மமொழிக் ைல்வியின் வரலொறு சங்ைைொலம் முதவல பயன்பொட்டில் இருந்துள்ளது. எல்லொ நொடுைளிலும் 

தமிழ்மமொழி ஓரு பொடமொைக் ைற்பிக்ைப்பட்ட வபொதிலும் இலங்கையில் மட்டுவம சைல தமிழ்ப் 

பிள்களைளும் அகைத்து பொடங்ைகளயும்  தமிழ்மமொழியில் மட்டுவம பயில்ைின்ை வொய்ப்கப 

மபற்றுள்ளைர். தமிழைத்தில் அரசு பொடசொகலைளில் தமிழ்வழிக் ைல்வி இடம் மபற்ைொலும் மத்திய, உயர் 

மத்திய வகுப்பிைர் பயிலும் தைியொர் பொடசொகலைளில் ஆங்ைில வழிக்ைல்விவய வழங்ைப்படுைிைது. 

அத்துடன் உயர்ைல்வி நிகலயில் ைகல, வர்த்தைவியல் துகைைளிலும் கூட இன்றும் ஆங்ைிலவழிக் 

ைல்விவய முதன்கம நிகல மபற்றுள்ளது. சுருங்ைக்கூைின், உலைிவலவய பொடசொகல மட்டத்தில் சைல 

தமிழ் மொைவர்ைளுக்கும் தமிழ் வழியில் ைல்வி வழங்ைப்படுவது இலங்கையில் மட்டுவம. 

இலங்கையில் மரபுவழி தமிழ்க்ைல்வி முகை: 

தமிழர் மரபில் வரன்முகையொை ைல்வி ஒழுங்ைகமப்புைள் பின்வருமொறு அகமந்திருந்தை.  

1. திண்கைப் பள்ளிக்கூடங்ைள் 

2. குருகுல பள்ளிக்கூடங்ைள் 

3. மடொலயங்ைள் 

4. சங்ைம் 

இலங்கையின் தமிழ்க் ைல்வி வரலொற்ைில் திண்கைப் பள்ளிக்கூடங்ைள் மிை முக்ைியப் பங்கு 

வைித்தை.  அடிப்பகட எழுத்தைிவு, எண்ைைிவு, சூழல் அைிவு முதலியவற்றுடன் திண்கைக் 

பள்ளிக்கூடக் ைல்வி ஆரம்பமொைியது. மொைவரது அைிவு வளர்ச்சிக்வைற்ைவொறு ைகலத்திட்டம் வளர்ந்து 

மசன்ைது. இலக்ைைம், இலக்ைியம், தருக்ைம், ைைிதம், உறுமபொருள் அைிதல், மசய்யுள் புகைதல் 

முதலியகவ திண்கைப் பள்ளிக்கூடங்ைளில் ைற்பிக்ைப்பட்டை. 

குருகுலப்பள்ளிக் கூடங்ைள் இருவகைப்பட்டை. இகச, நடைம், நொைசுரம் முதலிய 

ைவின்ைகலைகளக் ைற்கும் குருகுலங்ைள் ஒரு பிொிவில் அடங்கும். இவற்கைவிட ைவின்ைகல சொரொத் 

மதொழில் முகைசொர்ந்த குருகுலங்ைளும் ைொைப்பட்டை. மருத்துவம், உவலொை வவகல, மரவவகல 

முதலொைவற்கை அைிவொற்ைலும் மசயற்திைனும் மிக்ை ஆசொைின் இல்லத்தில் வொழ்ந்து ைற்றுக்மைொள்ளும் 

ஒழுங்ைகமப்பும் ைொைப்பட்டது. குருகுலக்ைல்வி என்பது மசயல்முகையுடன் இகைந்த ைல்வியொயிற்று. 

ஆசிொியர் மசய்வகதப் பொர்த்துக்ைற்ைல் அல்லது பொர்த்துச்மசய்தல் சிைப்பிடம் மபற்ைிருந்தது.  

பண்கடய ைொலத்தில் இலங்கையின் வடக்கு மற்றும் ைிழக்கு பகுதிைளில் தமிழ்ைல்வி 

மபரும்பொலும் கசவ மற்றும் மபௌத்த மடொலயங்ைகளச் சுற்ைிவய வளர்ச்சி மபற்ைது. பள்ளிக்ைல்வி என்ை 

வடிவம் உருவொகும் முன் குழங்கதைள் எழுத்து, இலக்ைைம், சமயக்ைற்பகைைள் முதலியவற்கை 

மடொலயங்ைளில் இருந்த பண்டிதர்ைள் வழியொை ைற்றுக்மைொண்டைர். மடொலயங்ைள் உயர்ைல்வி 

நிகலயங்ைளொை விளங்ைிை. சமய ஆய்வுைவள இங்கு சிைப்பிடம் மபற்ைிருந்தை. கசவ மடொலயங்ைளில் 
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திருக்குைள், வதவொரம், திருமுகை, கசவ சித்தொந்த நூல்ைள் ைற்பிக்ைப்பட்டை. இகவ தமிழ்மமொழியின் 

இலக்ைிய மரகப ஒரு தகலமுகையில் இருந்து அடுத்த தகலமுகைக்கு எடுத்துச்மசன்ைது. 

19 மற்றும் 20 ஆம் நூற்ைொண்டுைளில் பல சங்ைங்ைள் சமூைத்தில் ைல்வியின் அவசியத்கத 

உைர்த்திை. சங்ைங்ைளின் ஆதரவொல் பல இந்துக்ைல்லூொிைள், மைளிர் பள்ளிைள், நூலைங்ைள், 

அச்சைங்ைள் உருவொக்ைப்பட்டை. இச்சங்ைங்ைளின் மூலம் தமிழ் இலக்ைியங்ைள் அச்சிடப்பட்டு, 

மொைவர்ைளுக்கு இலக்ைியங்ைளின் சிைப்புைள் எடுத்துகரக்ைப்பட்டை. சங்ைங்ைள் மபண்ைளுக்கு ைல்வி 

வழங்கும் வநொக்ைில் சிைப்புப்பள்ளிைகள மதொடங்ைிை. இதைொல் மபண்ைளிகடவய தமிழ் எழுத்தைிவு 

பரவியது. 

 

ைொலைித்துவக் ைொலத்தில் தமிழ்மமொழிக் ைல்வி: 

 இலங்கையின் ைல்வி வரலொற்ைில் ைொலைித்துவ ைொலம் ஒரு முக்ைிய திருப்புமுகையொகும். 

வபொர்ச்சுைீசியர் (1505-1658), டச்சுக்ைொரர் (1658-1796), ஆங்ைிவலயர் (1796-1948) ஆைிய மூன்று 

ைொலைித்துவ ஆட்சிைளும் ைல்வித்துகையில் தங்ைளது அகடயொளத்கத சொய்த்தை. தமிழர்ைளின் ைல்வி 

வளர்ச்சிக்கும் இக்ைொலம் மபரும் தொக்ைத்கத ஏற்படுத்தியது. ஆங்ைிவலயர் ஆட்சிக்ைொலம் தொன் இலங்கை 

ைல்வித்துகையில் மிைப்மபொிய மொற்ைத்கத ஏற்படுத்தியது. ைிைித்துவ மி~ைொிைள் பள்ளிைகளத் மதொடங்ைி, 

தமிழ் ைல்விக்ைொை ஆரம்ப அடித்தளத்கத அகமத்தைர். தமிழ்க் ைல்வி மபரும்பொலும் மதப் பிரசொரத்வதொடு 

இகைக்ைப்பட்டது. பின்ைர் ஆங்ைிவலயர் ஆட்சிக்ைொலத்தில் ஆங்ைிலக் ைல்வி வலியுறுத்தப்பட்ட 

வபொதிலும், தமிழ் மமொழியும் பள்ளிைளில் ைற்பிக்ைப்பட்டது. யொழ்பொைம், மைொழும்பு வபொன்ை இடங்ைளில் 

மி~ைொி பள்ளிைள் தமிழ் இலக்ைியங்ைகள தமிழ்மமொழியில் அச்சிட்டு மவளியிட்டை. யொழ்பொைம் மற்றும் 

திருக்வைொைமகல வபொன்ை இடங்ைளில் தமிழ்ப்; பள்ளிைள் மதொடங்ைப்பட்டை. 1931ல் ைல்வி 

இலவசமொை அைிவிக்ைப்பட்டதொல், தமிழ் மக்ைள் தங்ைள் குழந்கதைள் ைல்வி பயில்வதில் முகைப்பு 

ைொட்டிைர். தமிழ் மமொழி பள்ளிைளின் எண்ைிக்கை அதிைொித்தது. தமிழ் மமொழி பொடமொைவும், 

அதிைொரப்பூர்வ மமொழியொைவும் இடம் மபற்ைது. இலங்கையின் ைல்வி வரலொற்ைில் 1945 ஆம் ஆண்டு 

குைிப்பிடதக்ை ஒர் ஆண்டொகும். உலைின் வளர்ச்சி அகடந்து வரும் நொடுைளில் எங்கும் ைொைப்படொத 

தைித்தன்கமயொை இலவசக் ைல்வி முகை C.W.W ைன்ைங்ைரொ அவர்ைளொல் சட்டசகபயில் 

முன்கவக்ைப்பட்டு சட்;டமொக்ைப்பட்டது. இதைொல் ஏற்பட்ட மசலவு அதிைமொை இருந்த வபொதிலும் 

பைக்ைொரர், ஏகழைள் என்ை பொகுபொடின்ைி ஒவ்மவொரு பிள்களக்கும் அவர்ைளின் திைகமக்வைற்ப ைல்வி 

மபறும் வொய்ப்பு மைொடுக்ைப்பட்டது. இதைொல் மபண் பிள்களைளும் ைல்வி வசதி மபறும் வொய்ப்பு 

ைிட்டியது. 

 

சுதந்திரத்திற்கு பின் தமிழ்மமொழிக் ைல்வி: 

 1948ல் இலங்கை சுதந்திரம் மபற்ைபின், ைல்வி அகைவருக்கும் மபொதுவொை உொிகமயொை 

அகமந்தது. சுதந்திரத்திற்கு பிைகு ைல்வி அகைவருக்கும் இலவசமொக்ைப்பட்டதொல், தமிழ் வபசும் 

மக்ைளுக்கு பள்ளிக் ைல்வி அதிை வொய்ப்புைகள வழங்ைியது. இலங்கையின் வதசிய ைல்விச் சிந்தகைைளும் 

ைல்விக் மைொள்கைைளும் மபண்ைளின் ைல்வி நடவடிக்கைைளில் மொற்ைங்ைகள ஏற்படுத்தக் 

ைொரைங்ைளொை அகமந்தை. வடக்கு, ைிழக்கு மற்றும் மகலயைப் பகுதிைளில் தமிழ்வழிக் ைல்விப் பள்ளிைள் 

அதிைொித்தை. ஆைொல்  1956ல் மைொண்டு வரப்பட்ட ‘சிங்ைளம் மட்டும் சட்டம்’ தமிழ்மமொழிக் ைல்வி 

வளர்ச்சிக்கு மிைப்மபொிய பின்ைகடகவ ஏற்படுத்தியது. தமிழ் மொைவர்ைள் பல இடங்ைளில் 
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தொய்மமொழியில் ைல்வி மபை சிரமங்ைகள எதிர்மைொண்ட வபொதிலும், 1974ல் யொழ்பொைப் 

பல்ைகலக்ைழைம் மதொடங்ைப்பட்டதொல், தமிழ் மொைவர்ைளுக்கு உயர்ைல்வி பயில புதிய வொய்ப்புைள் 

ைிகடத்தை. 

 

 

தற்ைொலத்தில் தமிழ் மமொழிக்ைல்வி வளர்ச்சி 

பொடசொகலக் ைல்வி 

 இலங்கை நொட்டில் ைொைப்படும் 10,191 பொடசொகலைளில் (1995) 2,130 பொடசொகலைள் 

தமிழ்மமொழி வழியில் ைற்பிக்கும் தமிழ் பொடசொகலைள். இவற்கைவிட மபரும்பொலும் தமிழ் வழியில் 

ைற்பிக்கும் 739 முஸ்லீம் பொடசொகலைளும் இருக்ைின்ைை (ைல்வி, உயர்ைல்வி அகமச்சு 1995) தமிழர்ைள் 

மசொிந்து வொழும் வடக்கு, ைிழக்;கு மொைொைங்ைளிலும் மத்திய, ஊவொ, சம்பிரைொமுவொ மைொைங்ைளிலும் 

மமொத்தத்தில் 2800 தமிழப்; பொடசொகலைள் ைொைப்படுைின்ைை. இலங்கை பொடசொகல முகையில் வசர்ந்து 

பயிலும் 42 லட்சம் மொைவர்ைளில் ஏைத்தொழ 25ம% (9,8,000) வபர் தமிழ்மமொழி வழிக்ைல்வி மபறுபவர்ைள் 

ஆவர். 

ை.மபொ.த. (ைல்வி மபொதுத் தரொதரம்): உயர்தர விஞ்ஞொை பிொிவு உட்பட ஏகைய உயர்நிகலப் 

பிொிவுைகளயும் (ைகல, வர்த்தைம்) மைொண்ட 1ஏபி (1AB) வகைப் பொடசொகலைளின் பரவகல ைொண்வபொம். 

நொட்டில் ைொைப்படும் 5871 ஏபி பொடசொகலைளில் தமிழ் பொடசொகலைளின் மதொகை 108 ஆகும். நொட்டில் 

10,000 க்கும் வமற்பட்ட பொடசொகலைள் ைொைப்பட்டொலும் இந்த 1ஏபி பொடசொகலைவள சைல 

உயர்நிகலக் ைல்வி நிகலைகள மைொண்டகவ. தமிழர் வொழ்ைின்ை மொவட்டங்ைளில் மபரும்பொலொைகவ 

மபொருளொதொரத்தில் பின்தங்ைியைவொைவும் விவசொய, மபருந்வதொட்ட மதொழிலொளர்ைகளக் 

மைொண்டைவொைவும் விளங்குவதொல் அம்மொவட்டங்ைளில் ைொைப்படும் பொடசொகலைளில் இந்த 

உயர்நிகல பொடசொகலைளின் (1ஏபி) மதொகை குகைவொைவவ ைொைப்படுைிைது. பொடசொகல 

வகைப்பற்ைிய புள்ளி விவரங்ைளின்படி மபரும்பொலொை தமிழ்ப் பொடசொகலைள் ஆரம்ப ைல்விகய 

மட்டுவம வழங்குைின்ைை.  

  ை.மபொ.த.உ/நி.ைல்வி: இலங்கையில் ை.மபொ.த. உயர்நிகலத் வதர்வொைது பல்ைகலக்ைழை 

அனுமதிக்ைொை வபொட்டித் வதர்வொைவும் விளங்குைிைது. அன்கமக்ைொலங்ைளில் ை.மபொ.த உயர்நிகலத் 

வதர்வில் ைலந்துக் மைொள்ளும் தமிழ் மொைவர்ைளின் மதொகை, மமொத்த மொைவர்ைளில் குகைந்தபட்சம் 20 

சதவீதத்கதக்கூட எட்டவில்கல. மூஸ்லீம் மொைவர்ைளில் குைிப்பிட்ட சதவீதத்திைர் சிங்ைள மமொழி 

மூலம் வதர்வு எழுதுவதொல் இவ்விைிதொச்சொரம் சற்றுக் குகைவொை ைொைப்படுைிைது.  

பல்ைகலக்ைழை ைல்வி 

 பல்ைகலக்ைழைக் ைல்விகய மபொறுத்தவகரயில் ைகல, வர்த்தைவியல், சட்டம், வமலொண்கம, 

ைல்வியியல் வபொன்ை துகைைளில் தமிழ்வழிக்ைல்விவய மபரும்பொலும் நகடமபறுைிைது. சில 

பல்ைகலக்ைழைங்ைளில் விஞ்ஞொை பட்ட மநைிைளும் தமிழ்வழியில் ைற்பிக்ைப்படுைின்ைை. ைிகடத்துள்ள 

தரவுைளின்படி மமொத்த பல்ைகலக்ைழை மொைவர்ைள் 35,467 வபொில் 3,536 வபர் (1995-96) தமிழ்வழிக் 

ைல்வி பயில்பவர்ைள் ஆவொர். பொடத்துகையின் அடிப்பகடயில் பொர்க்கும் வபொது ஆங்ைிலவழி 

மொைவர்ைளுடன் ஒப்பிட்டொல் ைகலத்துகையில் மட்டுவம தமிழ்வழி மொைவர்ைளின் மதொகை அதிைம். 

வமலொண்கம, வைிைவியல், சட்டம், விஞ்ஞொைம், விவசொயம் வபொன்ை துகைைளில் தமிழ்வழிக் ைல்வி 
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சிங்ைளம், ஆங்ைிலம் என்பவற்ைிற்கு அடுத்த இடத்கதவய மபற்றுள்ளது. இன்று பல்ைகலக்ைழை ைல்வி 

நிகலயில் பயிற்றுமமொழி என்ை முகையில் தமிழ்மமொழி மூன்ைொவது இடத்கதவய மபற்றுள்ளது. 

 

ஆசிொியர் ைல்வி 

 இலங்கையில் ஆசிொியர் ைல்வி தரமொை ைல்விக்ைொை அடித்தளமொை அகமைிைது. ஆசிொியர் 

ைல்விகயயும் பயிற்சிகயயும் மபொறுத்தவகரயில் ஆரம்பநிகல, இகடநிகலக் ைல்வி நிகலைளுக்ைொை 

பயிற்சி மநைிைள் தமிழ் மமொழியிவலவய நடத்தப்படுைின்ைை. ைல்வித்தத்துவம், உளவியல், மதிப்பீட்டு 

முகைைள், ைல்வி முகைைளின் வளர்ச்சி, ைல்வி நிர்வொைம், ைல்வி திட்டமிடல், ைற்பித்தல் முகைைள், 

பொடஏற்பொட்டு தத்துவங்ைள், ைல்விச்சமூைவியல், ைல்வி மபொருளியல் வபொன்ை பொடத்துகைைள் ைடந்த 30 

ஆண்டுைளுக்கு வமலொை தமிழில் ைற்பிக்ைப்படுைின்ைை. இன்கைய ைல்வி உலைில் ஆசிொியர் ைல்வி பல 

புதிய பொிமொைங்ைகள எட்டியுள்ளது. தைவல் மற்றும் தைவல் மதொடர்புத் மதொழில்நுட்பம் (ICT) 

அடிப்பகடயிலொை பயிற்சிைள், மும்மமொழிக் ைல்விக்ைொை சிைப்பு பயிற்சிைள், சிைப்புத் வதகவக் ைல்வி, 

மதொடர்ச்சி மதொழில்முகை வமம்பொடு ஆைியகவ புதிய முயற்சிைளொை ைருதப்படுைின்ைை. 

இத்திட்டங்ைளில் யுமைஸ்வைொ, யுைிமசப் வபொன்ை சர்வவதச அகமப்புைளும் ஒத்துகழப்பு நல்குைின்ைை. 

 

முடிவுகர 

 இலங்கையில் தமிழ்மமொழிக் ைல்வியின் வளர்ச்சி பல்வவறு வரலொற்று, அரசியல், சமூை, 

மபொருளொதொர சூழல்ைளின் தொக்ைத்தொல் உருவொைியுள்ளது. ைொலைித்துவ ஆட்சிக்ைொலத்தில் இருந்து 

திண்கைப்பள்ளிைள், மடொலயக்ைல்வி, ைிைித்துவ மி~ைொிைளின் பங்ைளிப்பு வபொன்ைகவ தமிழ்க்ைல்விக்கு 

அடித்தளம் அகமத்தை. சுதந்திரத்திற்கு பின், அரசு வமற்மைொண்ட ைல்வி சீர்திருத்தங்ைள் தமிழ்மமொழிக் 

ைல்விகய மபொதுக் ைல்வி அகமப்பின் ஒரு முக்ைிய அங்ைமொை மொற்ைியது. மைொை ைல்வி வொொியங்ைளின் 

நிறுவல், இலவசக்ைல்வி, பொடப்புத்தை விநிவயொைம், ஆசிொியர் பயிற்சி ஆைியகவ தமிழ்க்ைல்விகய 

வலுப்படுத்திை. எைினும் வபொர், இடம்மபயர்வு, வளங்ைளின் பற்ைொக்குகை வபொன்ை சவொல்ைள் 

தமிழ்க்ைல்வியின் வளர்ச்சிகய சில பகுதிைளில் தொமதப்படுத்திை. தற்வபொகதய சூழலில் மதொழில்நுட்ப 

அடிப்பகடயிலொை ைற்ைல், இருமமொழிக்ைல்வி, மற்றும் உயர்ைல்வி வொய்ப்புைள் தமிழ் மொைவர்ைளின் 

ைல்வி முன்வைற்ைத்திற்கு புதிய பொகதைகள திைக்ைின்ைை. எதிர்ைொலத்தில் தரமொை ைல்வி, மதொழிநுட்ப 

ஒருங்ைிகைவு, சமத்துவ வொய்ப்புைள் ஆைியவற்கை வலியுறுத்துவது தமிழ்ைல்வியின் நிகலயொை 

ைல்வியின் வளர்ச்சிக்கு அவசியமொைதொகும்.     

 

துகை நூற்பட்டியல் 

• சமைொல ைல்வி முகைைளின் சில பொிமொைங்ைள் - வசொ.சந்திரவசைரன் - வசமமடு பதிப்பைம், 

மைொழும்பு, இலங்கை (2017) 

• மகலயைத் தமிழர் வரலொறு – சொரல் நொடன் - சொரல் மவளியீட்டைம் - மைொட்டைகல - இலங்கை 

(2003) 

• இலங்கையில் தமிழர் ைல்வி வளர்ச்சியும் பிரச்சகைைளும் - வசொ.சந்திரவசைரன் - மைொழும்புத் 

தமிழ்ச் சங்ைம் - மைொழும்பு, இலங்கை (2002) 

• இலங்கையின் ைல்வி வரலொறு – முகைவர் சபொ.மஜயரொசொ - வசமமடு பதிப்பைம், மைொழும்பு, 

இலங்கை (2008) 
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• இலங்கை தமிழ்மமொழிக் ைல்வியின் வநொக்கும் வபொக்கும் - ஆய்வவடு - முகைவர் ஞொ.பழைிவவலு 

– அயல்நொட்டுத் தமிழ்க் ைல்வித்துகை – தமிழ்ப் பல்ைகலக்ைழைம் - தஞ்சொவூர், தமிழ்நொடு (2024) 

• இலங்கையில் தமிழ்க் ைல்வியின் வரலொறு – எஸ்.வைொபொலசொமி – நியூ மசஞ்சுொி பப்ளிவை~ன்ஸ் 

(1990). 
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Abstract:  

The aim of this article is to present the problems of women, the purpose of solving them, and the 

awareness of women through in-depth discussions, to improve the lives of women, and to highlight the injustices, 

exploitation, and sexual abuse that occur to women in this society, and to highlight the problems of the lives of 

poor and ordinary people through storytellers to the outside world. 

 

Keywords: Women, rights, law, feminism, short stories 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

         "ஒரு தாத்தாவும் எருனமயும்" என்னும் ேிறுகனத ததாகுப்பாைது தபண்களுக்காைச் 

ேிக்கல்கனளயும், அவற்னைக் கனையும் ச ாக்கத்தினையும், தபண்களுக்காை விழிப்புைர்னவயும் ஆழ்ந்த 

விவாதங்களுக்கு உட்பட்டும் தபண்களின் வாழ்வு சமம்படவும், இச்ேமூகத்தில் தபண்களுக்கு ஏற்படும் 

அ ீதிகளும், சுரண்டல்களும், பாலியல் வன்தகாடுனமகளும், தவளி உைகத்திற்கு கனத ததாகுப்பாக 

கனத மாந்தர்களின் மூைம் ஏனழ எளிய மக்களின் வாழ்வியல் ேிக்கல்கனள எடுத்துக்காட்டுவது  

இக்கட்டுனரயின் ச ாக்கமாகும். 

திறவுச் பசாற்கள்: தபண்கள், உாினம, ேட்டம், தபண்ைியம், ேிறுகனதகள். 

 

முன்னுமை: 

"ஒரு தாத்தாவும் எருமையும்" என்னும்  சிறுகமத ததாகுப்பானது எழுத்தாளர் பாைா பமைப்பாகும். எழுத்தாளர் பாைா 

ஒரு தபண்ணியவாதி அவர் விளிம்பு நிமைப் தபண்கள் வாழ்வியல் சிக்கல்கமள சிறுகமதகள் மூைமும், நாவல்கள் 

மூைமும் இச்சமுதாயத்திற்கு தனது கருத்துக்கமளத் ததரிவித்து வருகிறார். இவர் தம்முமையப் பமைப்பான "ஒரு 

தாத்தாவும் எருமையும்" என்னும் சிறுகமத ததாகுப்பில் தீண்ைாமைமயயும், சமூகத்தில் மூைநம்பிக்மகயின் பிடியில் 

சிக்குண்ைப் தபண்களின் இயைாமைமயயும், அைக்குமுமற அடிமைத்தனத்மதயும், சமுதாயத்தில் அவர்களுக்கு 

ஏற்படும் அநீதிகமளயும், வன்தகாடுமைகமளயும், முதைாளித்துவ வர்க்கத்தின் சுரண்ைல்கமளயும், தபண்களுக்கு 

கல்வியின் இன்றியமையாமைமயயும், கல்வியானது எட்ைாக்கனியாக அமைந்துள்ளமனயும், பாைாவின் ஒரு 

தாத்தாவும் எருமையும் என்னும் கமதகளின் ததாகுப்பின் வழியாக எடுத்துமரக்கப்படுகிறது.  
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சிறுகததகள்; 

 1. தைாளகாப் தபாடி 

 2. விடுதமை 

 3. தவனயம் 

 4. ஏப்ளா ஏழுத 

 5. எளக்காரம் 

 6. இச்சி ைரத்து தகாரங்கு 

 7. குதர்க்கம் 

 8. ஒத்த 

 9. அம்ைா 
 

பெண்களுக்கானச்  சம உரிதம இன்தம;  

ஆண் தபண் பபதம் இல்ைாைல் பிறந்தப் பிள்மளகமள சை உரிமையுைன் வளர்த்தல் பவண்டும். ஆண் தபண் 

பிறப்பால் பவறானாலும் வளப்பினாலும், சரி நிகர் உரிமையினாலும், சைைாக நைத்திைல் பவண்டும். நிறத்தினால் 

பவற்றுமைப் பார்ப்பது தவறு. உைலின் நிறம் எதுவாயினும் உைலில் ஓடும் ரத்தைானது ஒன்றுதான் அதன் நிறமும் 

ஒன்றுதான். நிறம் என்பது தவளித் பதாற்றம் ைட்டுபை ைனித ைனமும் குணமும் தான் நிமையான ஒன்றாகும். 
எல்பைாரும் சைம் என்னும் ைனநிமை ஏற்பை பவண்டும் என்பதமன பாைா அவர்கள் தம்முமைய பமைப்பான ஒரு 

தாத்தாவும் எருமையும் என்னும் ததாகுப்பின் மூைம் அழுத்தைாக ததரிவிக்கிறார்.    

 தபண்களுக்கான சை உரிமையானது தபாதுவாகபவ ைறுக்கப்படுகிறது. தபரிய நகரங்களில் வாழும் 
தபண்களுக்பக இந்நிமைமை என்றால் சாதாரண கிராைத்தில் ஒடுக்கப்பட்ை சிறுபான்மையின தபண்களின் 

நிமையானது பரிதாபத்திற்குரிய அவை நிமையாக உள்ளது. அவர்கள் தவளி உைகம் பற்றித் ததரியாைல் 

கூண்டுக்கிளிகளாக வளர்க்கப்படுகின்றனர். படிக்கின்ற இளம் வயதிபைபய அவர்களுக்கு திருைணம் 

முடித்துவிடுகின்றனர். தபண்களுக்கான பபச்சுரிமை, ஆமை சுதந்திரம், தாம் எடுத்த முடிவுகளின் படி தன் 

வாழ்க்மகயில் சுதந்திரைாக தசயல்பை இயைாமை, உயர்நிமை படிப்புகள் பபான்ற தசயல்கமளச் தசய்ய 

அவர்களுக்கான உரிமை ைறுக்கப்படுகின்றது.   அவர்களுக்கான உரிமைகமள அவர்களாகபவ இந்த சாதிய 
சமுதாயத்தில் இருந்து தவளிபய வந்து முடிவுகமள எடுத்திைல் பவண்டும் என்னும் கருத்துக்கமளயும் 
அைக்குமுமறக்கு உள்ளாகும் விளிம்பு நிமை தபண்கள் உரிமைமய மீட்க அவர்கள் நைத்தும் பபாராட்ைங்கமளயும் 

படும் துயரங்கமளயும் இத்ததாகுப்பின் மூைம் சமூகத்திற்கு ததரிவிக்கிறார். 
 

கணவனால் ஏற்ெடும் துன்ெங்கள்; 

தபண் பாத்திரங்கமள வலுவான ஆளுமை மிக்க கதாபாத்திரங்களாக சித்தரித்துள்ளார். தபான்னுத்தாயி 

சிறுகமதயில் இைம்தபறும் "தபான்னுத்தாயி" கதாபாத்திரைானது ஒவ்தவாரு தபண்களின் ைனக்குமுறல்களின் 

எதிதராலியாக காணப்படுகிறது. ஆணாதிக்க சமூகத்தின் அைக்குமுமறகமள தவளிபய தவளிச்சமிட்டு காட்டுவது 

பபால் அமைந்துள்ளது. தபண்ணின் எதிர்பானது ததரிவிக்கப்படினும் அது ைறுக்கப்படுகிறது. ஒரு தசயமை ஆண் 

தசய்வது நியாயைாக கருதும் உைகம் அதுபவ தபண் தசய்தால் குற்றம் என்று குமற கூறுகின்றது. அத்துமீறி ஒருவமர 

தாக்குதல் தவறான தசயைாக சட்ைத்தில் குறிப்பிைப்பட்டுள்ளது.  

"துப்பு கழிச்சிட்டு பபானவளப் புடிச்சு இழுத்து தை ையித்த  புடுச்சுக்குட்டு மூஞ்சிைபய நாைஞ்சு அற அடிச்சான் 

அடுச்சிக்கிட்பை அவள இழுத்துகுட்டுப் பபானா’’ 1(ப.எண்71)  இக்கமதயில் ஆசிரியர் கூறுவது பபாை 

அமைந்துள்ள வரிகள் ஆகும். ஆண் தபண் இல்ைற வாழ்வில் ஈடுபடும் பபாது அதில் தபண்ணுக்கு விருப்பமில்மை 

என்றால் விருப்பமில்மை என்று தான் அர்த்தம். வலுக்கட்ைாயைாக அவர்கமள வற்புறுத்துவது என்பது தவறாகும். 

தபண்கமள தவறும் காை இச்மசக்கான ஒரு தபாருளாக பயன்படுத்துவது கண்டிக்கப்படுகிறது. குழந்மதகமள 
வளர்த்தல் என்பது தபண்களுக்கான தபாறுப்பு என்றால் அச்தசயல் ஆண்களுக்கும் கைமை என்பது இக்கமதயில் 

சுட்டிக்காட்ைப்படுகின்றது.  

"பிள்மளக என்ன எனக்கு ைட்டுைா பிள்மளக அதவ அக்குருைத்தத் தணிக்கத்தான வருசயா பிள்மளகளப் தபற 

வச்சான். தரண்டு பிள்மளக்குப் தபறகு கர்ப்பத்தை தசய்யைாம்னு பபானதுக்கு உைைாட்ைம்னு வம்பு பண்ணி 

கூட்டியாந்தான் இப்ப அவபன வச்சு வளத்து பாக்கட்டும்” 2  (ப. எண் 72)      

 என்று தபான்னுத்தாயி கூறுவது பபால் அமைந்துள்ள வரிகள் ததரிவிக்கிறது. ஆண் என்பவன் தபண்களின் 

உணர்ச்சிகமள புரிந்தும் இருவரின் அன்பின் பால் இல்ைறம் தசய்வது இனிதாகும். அது நிமைக்கவில்மை என்றால் 
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ஆண் சுதந்திரைாக தன் பணிகமள தசய்வது பபால் தபண்களுக்கும் சுதந்திரம் உண்டு என்று 

எடுத்துக்காட்ைப்படுகிறது. தபான்னுத்தாயி அைக்கு முமறகமள உமைத்து தன் கணவமன விடுத்து சுயைாக ஒரு 

ததாழில் துவங்கி தனக்கான வாழ்மவ வாழ்வது ஒரு குற்றைாக கருதப்படுகிறது. ஆண் துமண இல்ைாைல் 
தபண்ணானவள் தன் வாழ்மவ தனியாக வாழ்தல் முடியாது என்ற இச்சமூகத்தின் தபாய்யான முகத்திமரகமள 
கிழிக்கும் வண்ணம் தபண்களின் உைகில் ஓர் புரட்சியிமன ஏற்படுத்திய கமதயாக தபான்னுத்தாயி கமதயானது 

சித்தரிக்கப்பட்டுள்ளது. தபண்ணானவள் கணவனாகபவ இருப்பினும் விருப்பமின்றி பாலியல் துன்புறுத்தலுக்கு 

உள்ளாக்கப்படுவது இக்கமதயில் கடுமையாக கண்டிக்கப்படுகிறது. தபான்னுத்தாயி என்பவள் 
தாக்குதலுக்கு உள்ளாக்கப்படும் பபாது ைனம் தளராைல் மதரியைாக தனக்கான ஒரு வாழ்க்மகமய தாபை உருவாக்கி 

வாழ பவண்டும் என்னும் முமனப்புைன் வாழ்வதாக அமைந்துள்ளது. அமனத்து தபண்களுக்குைான ஒரு 

விழிப்புணர்வு தசய்தியாக கூறப்பட்டுள்ளது. உைைாலும் ைனதாலும் உறுதி உமையவள் தபண் தனக்கான பாமதமய 

தாைாக உருவாக்கும் வலிமை பமைத்தவள் என்று எடுத்துக்காட்ைப்பட்டுள்ளது. 
 

பெண் குழந்ததயின் அவல நிதல;   

          தாவணி என்னும் சிறுகமதயின் கதாபாத்திரைான 13 வயது சிறிய தபண் குழந்மதச் தசல்ைக்கிளி 
ஒடுக்கப்பட்ைச் சமூகத்மத சார்ந்தவர் சாதி பிரிவிமனக்கு உட்பட்டு அக்குழந்மத பாலியல் ரீதியாகவும் 
ைனரீதியாகவும் உைல் ரீதியாகவும் துன்புறுத்தி  குழந்மதயின் உயிமரப் பறிக்கும் அளவிற்கு இச்சமூகைானது சாதி 

தவறியின் பிடியில் வளர்கின்றது. ஓர் தந்மதயின் ைனக்குமுறமையும், பரிதவிப்மபயும் இக்கமத பகர்கின்றது. சிறு 

தபண்ணான தசல்ைக்கிளிப் படிப்பிமன ததாைர்வதற்கான பை கனவுகளுைன் தவளியூருக்கு அனுப்பப்படுகிறாள். 
சாதிய ரீதியான பாகுபாட்மை முன்னிறுத்தி அக்குழந்மதயின் இளமைப் பருவத்மத சீரழித்து தகாமைச் தசய்யும் 

அளவிற்கு சமூகைானது சீரழிந்து இருக்கின்றது. "இல்ை இல்ை; மூணு ைணிக்குள்ள ைாவாட்ைணும்னு தசால்லிட்டு 

ைவுனுக்கு பபானாளாம். அந்தப் பிள்மள ஆட்டி முடிக்க நாலுக்கு பைை ஆச்சான் அந்தாணிக்கா சவுக் கட்மையக் 

தகாண்டு தபைதிை பாத்து பபாட்டுருக்கா, ஒரு பபாடு. அது பைாத இைத்துை பட்டு அங்கனக்குள்ளபய புள்ள விலுக்கு 

விைக்குன்னு துள்ளிருச்சாம். வாயுை தைாமறத் தள்ளவும் பயந்து பபாய் ஒப்புக்கு ைாக்ைருட்ைப் பபானாளாம். 

எைவழியிைபய தசத்துப் பபாச்சாம். அதான் ஒைபன வந்து தபணத்த எரிச்சுட்ைாளாம் அவங்க அவுகய்யனும் 
ைாைனும் வந்து தபணத்த கூை பாக்கமைபய இந்த விஷயம் ததருஞ்சவுகளுக்குப் பணத்த குடுத்து சரிக் தகட்டிட்ைா 

அந்தப் பிள்மளபயாை தகப்பன் ஒரு அப்பிராணி பாவம் வாயிை பூச்சியா பபாறான்". சாதிய ரீதியாக உயிமர பறிக்கும் 

அளவிற்கு இச்சமுதாயைானது அழிமவ பநாக்கி தசன்ற வண்ணம் உள்ளது. குழந்மத ததாழிைாளிகளுக்கு ஏற்படும் 

வன்தகாடுமைகளும்சாதியவாரியான தகாத்தடிமைத்தனமும் மிகுதியாக காணப்படுகிறது. 
 

சாதிய இரீதியானக் பகாடுதம; 
இக்கமதயின் முக்கிய கதாபாத்திரைான தகங்கம்ைா என்பவர் தபரிய தசல்வச் தசழிப்புைன் நிைங்களுைன் 

பண்மணகமளயும் மவத்திருக்கிறார். அவருக்காக பவமை தசய்யப் பை பவமை ஆட்களும் உள்ளனர் இருந்தும் 
அவர் தைக்கு கீழ் பவமைச் தசய்யும் சிறுபான்மையின ைக்கமள இழிவாகவும் அவைானப்படுத்தியும் ைரியாமத 

இல்ைாைல் நைத்துகிறார். அவருக்கு முழுவதும் அமைந்துள்ள முரணாக உள்ள கதாபாத்திரம் பச்மசயம்ைா. 
பச்மசயம்ைா தினக்கூலி அடிப்பமையில் பவமைச் தசய்பவர் கால்நமைகமளப் பார்த்துக் தகாள்வதும் அதற்கு 

தீவனம், புல் பபான்றவற்மற பசகரித்து அதமன பராைரிப்பதும் அவர் பவமையாகும். இருவருக்கும் இமைபய 

சண்மையானது பச்மசயம்ைா ஒடுக்கப்பட்ைச் சமூகத்மதச்  சார்ந்தவர் என்பதாகும். இருவருக்குைான வன்ைம் தபரிய 

அளவில் அதிகைானது. 

“ஏண்டி களவாணி கழுத பவற எைமில்ைன்னா இங்பகபய வந்து எங்கழுத்தறுக்ர? நீ தராம்பாத் திமுருக்காரின்னு 

உன்பனாை காைனி தபாம்பமளகபள தசால்லுவாளுக. அது சரியா தான் இருக்கு இந்த தகங்கம்ைா காடுன்னா 

அம்புட்டுச் சனமும் அஞ்சி ஒடுங்கி பபாகுங்க. ஒனக்கு ைட்டும் இம்புட்டு ராங்கியா?" தசால்லிக்கிட்பை தைாளகாப் 

தபாடிய அள்ளி பச்மசம்ைாபளாை கண்ணுக்குள்ள தூவிட்ைா”3.  (ப எண் 190) 

    அந்த வன்ைம் சிறிது சிறிதாக தபரியதாகி காவல் நிமையத்தில் புகார் தசய்யும் அளவிற்கு தசன்றது. இதில் தசல்வம் 

இருப்பவர்களின் ஆதிக்கமும் இல்ைாதவருக்குைான அவை நிமை பவறுபடுத்தி காட்ைப்பட்டுள்ளது.   

ஏமழகளுக்கும் தன்ைானம் உண்டு ;  
        விடுதமை என்னும் கமதயில் ஆராயி என்னும் கதாபாத்திரம் ைனிதமன உருக்கும் உண்மை சம்பவத்தின் 

தவளிப்பாைாகபவ இருக்கின்றது. ஆராயி 50 வயமத தாண்டியவர் தசாந்தங்களுக்காகபவ தன் இளமைக் காைம் 

முழுவதும் அர்ப்பணித்தவர். பிறகு அந்த தசாந்தங்களால் தனிமையாக்கப்பட்டு முதற்கனியாக ஒரு கிராைத்தில் வீட்டு 

பவமை தசய்து வாழ்ந்து தகாண்டிருப்பவர். பவமை தசய்யும் இைத்தில் 12 வயது சிறுவன் சுப்பிரைணி பவமைச் 
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தசய்கிறான் ஆராயி பவமைச் தசய்கின்ற இைத்தில் உள்ள முதைாளி அம்ைா ஒரு நிமிைம் விைாைல் பவமைமயச் 

தசால்லிக் தகாண்பை இருப்பார். ஆராயிக்தகன்று ஆதரவு யாரும் இல்மை. அவர்கள் இருவரும் காமை முதல் ைாமை 

வமர ததாைர்ந்து பவமைச் தசய்து தகாண்பை இருந்தனர். இருப்பினும் அந்த முதைாளி அம்ைா நாயுைன் ஒப்பிட்டு 

பபசுவது ைனமதப் புண்படும்படி பபசினார்.        

“தபாட்ை தபய இததன்ன பிள்ள இல்ைாத தசாத்தா உங்க அம்மையும் அப்பனும் தகாண்டுவந்து தகாட்டி 

வச்சிட்ைாப் பபாயிருக்காக. நீ தசய்ர பவமைக்கு உங்காத்தா வந்து ஐம்பது ரூபாய் வாங்கிட்டு பபாயிட்ைா. நாய் தின்ன 

ைாதிரி திங்கறீை. பவமை தசய்ய ைட்டும் ஒைம்பு வலிக்குது. ததருபவாை தகைக்குற பிச்சக்காரக் கழுமதகள 

தகாண்ைாந்து வச்ச இப்படிதான்”.4 (ப எண் 95)                                                                                                                     

அனாமதகள் பிச்மசக்காரர்கள் என்று தகாடுஞ்தசாற்கமள  பயன்படுத்தி வமசப பாடினார்கள். 
ஏழ்மையின் பிடியில் சிக்குண்ை மகதிகளாக இருப்பதால் அவர்கள் கூறும் அமனத்மதயும் மககட்டி வாய் 

தபாத்தியவாறு பகட்க பவண்டும். அவர்களுக்கும் தன்ைானம் சுயைரியாமத உண்டு என்று ஏன் இவர்கள் ைனைானது 

ஏற்க ைறுக்கின்றது என்னும் பகள்விமய எழுப்புகின்றது. அவர்களும் ஆறறிவு பமைத்த ைனிதர்கள் தாபன 
வறுமையின் காரணைாக பவமை தசய்தாலும் அவர்களும் ைனிதர்கள் என்று ஏன் ஏற்க ைறுக்கிறார்கள் என்னும் 

பகள்விகமள ைக்களின் ைனதிற்குள் எழுவதுப் பபால் அமைந்துள்ளது. குழந்மத ததாழிைாளர்களின் 

வாழ்க்மகமயயும் அவர்களுக்கு இமழக்கப்படும் தகாடுமைகமளயும், சித்தரிக்கப்பட்டுள்ளது முதைாளித்துவ 

ஆதிக்கமும், அைக்குமுமறகமளயும், உணவிலும் ஏற்றத்தாழ்வும், முதிர்க்கண்ணி நிமையும், அவர்கள் சமூகத்தில் 

படும் துன்பங்கமளயும், நிழற்பைம் பபால் ததளிவாக காட்டுகின்றது. இக்தகாடுமையிலிருந்து விடுபை அவர்கள் 

தங்களுக்கான உரிமைமயயும் தம் வாழ்க்மகக்கான முடிமவ தாபை எடுக்கும் மதரியமும் பவண்டும். இவர்கள் 

அனுபவித்த தகாடுமையிலிருந்து விடுபட்ைபத விடுதமை என்னும் சிறுகமதயாகும்.  
 

ஒற்தைத் தாய்ெடும் இன்னல்கள்;  
தவனயம் என்னும் சிறுகமதயில் வரும் தரங்கம்ைா கதாபாத்திரைானது எதார்த்த வாழ்க்மக முமறமய 

விவரிக்கின்றது. அரசாங்கத்தின் அதிகாரிகள் தசய்யும் ஊழல்கமளயும், ைனித வாழ்க்மகயின் சிக்கல்கமளயும், 

சுட்டிக்காட்டுவது பபால் கமதயானது அமைந்துள்ளது. பாம்பானது உவமைப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. பாம்பு வாய்க்குள் 

சிக்குண்ை தவமளயானது யார் எண்ணினாலும் காப்பாற்ற இயைாது. அதுபபால் இங்கு பைரின் வாழ்க்மகயானது 
முதைாளித்துவ அைக்குமுமறக்கு உட்படும்பபாது அவர்கமளக் காப்பாற்றுவது என்பது அவ்வளவு எளிதான காரியம் 

அல்ை. மகயூட்டு(ைஞ்சம்) வாங்குவதும் அதனால் ஏற்படும் விமளவுகளும் பற்றி ததரிவிக்கின்றது. தரங்கம்ைாள் 

கணவமன இழந்தவள். ஒபர ைகனான ராசுமவ எப்படியாவது படிக்க  மவத்து வளர்த்துவிை பவண்டுதைன உறுதி 

தகாண்ைவள். அரசன் கால்நமை வளர்ப்புக்கான வங்கி கைன் வாங்கிவிை பவண்டும் என்று அதிகாரிகளுக்கு 

மகயூட்டு அளித்தாள். பின்னர் அதற்கான கைமன வாங்கி கறமவக்காக பசு ைாட்மையும் பிடித்து வளர்த்தார். ஒற்மறப் 
தபற்பறாரின் பிள்மளகமள வளர்ப்பதற்காக ஏற்படும் வலி மிகுந்தத் துன்பங்கமள பிரதிபலிப்பதாக அமைந்துள்ள 

பாத்திரைாக விளங்குகின்றது. ஓர் தாயானவள் தன் பிள்மளக்கு முதல் ஆசிரியராகிறார். கல்வி முமற வாழ்க்மக பவறு, 

நிகழ்ந்து தகாண்டிருக்கும் அவர்கள் வாழும் வாழ்க்மக பவறு என்று அப்பிள்மளக்குப் புரிய மவக்க முயல்கிறார். 

நன்மைக்காக கூறப்படும் தபாய் தவறில்மை என்று சுட்டிக்காட்ைப்படுகிறது.    

 “ஆைா தைய்ய தசால்லிட்ைாப்ை அந்தைானிக்காப் பபானசனங் தகைச்சுருதாக்கும் நாதைல்ைாம் 

கஸ்ைப்பட்டு ஒழச்சா தான்ைா ஒருவாக் கூழாவது குடிக்கைாம்.  வயித்துக் பாட்டுக்பக இங்க என்னபைா தசான்ன 

தகணக்கா இருக்கு. இதுை இவன் தபாய்யி தசால்ைாத தைய்ய தசால்லுன்னு உசுர வாங்குறான். நல்ைா மூனு பநரமும் 
பசாத்தத் தின்னுட்டு உட்கார்ந்துட்டு தபாய் தசால்ைாத களவாங்காபத என்று நம்ை கிட்ை தசால்லுவாகைா நம்ை 

தநைையிை இருந்து பாத்தா தான் ததரியும்”.5 (ப எண் 110)                                                                

  
ஒடுக்கப்ெட்டப் பெண்களின் முற்தொக்குச் சிந்ததன 

ஏப்ள, ஏழுத என்னும் சிறுகமதயில் ஒரு புரட்சிமயத் தூண்டும் கதாபாத்திரைாக அமைந்துள்ள தபண் 

தவள்மள கண்ணு. சாதி சையம் என்பது சங்க காைத்திற்கு பிறகு பதாற்றுவிக்கப்பட்ை ஒன்றாகும். சாதி சைய 

பபாக்குகளின் காரணைாகச் சாதிகளின் ஆதிக்கைானத் தாக்கம் இருந்தது. தற்பபாது முற்பபாக்குச் 

சிந்தமனயாளர்களால் உரிமைமய திரும்ப தபற்று தர பபாராடும் எண்ணைானது ைக்களிமைபய காணப்படுகிறது. 
சாதியக் பகாட்பாடுகமள தகர்த்து எறியும் வண்ணம் தவள்மள கண்ணு பகட்கும் பகள்வியின் மூைம் கமதயானது 

திருப்புமுமனமயக் தகாண்டு அமனவமரயும் ஆழ்ந்த சிந்தமனக்கு உட்படுத்துகின்றது.                                       "பபாங்க 

ைாைா பபாங்க இவ்வளவு பபசுகிறீகபள, உங்க ைதகன் எமளவன் நல்ைா படிச்சு உத்திபயாகத்துை இருக்காம்ை 

அவனுக்கு தரங்கசாமிபயா தகாங்க சாமிபயா... அந்த ஆபளாை ைகளக் பகளுங்க தர்ராறானு பார்ப்பபாம்”6.   (ப 
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எண் 128) இன்று தவள்மளக்கண்ணு பகட்கும் பகள்வியானது இன்னும் சாதிப்பற்றானது முற்றிலும் 

கமளயப்பைவில்மை என்பதமன உறுதிப்படுத்துகின்றது. தைக்கான ஒரு எதிர்ப்பு கருத்மத முன்மவக்கப் 

பபாராட்ைம் ஒன்பற ஆயுதைாகக் தகாள்ளப்படுகின்றது. உரிமைகமளக் காக்கவும் தங்கள் மீது திணிக்கப்பட்ைத் 
தீண்ைாமைமய எதிர்த்தும் இழந்த உரிமைகமள மீட்கவும் பபாராடும் தமைமுமறயினராய் ைாறிவிட்பைாம் என்று 

ததரிவிக்கும் கமதயாகும். 
 

ெள்ளியிலும் பிரிவிதன;  

எளக்காரம் என்னும் சிறுகமதயில் ஒடுக்கப்பட்ை இனத்மதச் சார்ந்த தபண் குழந்மத சின்னப்தபாண்ணு. 

சாதிய பாகுபாட்டிற்கு உள்ளாகி உயிர் இழந்தவர். பின்னால் வரும் சந்ததிக்குப் பிரிவிமனமயக் கற்பித்தும் 
குழந்மதகளுக்கு நல்வழி தசால்லிக் தகாடுக்கும் ஆசிரியர்களில் சிைர் நல்வழியில் குழந்மதகமள வழிநைத்த 

தவறுகின்றனர்.  

“மூணாங் தகளாசுை பணங்களவு பபானா மூனாங் தகளாசுை படிக்கிற அம்புட்டுப் பிள்மளகமளயுந் தாதன 

கூப்பிட்டு விசாரிக்கணும் ஆனா அது என்ன, நீங்க எங்க ததரு பிள்மளகள ைட்டும் கூப்டு விசாரிச்சிருங்கபள இதுை 

என்னங்க நாயமிருக்கு?7(ப எண் 138) 
என்று எளக்காரம் கமதயில் ஒடுக்கப்பட்ை ைக்களின் நாட்ைாண்மையானக் குட்டியன் என்பவர்  பகட்கும் 

பகள்வியானது ஒடுக்கப்பட்ை ைக்களின் குரைாக எதிதராலிக்கிறது. அவ்வாசிரியர்கள் சாதிப் பிரிவிமனமய 

முன்னிமைப்படுத்துவது சமூகத்தில் பிற்பபாக்கு  நிமைமய சாட்மையில் அடித்தார் பபாைக் காட்டுகின்றது. பள்ளிகள் 

ஒரு சமூகக்கூைம். ஏற்றத்தாழ்வு இல்ைாைல் அமனவரும் சைத்துவைாகப் பழகும் இைைாகும். அவ்விைத்தில் 
பவற்றுமையானதுக் கற்பிக்கப்படுவது கண்டித்தற்குரியதாகும் சிறு பிள்மளகளின் ைனதில் பிரிவிமனயும் நஞ்மசயும் 

வளர்ப்பது தவறாகும். 

        சின்னப் தபாண்ணு ைதிய உணவிற்கு சாப்பிடும் தட்டிமன எடுத்து வராவில்மை. அந்தப் பள்ளியில் படிக்கும் 

பைல்சாதி ததருவில் வசிக்கும் குழந்மதயிைம் உணவு வாங்குவதற்காகத் தட்மைக் பகட்ைதால் தாக்கப்பட்ைார். 

பள்ளிக்குச் தசல்வதற்கு பயந்தபடி வீட்டு உள்பள தன் தாயிைம் தான் பள்ளிக்குச் தசல்ைவில்மை என்று ததரிவித்தார். 

தாயானவர் தன் ைகளின் பதாழியிைம் நிகழ்ந்தவற்மற வினவிய( பகட்ை) பபாது அவள் நிகழ்ந்தவற்மற கூறினார். 

சின்ன தபாண்ணுவின் தாயான பரிபூரணம் பள்ளிக்குச் தசன்று ஆசிரியரிைம் நிகழ்ந்தவற்மறக் கூறி நீதி பகட்ைார். 

தமைமையாசிரியரானவர் சின்னப்தபாண்ணு தசய்தது தான் தவறு என்றும், பைல் சாதி தபண்ணிைம் உணவு 

பாத்திரத்மதக் பகட்ைது தவறு என்றும் கூறினார். 

"என்ன இருந்தாலும் ஒம்ைக பகட்ைது தப்புத்தான கழுத தகைக்குறது கட்ை தசவராம். கனா காண்றது 

ைச்சுவிைாம். சரி ஒம்ைகா ததாட்டு வாங்கிச் சாப்பிட்ை தபறகு எங்க ததரு பிள்மளக அதுை சாப்புைச் சங்கைப்படுைா 

இல்லியா? நீபய தசால்லு, நீ என்ன நாட்டு நைப்புத் ததரியாதவளா என்ன? ஒம்ைகளத் தட்டிக் குடுத்து நாட்டு நைப்புத் 

வளக்குறத உட்டுட்டு இங்க வந்துட்டிபய நாயங் பகட்க பபா... பபா...8  (ப எண் 135) என்று தமைமையாசிரியர் கூறும் 

பதிைானது இக்கமதயில் பிரிவிமனமய ஆதரிக்கும் தசயைாக உள்ளது. 

         குருவானவர் ததய்வத்திற்கு அடுத்த நிமையில் மவத்துப் பபாற்றப்படுபவர். நல்வழிப்படுத்தும் அவர்கபள 
தபாறுப்பில் இருந்து தவறிப் பிள்மளகளுக்குத் தவறான வழிகாட்டினால் பிள்மளகளும் தவறான வழிகாட்டுதல் 

படிபய நைப்பர். இக்கமதயில் காட்ைப்படும் தபரும்பாைானக் கதாபாத்திரங்கள் தபண்கபள ஆவர். ஓர் தாயின் 

பரிதவிப்பும், தவறுச் தசய்யாைல் பழிச் சுைத்தப்பட்டு தாக்குதலுகுள்ளானக் குழந்மதயின் ைனநிமையும், 

இக்கமதயில் ததளிவாக எடுத்துக்காட்ைப்படுகின்றது. எமதயும் அறிந்து தீர விசாரிப்பபத உண்மையாகும். 

ஒடுக்கப்பட்ை ைக்கள் என்னும் காரணத்தால் திருட்டுப்பழிமயச் சுைத்துவது மிகப்தபரியக் குற்றைாகும். ஏழ்மை 

நிமை ைாறவும், ைக்கள் தம் தபாருளாதார நிமையிலிருந்து பைன்மை அமையவும், கல்வி கற்கின்றனர். பள்ளிக்கூைம் 

ைாணவர்களுக்கு நல்ை தசயல்கமளக் கற்பித்தும், தீய தசயல்கமளச் தசய்தல் தவறு என்று கண்டித்தும், 

ைாணவர்கமள நல்வழிப்படுத்தவும், ஏற்படுத்தப்பட்ை ஒன்றாகும். பைலும் ைாணவர்கமளச் சரியான முமறயில் வழி 

நைத்துதல் ஓர் ஆசிரியரின் தமையாயக் கைமையாகும். தசய்யாதக் குற்றத்திற்காகச் சிறு குழந்மதயின் மீது பழிச் 

சுைத்துதல் கைமையன்று. தீர விசாரித்து தீர்ப்பு வழங்குவபத கைமையாகும். 
 

மனித மனதின் ஒப்புதம; 

         ஈச்சி ைரத்து குரங்கு என்னும் கமதயில் இைம்தபறும் கமத ைாந்தர் பார்வதி. ஒரு தபண் தன் ைன எண்ண 
ஓட்ைங்கமளயும் ைனக்குமுறல்கமளயும் சாதிய அைக்குமுமறகமளயும் பவடிக்மகயாகச் தசால்கின்றக் கமதயாக 

அமைந்துள்ளது. ைனிதன் தான் உயர்ந்தவர் தாழ்ந்தவர் என சண்மையிட்டு தகாள்கிறான். இக்கமதயில் இைம்தபறும் 

http://www.tamilmanam.in/


 தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                                                                                                                                   Vol. 2 Issue: 02 September 2025 

 

     Copyright: Author(s)                                  Available online: www.tamilmanam.in                                                         1085 | P a g e  

குரங்கும் பன்றியும் கூைத் தங்கள் இனம் தான் தபரியது என்று கூறிச் சண்மை இடுவது பபால் அமைந்துள்ளது. 

ைனிதனானவன் ைனதில் ஆயிரம் கவமைகமளச் சுைந்து இயல்பாய் வாழ ைறந்துவிட்ைான். தன் வாழ்க்மகயில் 

கவமைகளுக்கு முக்கியத்துவம் தகாடுத்துச் சந்பதாசத்மதயும், சிரிப்மபயும் ைறந்துவிட்ைான் என்ற தசய்திமய 

ததரிவிக்கின்றது. குரங்குப் பன்றியுைன் ைனிதர்கமளயும் ஒப்பீடு தசய்து உள்ளார். ஒடுக்குபவார் ஒடுக்கப்பட்பைார் 

என்ற என்ற இருவரின் ைனநிமைக் கருத்து ைமறதபாருளாக அமைந்துள்ளது. 

“உன் மூஞ்சிய பாத்தா எப்படி இருக்காம்! சீ... கபைசிை நீயும் அந்த ைனுசங்க ைாதிரித்தானா அதுங்க தான் 

கருப்பு, தசகப்பு, அழகு, அசிங்கம், சுத்தம், அசுத்தம் தவட்கக்பகடு. ஏன் ஆணு தபண்ணுன்னு பிரிச்சுப் பிரிச்சு சண்ை 

பபாட்டுக்கிட்டு தகைக்காக. நீயும் ஒம்புத்தியக் காட்டிட்ை. உங்கிட்ைருந்து தான் அவுக வந்தாங்கன்னு  தசால்றாக 

சரியாத்தான் பபாச்சு”9. (பஎண் 152) என்ற கருத்தானது பன்றிக் கூறுவதாக அமைந்துள்ளது. 
 

உதழப்பிற்கான ஊதியம்; 

           குதர்க்கம் என்னும் கமதயில் வயதான தபண்ணாக இைம்தபரும் கமதைாந்தர் தவசிப்பாட்டி. இவர்தான் 

இளமை வயதில் தவங்கைசாமி என்னும் பண்மண முதைாளிைம் பவமைச்தசய்தவர். முதுமை வமர  உமழத்த 

உமழப்பிற்கு ஏற்ற ஊதியம் அளிக்கவில்மை. கூலிக்கு அடுத்தபடியாகச் சரியான ைரியாமதயும் அளிக்கப்பைவில்மை. 

முதைாளியின் வருங்காைச் சந்ததிக்கு பசரும் அளவிற்கு வழிவழியாக ஏமழகளின் உமழப்பினால் தசல்வத்மதயும், 

தசாத்மதயும் பசர்த்து மவத்துக் தகாண்ைார். உமழத்த ஏமழ ைக்களுக்குக் கிமைத்தது என்னபவா வயிற்றுக்குக் கஞ்சி 

தான். ஏைாற்றி பிமழத்துக் தகாண்டு இருப்பவர்கள் பிமழத்துக் தகாண்டுதான் இருக்கின்றனர். ஏமழகள் ஏைாந்து 

தகாண்டுதான் இருக்கின்றனர். உரிமைமய இழந்தவர்கள் தங்கள் உரிமைமய மீட்க எப்தபாழுது குரல் 

தகாடுக்கிறாபரா அப்தபாழுதுதான் அவர்களுக்கான நீதி பிறக்கும் என்று இக்கமத ததரிவிக்கின்றது. தவசிப்பாட்டி 

தன் இறுதி காைம் வமர அப்பண்னணயில் பவமை தசய்தவர். இறுதி காைத்தில் முதைாளி வீட்டில் உணவு வாங்கி 

உண்டு வந்தார். பின் தெயராசு என்ற இமளஞன் உணவு வாங்கி உண்பமத விைச் தசைவிற்காக ைாதம் ஓய்வூதிகைாக 

ஒரு ததாமகமயப் தபற்றுக் தகாள்ளைாம் என்று பயாசமனக் கூறிய பபாது பாட்டிக்கு அது சரி என்று பதான்றியது. 

"அப்பிடிப்பட்ைவா பசாத்துக்குப் பதுைா ரூவாயாக் பகட்டு வாங்கிரு பாப்பபாம்", தெயராசு கத்துனான்”9. (ப எண் 

164) 
முதுமை வயதில் தவசிப்பாட்டி பதமவப்படும் தசைவுகமளத் தீர்க்க ஓய்வூதியம் உதவியாக அமையும் என்று 

எண்ணினார். எழுபது வயதிமனத் தாண்டி இருப்பினும் உமழப்பிற்கான பைமன தபற பவண்டும் என்ற முமனப்பு 

இருந்தது. ைரியாமத என்பது நைக்கான உரிமையாகும். அதமன யாரிைமும் பகட்டு தபறுதல் கூைாது. தசய்யும் 

தசயலுக்காக தாபை முன்வந்து அளிக்கப்படுவது ஆகும். 

 

தாயின் ொசமும் மகளின் கடதமயும்; 
           தாயிைம் பாதுகாப்பாக இருந்ததும் தாயுைன் இருந்த நிகழ்வுகமளயும் பற்றி எண்ணுகிறார் ஒரு ஏமழ தாயின் 
ஆமசமயயும் கனமவயும் நிமறபவற்ற பவண்டும் என்று முமனப்பு தகாண்ைப் தபண்ணாக விைைா கதாபாத்திரம் 

இைம்தபற்றுள்ளது. கள்ளம் கபைம் இல்ைாத பாசத்மத எண்ணியவாறு நிமனவில் உழன்று தகாண்டிருந்தாள் விைைா 
அவள் தாயின் அரவமணப்பு வாசம் என தான் காணும் எல்ைாவற்றிலும் தசய்யும் தசயல்களிலும் தன் தாயின் 

நிமனவானது பதான்றிய வண்ணம் இருந்தது. நிமனவுகள் பதான்றியப் பபாது கண்ணீர் வழிந்து ஓடியது. ைனைானது 

குழந்மதமயப் பபாை தாயிமனத் திரும்ப பற்றிக்தகாள்ள எண்ணி ஏங்கியது. முடியாது என்று ததரிந்தும் குழந்மதகள் 

தபரியவர்களாக வளர்ந்தாலும் ஒரு தாய்க்கு அவர்கள் குழந்மதகள் தான். தாய் பாசத்தில் திமளக்காதவர்கள் எவரும் 

இருக்க முடியாது. தபண் குழந்மதகள் பிறந்ததிலிருந்து தன் தாயின் முகத்மதயும், தசயல்கமளயும் பார்த்தவாபற 

வளர்கின்றனர். தாயின் குணாதிசயங்கமளக் கண்டும் கற்றும் தாயின் அரவமணப்புைன் வளர்ந்த விைைா தாயின் 

இழப்பிமன ஏற்றுக் தகாள்ள முடியாைல் வருந்துகிறார். தாயின் ஒவ்தவாரு தசயலிலும் தன்மன ஈடுபடுத்திக் 

தகாண்ை விைைாவால் அவர் இழப்பிமன ஏற்க ைனம் வரவில்மை. தற்பபாது தாயின் ஆமசப்படிபய ஆசிரியர் 

பணியில் இருக்கின்றார். தன் தாயின் கைமைகமள தசய்தார். எழுத்தாளர் முடிவில் அவள் தாய் எங்கும் 

தசல்ைவில்மை அவள் உைபன தான் இருக்கின்றார் என்று கமதயிமன நிமறவுச் தசய்கிறார். தாயின் அன்மபயும் 

இழப்பிமனயும் எமதக் தகாண்டும் ஈடு தசய்ய முடியாது என்று கமத ததளிவுபடுத்துகிறது. 

"ஏம்ைா பநத்து ராத்திரி கூை என்கிட்ை நல்ைா பபசினிபயைா, நீ எப்பம்ைா தசத்துப்பபான? எப்படிம்ைா 

தசத்துப் பபான? எப்படிம்ைா சாகும் முன்னாடி எனியக் கூப்பிட்டியாைா? நான் தூங்கிபபாயிட்பைபனம்ைா இனி 

யாரும்ைா இருக்கா எனக்கு? யார் இருக்காைா? நானு அனாமதயாகிப் பபாபனைா?... அம்ைா... அம்ைா... 

அம்ைா”...10(ப எண் 178) 
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தற்காப்பு தவறில்தல; 

           ஒத்த என்னும் சிறுகமதயில் இைம்தபறும் கமத ைாந்தர் இல்ைாைல்லி. இவர் சிறிய வயதில் இருந்து சிறிது 
வருைான உைைமைப்மப உமையவர் ஒருநாள் நாம் ைைம் கழிப்பதற்காக விக்தகட்டுக்கு தன் பதாழிகளுைன் 

தசன்றாள். அவ்விைத்தில் பன்றியானது ைைத்மத உண்ண கூட்ைத்பதாடு வந்தது.  அப்பன்றி எங்பக தன்மன தாக்கி 
விடுபைா என்று தற்காப்பிற்காக இல்ைாைல்லி கல்ைால் தாக்கியப் பபாது அப்ன்றி அப்தபண்ணின் வைது ைார்பு 

சமதமயக் கடித்து இழுத்து விட்ைது. ரத்தம் வடிய இல்ைாைல்லிமய ைருத்துவைமனக்கு அமழத்துச் தசன்று 

காட்டியப் பபாது ைருத்துவர்  அச்சமதயிமன அறுத்து ைருந்து மவத்து மதத்து விட்ைார். 

“வருஷம் ஆக ஆக இல்ைாைல் இருக்கும் வருத்தைா இருந்துச்சு அவர் ஆளானப் தபறகு ததருவுை, "ஒத்த 

சைங்காயிட்ைா" இன்னும் எளக்காரைாப் பபசி சிருச்சாக. சன்னஞ் சன்னைா, அவள எல்ைாரும் ஒத்த ஒத்தபன 

கூப்புட்ைாக. இல்ைாைல்லிங்ற அவபளாை பபரு இல்ைாைப் பபாயி, அவா பபபர 'ஒத்த' ஆகியிருச்சு. ஒத்தனு 

கூப்புட்ைா அவளுக்கு தராம்பக் பகாவம் வரும் ைானாவாரிக்கு மவவா. அவா பராசப்படுறத பாத்துட்டு 

பவனுக்கும்பன ஒத்தனு கூப்டு  உரிக்காட்டுவாக”11.  (ப எண் 169) 

இதனால் அவள் ஒத்த ைார்புைன் இருந்ததால் அவமள 'ஒத்த' என்று பட்ைப்தபயர் சூட்ைப்பட்டு 

அமனவராலும் பகலிக்மகக்கு உட்படுத்தப்பட்ைாள். அவள் வயது தபண் பிள்மளகள் திருைணம் ஆகி 

குழந்மதகளுைன் இருந்தனர். இல்ைாைல்லி 30 வயதாகியும் திருைணம் நைக்கவில்மை என்று வருந்தினாள். ஒரு நாள் 
இல்ைாைல்லி காட்டுக்கார நாயக்கர் காட்டிற்கு புல்ைறுக்க தசன்ற பபாது நாயக்கர் அவளிைம் தவறாக நைந்து தகாள்ள 

முயன்றார். அவமள கட்டிப்பிடித்த நாயக்கமர இல்ைாைல்லி தற்காப்பிற்காக  மகயிமன அருவாளால் தவட்ை 

முயன்ற பபாது அது தவறி அவர் வைது கண்ணில் பட்டுவிட்ைது. தன்மன காத்துக் தகாள்ள வீட்டிற்கு தசன்ற பபாது 

அங்கிருந்த பாட்டியிைம் நிகழ்ந்தவற்மற கண்ணீருைன் ததரிவித்தாள். பாட்டி நீ தசய்தது தவறு இல்மை என்று 

கூறினார். அமனத்து வயது தபண்களும்  பாலியல் சீண்ைல்களுக்கு உள்ளாக்கப்படுவது தபருகி வருகின்றது.  
 

முடிவுதை; 
            தபண்கள் தற்காப்பிற்காக பிறமர தாக்குவது தவறில்மை என்று தற்பபாது சட்ைைானது 

அமுல்படுத்தப்பட்டுள்ளது. பாலியல் ததால்மை தடுக்கும் சட்ைம் 2013, இந்திய தண்ைமன தடுப்புச் சட்ைம் 1860 

பிரிவு 100  கீழ் ஒரு நபர் ஒரு தபண்மண தாக்கும் பபாது  அவரிைமிருந்து தன்மன தற்காத்துக் தகாள்ள தபண் 

அந்நபமர தாக்கும் பபாது ஏற்படும் காயங்களுக்கு சட்ைப்பூர்வ உரிமை உள்ளது என்றும், அது குற்றைாகாது என்றும் 

தபண்களுக்கான தற்காப்பு சட்ைங்கள் கூறுகின்றது. இச்சட்ைங்கமள கிராைத்தில் உள்ள விளிம்பு நிமை தபண்களின் 
வாழ்வில் பைம்பை விழிப்புணர்வு ஏற்படுத்த பவண்டும் என்னும் பநாக்கத்திற்காக எழுத்தாளர் பாைா அவர்கள் தன் 

சிறுகமதகள் மூைம் ததரிவிக்கின்றார். 

         ஒடுக்கப்பட்ைப் தபண்களுக்கு எதிராக இமழக்கப்படும் அநீதிகமளயும், பாலியல் வன்தகாடுமைகமளயும், 

பாைர ைக்களுக்கு தவளிச்சமிட்டுக் காட்டுகின்றது. தபண்களுக்கான சை உரிமை இன்மை, கணவனால் ஏற்படும் 

துன்பங்கள், தபண் குழந்மதகளின் அவை நிமை, சாதி ரீதியானக் தகாடுமை, ஏமழகளுக்கும் தன்ைானம் உண்டு, 

ஒற்மறத் தாய் உள்ளாகும் இன்னல்கள், சிறுபான்மையினப் தபண்களின் முற்பபாக்கு சிந்தமன,  பள்ளியிலும் 

பிரிவிமன, ைனித ைனத்தின் ஒப்புமை, தாயின் பாசமும் ைகளின் கைமையும் தற்காப்பு தவறில்மை என்னும் உள் 
தமைப்புகளின்  மூைம் தபண்களுக்கு ஏற்படும் இன்னல்களும் அவர்களுக்கு இமழக்கப்படும் அநீதிகமளயும் 

இக்கட்டுமரயானது பன்முகப் பார்மவயுைன் ததரிவிக்கின்றது.  தபண்களுக்கான சட்ைங்கள் பை வந்துள்ளப் பபாதும் 
அவற்மற அறியாைலும் கிராைப்புறப் தபண்கள் விழிப்புணர்வு இல்ைாைல் இருக்கின்ற இந்த அறியாமைமய 
தபண்களின் ைனதில் இருந்து விளக்கவும் தபண்களுக்கான சட்ைங்கமளயும் இக்தகாடுமைகமள எதிர்த்து பபாராடும் 
எண்ணத்துைன் இச்சிறுக்கமத ததாகுப்பிமன பமைத்துள்ளார் எழுத்தாளர் பாைா அவர்கள் பைலும் இச்சிறுகமத 
ததாகுப்பில் இைம்தபறும் ஒவ்தவாரு தபண் பாத்திரங்களும் சமூகத்திற்கு தபண்களுக்கு ஏற்படும் சிக்கல்கமள 
அழுத்தைாகப் பதிவு தசய்கின்றன பைலும் ஆண் தபண் பவதங்கள் இன்றியும் ஒடுக்கப்படுத்துபவார் 
ஒடுக்கப்படுபவார் என்று பிரிவிமனமய பபாக்குவதற்காக எழுதப்பட்ை சமுதாய பமைப்பாக இந்நூல் 

விளங்குகின்றது. 
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Abstract:  

The saying "What is in the cosmos is in the body" is a tenet of the Siddhars. Here, "Cosmos" refers to the 

Universe and "Body" refers to a Human being. The Universe is composed of the five elements, and the human 

body is also made of these same five elements. Realizing the benefits and power of these elements, humans began 

to worship them as deities. The worship of the five elements has been practiced since ancient times. People 

worshipped the Earth and Water upon seeing their ability to produce new things. They also worshipped women 

as goddesses after understanding their ability to create new life and protect the family. The Earth was revered as 

the Earth Goddess, and water bodies were honored with feminine names, which led to the emergence of the first 

Mother goddess worship. Mother goddesses were often worshipped outside of the village and as virgin deities. 

The objective of this research is to study the history of Moongilanai Kamakshi Amman temple and the 

worshipping practices to the mother goddess. 

 

Keywords: Moongilanai Kamakshi Amman, Tambiraan Vanakkam, Thaideivam, Devadanam, Manjalaaru 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  அண்டத்தில் உள்ளபத ேிண்டம் என்ேது சித்தர்களின் வாக்காகும். அண்டம் என்ேது 

உைகத்றதயும் ேிண்டம் என்ேது மனிதறனயும் குைிக்கும். உைகம் என்ேது ஐம்பூதக் கூறுகளால் 

ஆக்கப்ட்டது. மனித உடலும் ஐம்பூதக் கூறுகளால் ஆக்கப்ேட்டது. ஐம்பூதங்களின் நன்றமறயயும் 

ஆற்ைறையும் கண்ட மனிதன் அவற்றைத் ததய்வமாக வழிேடத் ததாடங்கினான். ஐம்பூதங்களின் 

வழிோட்டு முறையானது ததான்றுததாட்டு நிகழ்ந்து வருகிைது. நிைமும் நீரும் புதிய தோருட்கறள 

உற்ேத்தி தசய்வறதக் கண்டு நிைத்றதயும் நீாிறனயும் வணங்கினான். தேண் என்ேவள் புதிதாக 

உயிாிறன உருவாக்குவறதயும் குடும்ேத்திறனப் ோதுகாப்ேறதயும் அைிந்து தேண்றணத் ததய்வமாக 

வழிேட்டான். நிைத்திறன நிைமகளாகப் போற்ைினான். நீர்நிறைகறள தேண்ணின் தேயராபைபய 

சிைப்ேித்த நாள் முதல் தாய்த்ததய்வ வழிோட்டுமுறை பதான்ைியது. தாய்த்ததய்வ வழிோட்டு 

முறையானது தேரும்ோலும் ஊருக்கு தவளிபயயும் கன்னி ததய்வமாகவும் றவத்து வழிேடப்ேடுவதாகும் 

தாய்த் ததய்வ வழிோட்டின் அம்சமாகவும் ஊருக்கு தவளிபயயும் இருக்கும் மூங்கிைறண 

காமாட்சியம்மனின் தைவரைாற்ைிறனயும் வழிோட்டு முறைகறளயும் ஆராய்வபத இவ்வாய்வின் 

பநாக்கமாகும். 

திறவுச் தசாற்கள்: மூங்கிைறண காமாட்சியம்மன், தம்ேிரான் வணக்கம், தாய்த்ததய்வம், பதவதானம், 

மஞ்சளாறு. 
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முன்னுணர: 

தாய்த்ததய்வ வழிோடானது ஆதி காைம் முதல் வழிேடக்கூடும் ேறழறமயான மரோகும். 

தேண்றண முதன்றமப்ேடுத்தி வழிேடும் முறை தாய்த்ததய்வ வழிோடாகும். தேண் என்ேவள் தன் 

குடும்ேத்றத ோதுகாப்ேவளாகவும், புதிய உயிறர உருவாக்கும் பேராற்ைல் நிறைந்தவளாகவும் 

காணப்ேட்டதால் தேண் ததய்வமாக மதிக்கப்ேட்டாள். சங்க காை இைக்கியங்களில் தாய்த்ததய்வ 

வழிோட்டு முறைகளுக்கான சான்றுகள் காணக்கிடக்கின்ைது. தமிழகம் முழுவதும் அங்காளம்மன், 

மாாியம்மன், முத்தாைம்மன், முத்தாரம்மன், திதரௌேதியம்மன், எல்றையம்மன், காமாட்சியம்மன் என 

அன்றன சக்தியின் அவதாரங்களாக தாய்த்ததய்வ வழிோடு மக்களால் பமற்தகாள்ளப்ேட்டு வருகின்ைது. 

அவற்ைில் பமற்குத்ததாடர்ச்சி மறைப்ேகுதியின் அடிவாரமான பதவதானப்ேட்டியில் பகாயில் 

தகாண்டிருக்கும் மூங்கிைறண காமாட்சியம்மறனப் ேற்ைி ஆராய்வபத இக்கட்டுறரயாகும்.   

 

தாய்த்ததய்வ வழிபாட்டின் அம்சமாக காமாட்சியம்மன் 

 தாய்த்ததய்வமானவள் காட்டில் உறைேவளாகபவ 

சங்கஇைக்கியங்களில் குைிப்ேிடப்ேட்டுள்ளது. தற்காைத்திலும் தாய்த்ததய்வ 

வழிோடானது காட்டினிபை பமற்க்தகாள்ளப்ேட்டு வருகின்ைது. தாய்த்ததய்வ 

வழிோட்றட ஊருக்கு தவளிபய றவத்து வழிேடுவபத மரோகும். தாய்த்ததய்வம் 

காட்டிபை உறைேவள் என்ேறத சங்க இைக்கியங்களில் குைிப்ேிடப்ேடுவறத,  

 ”காடுணற கடவுட்கடன் கழிப்பிய பின்ணறப் 

  பீடுதகழு திருவிற் தபரும்தபயர் வதான்றான்”தபாருந.(50 – 51) 

”தபருங்காட்டு தகாற்றிற்கு வபய் ததாடித்தாங்கு” கலி. (89 -7) 

என்ை ோடல் வாிகள் மூைம் அைியைாம். பமலும் தாய்த்ததய்வ வழிோட்டில் தாய்த்ததய்வத்றத 

கன்னியாக உருவகப் ேடுத்தியுள்ளறத, 

  தண்ைறும் ணபந்தார் துயல்வர வுவந்திக் 

  கடல்தகழு தசல்வி கணர நின் றாங்கு” (அகம்- 370) 

என்ை ோடைடிகள் மூைமும் கடல்தகழு தசல்வி என கன்னியாக உருவகிக்கப்ேட்டுள்ளறத அைியைாம். 

பமலும் நன்னனுக்கு குதிறரகள் வழங்கியது காட்டில் உறையும் தசல்வியின் அருள் எனக் 

குைிப்ேிடுவறத,  

  ”காைமள் தசவ்வியருளலின் தவண்காற் 

  பல்புணட புரவியதமய்திய  ததால்லிணச” (அகம் – 345) 

என்ை ோடைடிகள் மூைம் அைியைாம். ேறகவறர அழிப்ேபத தாய்த்ததய்வத்தின் முக்கியப் ேணியாக 

கருதப்ேடுகிைது.  காமாட்சியம்மனும் வச்சிரநந்தன் என்னும் அசுரறன அழிப்ேவளாகவும், அவறன 

அழித்த ேின்பு காட்டில் தவம் தசய்ேவளாகவும், கன்னி ததய்வமான என்னருகில் இல்ைைத்தார் 

குடியிருக்கக்கூடாது என அசாீாியாய் கூைிச்தசன்ைதாலும், தாய்த்ததய்வ வழிோட்டின் முக்கிய கூைாக 

காமாட்சியம்மன் வணங்கப்ேடுவறத அைியைாம்.  
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வதவதாைப்பட்டி, மூங்கிலணை காமாட்சியம்மன் தபயர்க்காரைம்

 ோண்டிய மன்னனால் முன்தனாரு காைத்தால் ததய்வங்கறள 

வழிேடுவதற்காக நிைங்கள் தானமாக வழங்கப்ேட்டதால் 

ததய்வதானப் ேதி என அறழக்கப்ேட்டது. ேின்னர் மருவி 

ததய்வதானம் என்ேது பதவதானம் என மாைி தற்போது 

பதவதானப்ேட்டி என அறழக்கப்ேடுகிைது. காமாட்சி அம்மனின் 

அருள்வாக்கின்ேடி தேட்டிறய மூங்கில் அறணயிட்டு தடுத்து 

நிறுத்தியதால் பதவதானப்ேட்டி மூங்கிைறண காமாட்சியம்மன் என 

அறழக்கப்ேடுகின்ைது. காமாட்சியம்மன் தேட்டியானது 14 ஆவது 

ஜமீனின் ஆட்சிகாைமுறை காைத்தில் கூறரக்குள் பவய்ந்த குச்சு 

வீட்டில் றவக்கப்ேட்டு வழிேட்டு வந்துள்ளனர்.  அதன்ேின்னர்  15 

ஆவது ஜமீன் ஆகிய நள்தாது நாயக்கர் என்ேவரால் மூங்கிைறண 

காமாட்சியம்மன் பகாயிறை ேழங்காைத் தூண்கள் அறமப்புடன் 

கட்டப்ேட்டுள்ளது. ேின்னர் ேல்பவறு ஜமீன்களின் ஆட்சி காைத்தில் 

சுற்றுச்சுவர்கள் கட்டப்ேட்டது. வைப்புைம் விநாயகரும் இடப்புைம் 

முருகனும் சன்னதிகள் உள்ளன. பகாயிலின் ேின்புைம்  ராமர் சன்னதி, 

றேரவர் சன்னதி  எனப் புறனத்ததய்வங்கள் உள்ளன. பகாயிலின் 

வடபமற்கு மூறளயில் பமடானப்ேகுதி காமாட்சியம்மன் பகாயில் 

கூறரயில் உள்ள கைச தாிசனம்தசய்திட  பீடம் உள்ளது. இங்குள்ள 

மூங்கில் மரங்களில் குழந்றத வரத்திற்காக ததாட்டில்கட்டிச் 

தசல்கின்ைனர். இக்பகாயிலின் தேருறமறய இக்பகாயிலில் 

குடிதகாண்டுள்ள காமாட்சியம்மறன போற்றும் விதமாக 

இப்ேகுதியில் வாழ்ந்த றவயாபுாி என்னும் புைவர் மூங்கிைறணக் 

காமாட்சியம்மன் ேதிகம் ோடியிருப்ேறத,  

  ”மங்ணகதிாி புரபுவணை வாணல அம்பிணக தகௌாி 

   வலுசம்ர வுக்ரவிாி 

  ணபரவி சாமுண்டி பாகவதி வராசிரை 

   மகிட சம்மாாி திாி 

  கங்ணக பயிரவி விமலி தபாங்கரவ பூசைி 

   காளிதிாி சூலிமாலி 

  தகௌாி பார்வதிவதவி தமௌைவயா கிைிவாமி 

   கமலாசைத்தில் ஒயிலி 

  இங்கிதன் பங்கில்வைர் இஷ்டலிங் கமதாை 

   ஈசன்மகிழ் தபருகுதிருவவ 

  இப முகணை வவலணைத் தவமாக ஈன்றுதம் 

   இைியமு தூட்டு முதல்வி 

  தங்கநவ மைியைிகள் அைிகின்ற தமய்யழகி 

   தமிவழணை ரட்சியம்மா 
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  தரைிபுகழ் மூங்கிலணை யரசுநிணலயுற்றசிவ 

   சக்தி காமாட்சி யுணமவய”   

என்ை ோடல்மூைம் அைியைாம். பமலும் காமாட்சியம்மன் தேட்டி கிறடத்த மஞ்சளாற்ைின் கறரயில் 

ேடித்துறைப் ேிள்றளயார் பகாயில் உள்ளது. இதனருபக சிவன்பகாயில், புற்றுக்பகாயில், நாகபீட 

அறமந்த பகாயில், வீரேத்திரர் பகாயில் ஆகிய பகாயில்கள் சிைிய அளவில் அறமந்துள்ளது. 

இக்பகாயிலில் எல்றைத் ததய்வமாக ேதிதனட்டாம்ேடி கருப்ேன் பகாயில் அறமந்துள்ளது. மதுறரயில் 

உள்ள அழகர் தன் தளேதியான ேதிதனட்டாம்ேடி கருப்ேறன மூங்கிைறண காமாட்சியம்மனுக்கு 

காவலுக்காக அனுப்புகிைார். அம்மனுக்கு காவைாக இருந்த கருப்ேன் ஒருநாள் பவட்றடக்குச் 

தசல்லும்போது கிறடபோட்டிருந்த ஆடுகறள காவுதகாள்கிைார். ஆடுகறள இழந்த இறடயர்கள் 

காமாட்சியம்மனிடம் முறையிடுகிைார்கள். கருப்ேனின் தசயறைக்கண்டு பகாேம் அறடந்த 

காமாட்சியம்மன் நீ எல்றைப்ேகுதியிலிருந்துக் காவல்காத்துக்தகாள் என்று தசால்ைபவ கருப்ேன் மட்ட 

மறை என்னும் இடத்திற்க்குச் தசன்று காவல்புாிகிைார். இது தற்போது இரண்டு கிபைாமீட்டர் தூரத்தில் 

இக்பகாயில் உள்ளது. காமாட்சியம்மறன வழிேட தசல்லும் ேக்தர்கள் இங்கு வந்து கிடாய் தவட்டி 

ேலியிட்டு கருப்ேறன வழிேட்டுச் தசல்கின்ைனர்.  

 

தீர்த்தம் 

தீர்த்தம் என்ேது அறனத்து சமயவழிோட்டிலும் ேயன்ேடுத்தப்ேடுகிைது. நம்முறடய 

விறனகறளத் தீர்ப்ேதினாபைபய தீர்த்தம் எனப் தேயர்தேற்ைதாக அைியமுடிகிைது. தீர்த்தத்தின் 

தேருறமறய உணர்ந்த தாயுமானவ சுவாமிகள், 

  ”மூர்த்தி தலம் தீர்த்தம் முணறயாய் ததாடங்கிைார்க்கு 

   வார்த்ணத தசாலச் சற்குருவும் வாய்க்கும் பராபரவம” 

என தீர்த்தத்தின் தேருறமறயப் ோடியுள்ளறத அைியமுடிகிைது. தோதுவாக அம்மன் வழிோட்டு 

முறையில் மஞ்சள் கைந்த ோல், நீர் போன்ைறவ தீர்த்தமாக வழங்கப்ேடுகிைது. இத்தைத்தில் 

மஞ்சளாற்ைின் நீபர தீர்த்தமாக வழங்கப்ேடுகிைது. 

 

தலவிருட்சம் 

 தைவிருட்சம் என்ேது பகாயில்களில் உள்ள புனித மரமாகும். 

மரமானது பகாயில்கள் உருவாவதற்கு முன்பே இறைவபனாடு 

ததாடர்புறடயதாகக் கருதப்ேடுகிைது. இக்பகாயிலின் தைவிருட்சமாக 

மூங்கில்மரம் விளங்குகிைது. மூங்கில்மரம் தேருந்ததய்வ வழிோட்டு 

முறையில் திருதநல்பவலியில் உள்ள தநல்றையப்ேர் பகாயிலும் இம்மரபம 

தைவிருட்சமாக உள்ளது என்ேது குைிப்ேிடத்தக்கதாகும். 

 

மூங்கிலணை காமாட்சியம்மன் தலவரலாறு 

 வங்கிசபுாி என்ை ஊறரத் தறைநகராகக் தகாண்டு சூைோணி என்னும் அசுரகுைத் தறைவன் 

ஆண்டு வந்தான். சிைந்த சிவேக்தனான இவன் சிவனிடம் யாராலும் அழிக்க முடியாத ஆண்மகன் 

பவண்டுதமன வரம் தேற்று வச்சிரதந்தன் என்னும் மகறனப் தேற்று வங்கிசபுாியின் அரசனாக்கினான். 

அவனுக்கு மாங்குசான் என்ேவறன அறமச்சனாகவும், துட்டபுத்தி என்ேவறன தளேதியாகவும் 
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நியமித்தான். அறமச்சர் மற்றும் தளேதியின் ஆபைாசறனப்ேடி வச்சிரதந்தன்  காட்டுப்ேகுதியில் தவம் 

பமற்தகாண்டு வந்த முனிவர்கறளயும், பதவர்கறளயும், பயாகிகறளயும், துன்புறுத்தி வந்தான். 

வச்சிரதந்தனின் எதிர்ப்றே சமாளிக்க முடியாமல் பதவர்களும் முனிவர்களும் ேிரம்மனிடம் தசன்று 

முறையிட்டனர். ேிரம்மன் பதபவந்திரறன அனுப்ேி றவத்தார். பதபவந்திரனின் வச்சிரதந்தியின் 

ேறடத்தளேதி துட்டபுத்தியின் தாக்குதறை தாங்கமுடியாமல் ேராசக்தியின் அவதாரமாக காஞ்சிபுரத்தில் 

எழுந்தருளியிருக்கும் காமாட்சியம்மனிடம் பவண்டினான். பதபவந்திரனின் பவண்டுதறை ஏற்று 

காமாட்சியம்மன் வங்கிசபுாிக்கு புைப்ேட்டாள். வரும் வழியில் வராகமறை (தற்போறதய 

ேன்ைிமறையில்) இைங்கி துர்க்றகறய வச்சிரதந்தனுடன் போாிட அனுப்ேி றவத்தாள் துர்க்றக 

வச்சிரதந்தனுடன் போாிட்டு தறைறயத் துண்டித்தாள். ஆனால் வச்சிரதந்தன் ேல்பவறு விைங்குகளின் 

தறைகளாய் மீண்டும் மீண்டும் உருதவடுத்தான். உடபன காமாட்சியம்மன் துர்க்றகயிடம் தறை கீபழ 

விழுந்தவுடன் ஓங்கி தறைறய காைால் அழுத்தும்ேடி கூைினாள். துர்க்றக தறைறய அழுத்தியவுடன் 

வச்சிரதந்தன் மறுதறை எடுக்க முடியாமல் உடல்ோகங்கள் ஒவ்தவான்ைாய் சிதைி விழுந்தன. 

வச்சிரதந்தனின் தறைறய மிதித்த இடம் தறையாறு எனவும், மூறள சிதைி போய் விழுந்த இடம் 

மூறளயாறு எனவும், குறைகாய் ஈரல் விழுந்த இடம் குறையூத்து எனவும், உடல் குறுக்காக  விழுந்த 

இடம் குறுக்குமறை எனவும் தேயர்தேற்ைன. இவ்வூர்ப்ேகுதிகள் தற்போதும் தகாறடக்கானல் 

மறைப்ேகுதிகளில் உள்ளது என்ேது குைிப்ேிடத்தக்கதாகும். 

 

மஞ்சளாறு தபயர்க்காரைம்  

காமாட்சியம்மன் வச்சிரதந்தறனக் தகான்ை ோவம் 

தீர்வதற்காக வங்கிசபுாியில் மூங்கில் காடுகளுக்கிறடபய ஓடும் 

பவகவதி ஆற்ைங்கறரயில் தறையாறு என்னும் இடத்தில் தவம் 

இருந்தாள். அப்போது சப்தகன்னியர்கள், ததய்வப்தேண்கள் துர்க்றக 

அறனவரும்ஆயிரத்தி எட்டு தங்கக்குடங்களில் நீதரடுத்து வாசறனத் 

திரவியங்களுடன் மஞ்சளும் கைந்து அேிபடகம் தசய்தனர். அப்போது 

ஆறு முழுவதும் மஞ்சள் நீராக ஓடியது அன்று முதல் பவகவதிஆறு 

மஞ்சளாறு என தேயருறடயதாயிற்று. காமாட்சியம்மன் தவம் இருந்த 

தறையாறு எனும் ேகுதி தற்போது அம்மாமச்சு 

என்ைறழக்கப்ேடுகிைது.  

 

காமாட்சி அம்மைின் காட்சி 

 ததய்வதானப்ேதி என்னும் பதவதானப்ேட்டியானது ராஜகம்ேளத்து நாயக்கர் சமூகத்றதச் சார்ந்த 

பூசாாி நாயக்கர் என்ேவாின் தறைறமயிைான ோறளயத்தின் ஆட்சியிலிருந்து வந்தது. ோறளயத்து 

ஜமீனில் உள்ள மாடுகறள பமய்க்க ஒருவன் தினமும் தசல்வான் ஒரு நாள் மாடுகறள பமய்க்கச் 

தசன்ைபோது ஈனாத ஒரு ேசு மாடு மட்டும் கூட்டத்தினிலிருந்து விைகிச்தசன்று மாறையில் திரும்ேி 

வந்தது. இதறனக்காண ஆவலுற்ை மாடு பமய்ப்ேவன் மாட்டின் ேின்பன தசன்ைான்.அப்போது 

மூங்கிலும் புற்றும் இருக்கும் இடத்தில் புற்ைில் இருந்து தவம் தகாண்ட காமாட்சியம்மன் ோல் 

அருந்துவறதக் கண்டான். கண்டவுடன் அவனுறடய கண்கள் குருடாகிவிட்டன. நடந்த நிகழ்வுகறள 

மாடு பமய்ப்ேவன் ஜமீன்தாராிடம் கூை இது ததய்வக்குற்ைபமா எனக் கருதி பூறஜகள் தசய்தான். 
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அப்போது அம்மன் அசாீாியாகத் பதான்ைி வச்சிரதந்தன் என்னும் அசுரறன அழித்து அறமதி நிறைக்காக 

நான் தவமிருந்பதன். மாடு பமய்ப்ேவன் என்றனப் ோர்த்தவுடன் ஒளி தாங்காமல் கண்கறள 

இழந்துவிட்டான் இன்னும் ஒரு வாரத்தில் ஆற்ைில் தவள்ளம் வரும். அந்த தவள்ளத்தில் மிதந்து வரும் 

மூங்கில் தேட்டியில் நான் அமர்ந்து வருபவன் ஒரு இடத்தில் மூங்கில் புதர் தேட்டிறயத் தடுக்கும் 

அப்தேட்டிறய எடுத்து வழிேட்டால் குருடானவன் கண்களும் ததாியும் எனக் கூைி பகாயில் அருபக 

இல்ைைத்தார் இருக்கக் கூடாது எனவும் கூைிச்தசன்ைது. அம்மனின் அருள்வாக்குப்ேடி மறழதேய்து 

ஆற்ைில் தவள்ளம் வந்தது. தவள்ளத்தில் மஞ்சளாற்ைின் கறரயில் ஜமீன்தாரும் மக்களும் காத்திருந்தனர். 

ஆற்ைில் மஞ்சள் தேட்டி ஒன்று மிதந்து வந்தது. மூங்கில் புதர் ஒன்று தேட்டிறய தடுத்து நிறுத்தியது. 

மக்களும் ஜமீன்தாரும் தேட்டிறய வணங்கினர். கண்கள் குருடான மாடு பமய்ப்ேவன் தேட்டிறயத் 

ததாட்டு வணங்கியவுடன் கண்ோர்றவ கிறடத்தது. தேட்டிறயக் கண்ட மக்கள் பதங்காய் ேழம், சூடம் 

ேத்தி றவத்து அவசரமாக வழிேடத் ததாடங்கினர். 

பதங்காய் உறடக்காமலும், வாறழப்ேழம் 

உாிக்காமலும பூறச தசய்திருந்தறத ேின்னர்தான் 

உணர்ந்தார்கள். அன்று முதல் அம்மனுக்கு 

றநபவத்தியம் தசய்யப்ேடும் பதங்காய் ேழம் 

உறடக்கப்ேடுவதில்றை அன்ன றநபவத்தியமும் 

தசய்யப்ேடுவதில்றை. இக்பகாயிலில் 

றநபவத்தியமாக தினணமாவும் தவல்ைமும் கைந்து 

காமாட்சியம்மனுக்கு  ேறடக்கப்ேட்டு ேக்தர்களுக்கு  ேிரசாதமாக வழங்கப்ேடுகிைது. இக்பகாயிலில் 

வழங்கப்ேடும் ேிரசாதமானது மருத்துவத்தன்றம வாய்ந்து ேக்தர்களின் பநாய்கறளத் தீர்ப்ேதாகவும் 

உள்ளது. 

 

வழிபாட்டு முணறகள் மற்றும் திருவிழாக்கள் 

 பூசாாி நாயக்கர் ேரம்ேறரயில் கறடசி ஜமீன்தார் மறனவி காமக்காள் தனது மகனான 

தோம்முலிங்கசாமியுடன் வசித்து வந்தாள். அம்மனுக்கு உழவாரப்ேணி தசய்வறதபய தன் ேணியாகக் 

தகாண்டு அம்மனிடம் பநரடியாகப் பேசும் ஆற்ைறைக் தகாண்ட காமக்காளின் மகன் தனது தாயின் மீது 

ஐயம் தகாண்டு காமக்காளின் ேின் ததாடர்ந்து தசல்கிைான். அப்போது கன்னி ததய்வமான 

காமாட்சியம்மறனப் ோர்த்தவுடன் அவன் மண்றட உறடந்து சிதைியது. காமக்காள் 

காமாட்சியம்மனிடம் எனக்கு இருந்த ஒபர மகன் இைந்து விட்டான் எனக்கு யார் திவசம் இடுவது என 

முறையிட்டாள். காமாட்சியம்மன் நீ இைந்தேின் ராஜகம்ேளத்து நாயக்கமார் திவசமிடுவார்கள் எனக் கூைி 

மறைந்தது. அதன்ேடி இன்றும் வழிோட்டு முறையில் ஒவ்தவாரு ஆண்டும் மகா சிவராத்திாி 

திருவிழாவிற்கு முன்பு காமக்காளுக்கு திவசம் இட்ட ேின்பு முகூர்த்தகால் நட்டு எட்டு நாட்கள் திருவிழா 

தகாண்டாடப்ேடுகிைது. ஐந்தாம்நாள் திருவிழா அன்று ேள்றளயம் காமக்காள் மண்டேத்திலிருந்து 

புைப்ேட்டு காமாட்சியம்மன் பகாவிலுக்குச் தசன்று வழிோடு தசய்த ேிைகு பதவதானப்ேட்டியிலுள்ள 

ராஜகம்ேளத்து நாயக்கர் அரண்மறன வந்தறடகிைது. 
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தம்பிரான் வைக்கம் 

 தம்ேிரான் என்ை தசால்லுக்கு கடவுள், தறைவர், துைவி, மன்னர், இறைவனின் கட்டறளப்ேடி 

நடத்துபவான் எனத் தமிழ் விக்சனாி தோருள்கூறுகிைது. திருவிதாங்கூர் மன்னர்களுக்கும் தம்ேிரான் 

என்ை ேட்டம் வழங்கப்ேடுகிைது. தம்ேிரான் வணக்க வழிோடு மகா சிவராத்திாி திருவிழா முடிந்த ேின்பு 

மறுபூறஜயில் ராஜகம்ேளத்து நாயக்கர்களால் நடத்தப்ேடுகிைது. நாயக்கர்கள் தங்கள் வீட்டு மாடுகள் 

மற்றும் பகாயில் மாடுகறள அறழத்து வந்து போட்டி நடத்துவர். போட்டியில் எந்த மாடு நடுகல்றை 

தாண்டுகிைபதா அது தவற்ைியறடந்ததாகக் கருதப்ேடுகிைது. 

 

கவுளி (பல்லி) குறி தசால்லுதல் 

 காமாட்சியம்மன் பகாவில் பூறஜ மண்டேத்தில் பமற்கூறரயில் ேல்லி குைி தசான்ன ேிைபக 

ஒவ்தவாரு ஆண்டும் மகாசிவராத்திாி விழா நறடதேறுகிைது. 

காமாட்சியம்மன் தபட்டி 

 காமாட்சியம்மன் தேட்டியானது கூறர பவய்ந்த கருவறையில்தான் றவக்கப்ேட்டுள்ளது. 

ஒவ்தவாரு ஆண்டும் மகாசிவராத்திாி விழா ததாடங்கப்ேடும் முன் ராஜகம்ேளத்து நாயக்கர்கள் ஒரு மாதம் 

விரதமிருந்து கண்கறளக் கட்டிக்தகாண்டு கூறரறய பவய்வார்கள். 

 

மகர் வநான்பு 

 ஆண்டுபதாறும் விஜயதசமியன்று தகாண்டாடப்ேட்டும் விழாவாகும். விஜயதசமியன்று 

காமாட்சியம்மன் பநான்பு இருந்து அசுரறன வதம் தசய்யும் நிகழ்ச்சியாகும். அசுரறன ஒழிக்க 

காமாட்சியம்மன் பவண்டுதறை ஏற்று மூங்கிைறண பமற்பகயுள்ள முருகமறையின் பமலுள்ள 

ேரமசிவனும் கிழக்பக உள்ள திம்மராயனும் வந்த அசுரறன அம்பு எய்துதல் நிகழ்த்தி வதம் தசய்வர். 

இதுபவ மகர் பநான்பு எனப்ேடும். 

 

அணடத்த கதவுக்கு பூணை 

 காமாட்சியம்மன் உருவபமா விக்ரகபமா, தகாடிமரபமா கிறடயாது. தேட்டிறய றவத்து மட்டுபம 

வழிேட்டு வந்தனர். அவ்வாறு வழிேட்டு வரும்போது பகாவில் பூறஜ தசய்யும் மன்னாடியாருக்கும் 

ஜமீன்தாரருக்கும் ஏற்ேட்ட நீர்ோய்ச்சும் தகராைில் மன்னாடியார்கள் 

பூறஜ மண்டேக் கதறவப் பூட்டி நான் அறடத்த கதவு என்றும் 

திைக்கக்கூடாது என்று கூைிவிட்டுச் தசன்ைதால் இன்றுவறர 

கதவுதிைக்காமல் கதவுகளுக்கு பூறஜ தசய்யப்ேடுகிைது. 

காமாட்சியம்மன் புற்ைிபை தவமிருந்தால் நாகத்தின் வடிவபம 

கதவில் தசய்யப்ேட்டு நாகத்திற்பக பூறஜ தசய்யப்ேட்டு வருகிைது 

என்ேது குைிப்ேிடத்தக்கதாகும். 
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வநர்த்திக்கடன் 

ேிள்றளயில்ைாக் குறை நீங்க பகாயிலுள்ள வில்வ மரத்தில் ததாட்டில்கட்டி 

பவண்டிக்தகாள்கின்ைனர். குழந்றத ேிைந்தவுடன் கரும்புத் ததாட்டிலில் 

ேிள்றளறய கட்டித் தூக்கி வந்துஅம்மனின் ோதத்தில் றவத்து 

வணங்குகின்ைனர். கண்பணறு கழித்தல், குடும்ேப் ேிரச்சறனகள் 

தீர்வதற்கும் மாவிளக்கு பூறஜ, அக்னிச்சட்டி ஏந்தி 

வழிேடுகின்ைனர்.இங்கு தநய்தீேம் மட்டுபம ஏற்ைப்ேடுகின்ைது. 

ேக்தர்கள் தகாண்டுவரும் தநய் ோறனயில் ஊற்ைி பசமிக்கப்ேட்டு தீேம் 

ஏற்ைப்ேடுகிைது. தநய்ோறனயில் ஒரு ஈ, எறும்பு தமாய்க்காது.  ஒரு 

மாதம் ஆனாலும் தகடாமல் அப்ேடிபய இருக்கும். என்ேது 

காமாட்சியம்மனின் அருபள என்ேது குைிப்ேிடத்தக்கது.  

 

முடிவுணர 

தாய்த்ததய்வ வழிோட்டின் அம்சமாகபவ காமாட்சியம்மன் வணங்கப் ேடுகிைாள். அசுரறன 

அழிக்க அம்பு எய்துதல் தாய்த் ததய்வ வழிோட்டின் குைியீடாகும். தாய்த்ததய்வங்கள் காட்டில் 

உறைேவளாகபவ காணப்ேடுவதும் கன்னி ததய்வமாக மதிக்கப்ேடுவதும் காமாட்சியம்மனுக்கும் 

தோருந்துவதாக அறமகிைது. தேரும்ோைான தாய்த்ததய்வங்களுக்கு விக்ரகங்கபளா, உருவபமா, 

தகாடிமரபமா இல்ைாதது போல் காமாட்சியம்மனுக்கும் கிறடயாது. தம்ேிரான் வணக்கம், ேல்லி குைி 

தசால்லுதல் இக்பகாயிலுள்ள புதிய வழிோட்டு முறையாகும். ேக்தரான காமக்காளுக்கு திவசம் 

இடுதல்முறையானது திருவண்ணாமறையில் சிவன் வல்ைாள அரசனுக்கு திவசம் இடும் முறைபய 

ேின்ேற்ைி அறமந்ததாக உள்ளது. உயிர்ப்ேலி என்ேது இல்ைாதது, தைமரமாக மூங்கில்மரம் இருப்ேது, 

தீர்த்தமாக மஞ்சளாற்று நீர் தகாடுப்ேது, ேக்தர்களுக்கு திறணமாவு ேிரசாதமாகக் தகாடுப்ேது 

தேருந்ததய்வ வழிோட்டுமுறைக்கு இட்டுச்தசல்கிைது. குைததய்வம் ததாியாதவர்கள் காமாட்சியம்மறன 

குைததய்வமாக வணங்குகின்ைனர். காஞ்சி காமாட்சிபய இங்கு வந்ததால் தநய் றநபவத்தியம் மட்டுபம 

தசய்யப்ேடுவதால் றசவ றவணவத்றத ஒருங்கிறணப்ேதாகவும் இக்பகாயில் வழிோட்டு முறை 

அறமகிைது. தாய்த்ததய்வம் வழிோட்டின் அம்சமாகவும், தேருந்ததய்வ வழிோட்டு முறைகள் 

சிைகூறுகறளயும் தகாண்டுள்ளதாக காமாட்சியம்மன் வணங்கப்ேடுகிைாள் என்ேது குைிப்ேிடத்தக்கது. 

தகவலாளிகள்- 1. நாகராஜ், காமாட்சியம்மன் பகாயில் ேரம்ேறர பூசாாி   

2. அைநிறையத்துறை ஊழியர்கள். 
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Abstract:  

In the structures of organisms, variations can be found in the appearance of each organism. As a biological 

phenomenon, water (masculinity) is affirmed as the strength of creation. The actions of water in various places 

that are rich in water resources are recorded in the characteristics of scientific properties as 'stream, brook, river, 

pond, lake, reservoir, tributary' and are expressed metaphorically in literature by scholars and creators as well as 

in the practical language of life. The meanings of water encompass the aspects of verbal expression, visual 

representation, and metaphorical interpretation, contributing strength from the poets of the Sangam period to the 

creators of the modern era. 

 

Keywords: Waterfall, sun, sea, life, air, plow, water, funnel, salt, land, etc. are very many. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  உடற்கூறின் அலமப்புகளில், ஒவ்சவாரு உயிாினத் பதாற்றவுருவில் பவறுோடுகள் 

கிலடக்கின்றன. உயிாின இயக்கவூக்கியாக, ஈரப்ேண்ேினமாக நீர் (ஆண்லம) வலிலமயுலடயதாக 

ேலடப்புலகின் வலித்தலாகிறது. எந்சதந்த இடத்தின் நீர் வளலமயானதின் சசயலல அறிவியல் ேண்ேின் 

குணமாக ‘அருவி, சுலன, ஆறு, ஆழி, ஏாி, குளம், ஓலட’ இயல்ேின் நீராற்றலல புலவர்கள், 

ேலடப்ோளர்கள் இலக்கியங்களில் உவலமச் சசால்லாகவும் வாழ்வியலின் ேயன்ோட்டுச் சசால்லாகவும் 

ேதிவாக்கம் சசய்துள்ளனர்.  நீாின் சசால்லுருவப் சோருள், காட்சிப் சோருள், உவலமப் சோருள் என்ற 

நிலலகளில் சங்ககாலப் ோடுநர்கள் முதல் புத்துலகப் ேலடப்ோளர்கள் வலரயும் வலிலம 

பசர்க்கப்ேடுகிறது. 

 

திறவுச் சசாற்கள்: அருவி, சுலன, கடல், உயிர், ஏர், உழவு, நீர், புனல், உப்பு, நிலம் போன்றலவ மிகப் 

ேல 

 

பயன்பாடுகள் 

மாந்தர் வடிவம் பெற்ற உயிரினத்தாரை அற வாழ்வு சார்ந்து இயக்குவிக்க ‘இயற்பூதம், இயற்பொறி, 

இயற்றிரை’ என்ெனபவல்லாம் இயற்ப் ெண்ொகிறது. இயற்ப் ெண்பிரன ஆண்ரம நிரலகளில் 

பவளிப்ெடும் அணுவினாக இரறப்பொருளில் தத்துவமாக்கப்ெடுகிறது 

 

முன்னுரை:  

காலத் தரலக்பகாள் ெண்பின் உலகில் தரலப்ெயிர் முதல் மாமிகு உயிரினங்களின்  அரமப்பு 

தரைதலுண்டு.  ’வானம் வறக்கும்  எனின் தரலப்புல் காண்ெது அரிது’ என்ற வள்ளுவ பசால்லைகின் 

உயிரினத் ததாற்றத்தன்ரமயாகும். உயிர் தரைதலில் அறிவியல்  ெண்பிற் வரகப்ெடுதல், அறிவின் 

ெண்தெதத்தில்  நீர்ப்ெண்பின் மைபு வைக்காக ெயன்ொட்டு ஆய்வாதல் அரமகிறது 
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நீர் இருத்தல் காட்சிரய ஒன்றின் பொருப ாடு கலப்பின் ெண்ொக அறிவியல் 

அறிவுரையாக்கப்ெடுகிறது.  

’நிலத்திற் கிடந்தரம கால்காட்டும் காட்டும்  

குலத்திற் பிறந்தார்வாய்ச் பசால்’           - (குறள்.959) 

உயர்நிலப் ெைப்பில் வீழும் நீர், தசாரலப்ெகுதியில் வழிப்ெடுத்தும் நீர், சமபவளிப் ெைப்பின் நீர், 

விர ெயிர் நீர் என அதனதன் இயல்ொண்ரமயாக வள்ளுவர் குறிப்பிடுகிறார்.  

உலகின் (இயக்கம்) வலிரமக்கு நீர்துளி 

எந்நிலத்தின் ெண்பும் மாறுெடுவதற்கு நீதை முதன்ரம வழிப்ெடுத்துகிறது. நிலத்தின் சிற்றுயிர்; 

உய்த்தல் வலிரமக்கு நீர்துளி தமன்ரமயாகிறது 

‘துளியின்ரம நாலத்திற்கு எற்றற்தற தவந்தன்  

அளியின்ரம வாழும் உயிர்க்கு’          - (குறள்.557) 

’முரறதகாடி மன்னவன் பசய்யின் உரறதகாடி 

ஒல்லாது வானம் பெயல்’.              – (குறள்.559). 

’ஏரினும் நன்றால் எருவிடுதல் கட்டபின்  

நீரினும் நன்றதன் காப்பு’                        - (குறள்.1038) 

உயிரின் வாழ்தல் தவண்டி உைவுத் ததரவப்ெடுகிறது. உயிர்த்ததாற்ற வடிவரமப்பில் 

பமன்ரமயற்ற பொருர  எளிதில் எடுத்துச் பசல்ல நீரின் வலிரம தாவைவியல் அறிவின் பகாண்டு 

உைர்த்தப்ெடுகிறது. தாவை விர யுற்ெத்தி வ ர்ச்சிக்கு ெயிர்களின் இரடயிரடதய ;’எரு’ எனும் ஊக்கப் 

பொருர  தருதலுண்டு. அங்ஙனம், எருவின் வலிரம நீர் பகாண்டு ெயிர் உயிர்களுக்குக் கடக்கப்ெடுகிறது.  

 
உழவின் நீைாண்ரம 

உலக உயிரின் காப்ொனாக ஏருரடயான் அச்சாணியாவான். விர ெயிர் பதாழில் பசய்யும் 

உைவதை ெண்பினத்ததாதை ஆவார். ஏருரடயானின் வாழ்விற்கு ஆண்ரமயாக வி ங்கும் நீதை 

வலிரமயாகிறது. நீரின் உதவினால் அரனத்துலகவுயிர் வாழ்விற்கு தரலரமயாகிறது மானிட தவ ாண் 

வாழ்வியதல. கடிநில மண்ரையும் பமந்நில மண்ைாக மாற்றிட , நீரிட்டு. கீழ்தமல் மாற்றிப் பொடியாக்கி 

விர ெயிர் பசய்வித்து உைவுப்பொருர  உைவர்கள் குவித்து வருகின்றனர்.   

‘உழுவார் உலகத்தார்க்கு ஆணிஅஃ தாற்றாது 

எழுவாரை எல்லாம் பொறுத்து’                    - (குறள்.1032) 

 

‘உழுதுண்டு வாழ்வாதை வாழ்வார்மற் பறல்லாம் 

பதாழுண்டு பின்பசல் ெவர்’                         - (குறள்.1033) 

’உைவினார் ரகம்மடங்கின் இல்ரல விரைவதூஉம் 

விட்தடம்என் ொர்க்கும் நிரல’                        - (குறள்.1036) 

’சுைன்றும்ஏர்ப் பின்னது உலகம் அதனால்  

உைந்தும் உைதவ தரல’                         - (குறள்.1031) 

‘பதாடிப்புழுதி கஃசா உைக்கின் பிடித்பதருவும்  

தவண்டாது சாலப் ெடும்’                         - (குறள்.1037) 

‘ஏரின் உைாஅர் உைவர் புயல்என்னும்  

வாரி வ ங்குன்றிக் கால்’                     - (குறள்.14). 

‘உைர்வ துரடயார்முன் பசால்லல் வ ர்வதன் 

ொத்தியுள் நீர்பசாரிந்  தற்று’                               - (குறள்.718) 

 

பத்தியில் நீர் தமன்ரம 

இலக்கியுலகில் அற வாழ்வின் சிறப்புகர  மானிட வாழ்விற்கு வலியுறுத்த பசால்லாண்ரமகளில் 

நீர் வலிரமயுரடத்தாகிறது. நீர்க்குளிர்ரம உலக வாழ்வின் இன்ெமாகிறது. நீரின் பசால்லுருவப் பொருள், 
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காட்சிப் பொருள், உவரமப் பொருள் என்ற நிரலகளில் சங்ககாலப் ொடுநர்கள் முதல் புத்துலகப் 

ெரடப்ொ ர்கள் வரையும் வலிரம தசர்க்கப்ெடுகிறது.  

‘வானத்துயர்தண் மதிததாய் சரடதமல் 

மத்த மலர் சூடித் 

ததபனாத்தன பமன் பமாழிமான் விழியாள் 

ததவி ொகமாக் 

கானத்து இைவில் எரிபகாண்டாடும் 

கடவுள் உலதகத்த  

ஏனத் திைள்வந்து இழியும் சாைல் 

ஈங்தகாய் மரல யாதை’                         (திருமுரற.1038)  

’சீரி னார்மணி யும்அகில் சந்தம் பசறிவரை 

வாரி நீர்வரு பொன்னி வடமங் கலக்குடி 

நீரின் மாமுனி வன்பநடுங் ரகபகாடு நீர்தரனப் 

பூரித்து ஆட்டியர்ச் சிக்க இருந்த புைாைதன’         (திருமுரற.840) 

’குைவம்கமழ் நறுபமன்குைல் அரிரவயவள் பவருவப் 

பொருபவங்கரி ெடபவன்றதன் உரிரவ உடல் அணிதவான் 

அைவும்மரல புனலும் மி  மதியும் நகு தரலயும் 

விைவும்சரட அடிகட்கு இடம் விரிநீர்விய லூதை’             (திருமுரற.851) 

’ஏடுலா மலர்மிரச அயன்எழில் மாலுமாய்  

நாடினார்க்கு அரியசீர் நாதனார் உரறவிடம்  

ொபடலாம் பெண்பையின் ெைம் விைப் ரெம்பொழில் 

மாபடலாம் மல்குநீர் மாமை ொடிதய’                     (திருமுரற.980) 

’இழுபமன விழிதரும் அருவிப் 

ெைமுதிர் தசாரல மரலகிை தவாதன’                  (திருமுரு.316) 

 
பதால்காப்பியர் காலத்திற்கு முன்தெ நீர்வ ம் பசறிவூட்டப்ெட்ட நிலத்தின் தமன்ரமகர  

வலுப்ெடுத்த பொருள்வ ம் குறித்து ‘முதற்பொருள், கருப்பொருள், உரிப்பொருள்’ என 

ெகுக்கப்ெட்டிருக்கிறது என்ெர் ஆய்வா ர்கள்.  

கருப்பொருளின் வரககளில் நீர் என்னும் பசால்லானது புரனவு, வருைரன, உவரம தொன்ற 

கருத்தாக்கத்தில் ெயன்ெட்டுள் து. மானுட அகம், புறம் வாழ்வில், தமல்கீழ் சமூகப் ெண்ொட்டுச் 

சூைல்களில் பொருள்சார் வ ர்ச்சியின் கருத்துச் பசறிவில் வருைரனகள் நுவலப்ெடுகிறது.   

 

‘விடர்கா லருவி வியன்மரல மூழ்கி’                    (சிறுொண்.170) 

‘ஒளிறு இலங்கு அருவிய மரல கிைதவாதன’             (பெருொண்.500) 

‘பதால்முது கடவுட் பின்னர் தமய 

வரைத்தாழ் அருவிப் பொருப்பிற் 

பொருந…’                                           (மது.கா.42) 

‘ொடு இன் அருவி ெயம் பகழு மீமிரச 

காடு காத்து உரறயும் கானவ்ர் உ தை’              (மரலெடு.278) 

‘அவ்வழி  

ெழு மி கு உக்க ொரற பநடுஞ்சுரன’’           (குறிஞ்சிப்.187) 

‘துணிநீர் பமல்லவற் பறாய்யிபலாடு’             (மது.காஞ்.283) 

‘வான்மடி பொழுதில் நீர் நரசஇ குழித்த 

அகழ் சூழ் ெயம்பு’                               (பெரும்ொண்.107) 

 ’நீர் வ ர் ஆம்ெற் தூம்புரடத்திைள்’              (நற்றி.006) 

’சூருரட நனந் தரலச் சுரனநீர் மல்க’          (நற்றி.007) 
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 ‘முதுநீர்ப் புைரி திரைக்கும்’               (குறுந்.299:1-2) 

‘நீரின் றரமயா யாக்ரகக் பகல்லாம் 

உண்டி பகாடுத்ததா ருயிர்பகாடுத்ததாதை 

உைபவனப் ெடுவது நிலத்பதாடு நீதை’           (புறம்.18:18-20) 

‘நீர்நரச தவட்ரகயின் நார்பமன்று தனியும்’     (குறுந்.275.5) 

‘மாரிக் கு த்துக் காப்ொ  ன்னன்’      (ஜங்.206:2) 

’உரையின் தாழ்ந்த வாய்பவள் அருவி 

…… …….. …… 

இன்னாது இருத்தல் இல் சிறுகுடிதயாதை’       (குறுந்.284:6-8) 

‘நீரின்றி அரமயாது உலபகனின் யார்யார்க்கும் 

வானின்று அரமயா ஒழுக்கு’                     (குறள்.20) 

’கடவுள் கற்சுரன அரடயிறந் தவிழ்ந்த’          (நற்.34:1) 

‘……..  …….    உயர்ந்ததார்க்கு  

நீபைாடு பசறிந்த மிச்சல்’                         (குறுந்.233:4-5) 

‘நீர்நிடு ஆடின் கண்ணும் சிவக்கும்’                (குறுந்.354:1)    

 

தத்துவப் பிைகாசத்தில் ’நீர்’ என்னும் வழக்குச் சசாற்கள் 

இலக்கியக்காலம் வரையரறகளில் பசால்லும் பொருளும் ெயன்ெடுத்தும் வைக்காக 

மைபுத்தன்ரமயில் அறிதல் உண்டு. அன்பின் இரைவுத் தன்ரமயில் பமய்நிகர் இருப்பின் தத்துவம் 

நிரலபெறுதலுண்டு. மாந்தர் வடிவம் பெற்ற உயிரினத்தாரை அற வாழ்வு சார்ந்து இயக்குவிக்க 

‘இயற்பூதம், இயற்பொறி, இயற்றிரை’ என்ெனபவல்லாம் இயற்ப் ெண்ொகிறது. இயற்ப் ெண்பிரன 

ஆண்ரம நிரலகளில் பவளிப்ெடும் அணுவினாக இரறப்பொருளில் தத்துவமாக்கப்ெடுகிறது.  ஒன்றினுள் 

ஒன்றின் கலந்தக் காட்சியுரு ’மாரய’ சுத்தம், அசுத்தம் கற்ெனாவுலரக வலியுறுத்தி(வைப்ெடு)கிறது.  

’நிரறநீரின் பநருப்பென்றால் நிகைாப் ெக்கம்  

நிரலதயது மூன்றிரனயும் நிகழ்த்தக் தகத ’      (தத்துவப் பிைகாசம்.11:7-8)       

நிரறந்த நீரிதல பநருப்பு இருக்குபமன்றால் அஃது ஆதாைமல்லவாதலாதல ஒவ்வாத ெக்கமாம். 

ஞானத்தில் சிவனுக்கு ஆதாைம்  சுத்தமாரய, அசுத்தமாரயகள் என்றால் அது நிகைாப் ெக்கமாகும்.  

‘வரகப்தொலி ெக்கநான் மண்ணீர்தீக் கால்கள்  

மருவிடமாம் வரைநாவாய் புரகமைங்கட் பகன்ெர்’ (தத்துவப் பிைகாசம்.15:1-2) 

தொலி அ ரவயுள் வரக தசர்ந்த மண், நீர், தீ, கால் என்னும் பூதமும், புறத்து வரைப்ெக்கம் மண்ைாம், 

நாவாய்ப்ெக்கம் நீைாம், புரகப்ெக்கம் தீயாம், மைத்திற்குப் ெக்கம் வாயுவாம், அகத்து புலனுக்குப் ெக்கம் 

பொறி, பொறிக்குப் ெக்கம் உடல், உடலுக்குப் ெக்கம் அணு, அணுவுக்குப் ெக்கம் மாரய என்ெதாம்.  

’…    …..       ஆைவமும் உயிரும்        

அரலகடல்நீர் உப்பும் உடன் அலரும்’      (தத்துவப் பிைகாசம்.27:3-4) 

’ஆைவமாம் மலம் உயிரை அனாதியாக 

அகத்துள்மணி அைவும் பசம்பிரட அமருங் களிம்பும் 

தெணுநீர் உப்புடதன பநருப்ெடக்கும் விறகும் 

பெருகுபநல்லில் தவிடும் பிறங்குகண்ணில் இருளும்’ (தத்துவப்பிைகாசம்.42:1-4) 

ொசமுரறரம பசால்லுமிடத்து, ஆைவ மலம் ஆன்மாக்கர யும் மணிரய அடக்கிய 

ொம்புதொலவும், பொன்ரன அடக்கிய பசம்பில் களிம்பு தொலவும், நீரை அடக்கிய உப்ரெப் தொலவும் 

ஒன்றின் கலரவயாகிறது.   

’கிரிரயயினிற் கிரிரயஅர்ச் சரனயதுதான் மூழ்கிக் 

கி ருமனுட் டானம்பசய்து இரறவர் தகாயில் 

மலுவிவலம் வந்தகத்தின் மஞ்சனநீர் பகாண்டு 

வ ர்கிைக்கு தநாக்கிஅம் இதயம் அர்க்கம்’     (தத்துவப்பிைகாசம்.73:1-4) 
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 ‘மண்ணிரனயப் புனல்தன்ரன எரிரயக் காற்ரற 

வடிவில் ஆகாயத்ரத ஒளிகள் தம்ரம’   (தத்துவப்பிைகாசம்.168:1-2)     

’உ  உடலவ் வுடலினீர்க் குமிழிதொல் மனாதி 

ஓங்குநீ றரடயிரலயில் சிவப்புப்தொல் அறிவு’  (தத்துவப்பிைகாசம்.174:2-4) 

‘உைந்தருநீர் மண்முதலாம் உருவதமா அன்றி 

உட்தொதம் புறவுருவாய் ஒழியுதமா ஒழியா’  (தத்துவப்பிைகாசம்.178:5-6) 

‘துணிவுகடல் நீர்வற்றிக் கற்றரலமீன் தின்னத் 

தூங்கியிடும் பூரஞபநறி பசால்லு மாகும்’        (தத்துவப்பிைகாசம்.182:5-6) 

’சாைாது விரனயதனில் சலத்திற்சந் திைன்தொல் 

சதம் இப்பி இரு ைவு தரனஉைரிற் பொய்யாம் 

…..         ……           ……           …….. 
நீைாபலன் தீயாபலன் மகாவாக்கிய நியமம் 

தநதைநான் அதுபவனும்மா யாவாதி நிரலதய’ (தத்துவப்பிைகாசம்.202:7-8) 

‘மிஞ்சியஜ ரயந்துடதன யாங்குைங்கள் ஜந்தும் 

மிகுமண்ணில் நீரில் நாலு தீயின் மூன்றும் 

புஞ்சபமனுங் காலிைண்டு பவளிபயான் றாகும் 

புகழ்குைமும் அத்தன்ரம பொருந்தியிடும் அண்டம் 

வஞ்சமா நிரறநீரு மான வு மாரய 

வண்தைல்கால் சதாசிவம் வான்வருஞ்சத்தி ய தவ’ (தத்துவப்பிைகாசம்.247:4-8) 

‘நிகழ்வதிது தான்நிமிட மாத்திரையில் உைரும் 

நீர் உயிர்தவ றறியுபமன்ெ திரலபயனநின் றனதன’  (தத்துவப்பிைகாசம்.248:7-8) 

‘கம்ெபமாடு பு கங்கண் டந்தித் தித்தல் 

க நீர்வந் துறுதல்க ந் தழுதழுத்தல் புளித்தல்  

பவம்பிநீர் விழிபொழிதல் விதிர்விதிர்த்தல் உண்தடல் 

மிக்கிருள்தொய் அஞ்ஞானம் விட்தடாடி விடுதம’ (தத்துவப்பிைகாசம்.277:5-8)                                                                       

’தகுநாவாய் ததாணிகட்குச் சலதி தொலும் 

நீைா  வாம்மலர்க்கு நீதை தொலும் 

நிகழ்ஞாலம் உயிர்தனக்கா தாைபமன நிரனதய’  (தத்துவப்பிைகாசம்.278:5-8) 

’அங்குயிர்நா தத்ததாரச யாரனவாக் தகாரச 

அருவிநீ தைாரசஅருள் வயிரின் ஒரச 

துங்கயா தைாரசெல தவாரசயுமுற் பகாண்டு 

ததான்றுவதத ெரையில்வரு தொகம் ஆங்பகான்றி’  (தத்துவப்பிைகாசம்.284:3-6) 

‘ஒப்பிபலாளி தவறுண்தடா உப்பு நீைாதமா 

உரையுமிதன் குைமிதுதவா இதுநீங்க உண்தடா’’ (தத்துவப்பிைகாசம்.278:3-4)  

ெஞ்ச சாைங்களின் ஒளித் தன்ரமகளில் உயிரியக்க பசயல்ொட்டின் வழிமுரறகர  சித்தாந்த 

முரறரமகளில் அறியமுடிகிறது. 

 

முடிவுரை 

காலப் பிைதிகளில், மாந்தர் வாழ்வின் பமய்யியரல அறிவுக்கண் பகாண்டு, அறிந்த அறிவரின் 

ெரடப்புகளில், தத்துவப் பிைகாசம் ஒளிர்வுப் பெற்று வி ங்குகிறது.  
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Abstract:  

This article aims to investigate the hardships faced by the Irular community due to their way of life, their 

state of slavery resulting from their nomadic existence, the reasons for becoming bonded laborers, and the places 

where this bonded labor is performed. It details and examines how, due to the importance they attach to rituals, 

they are made to take advance payments, which eventually enslaves them and forces entire families into bonded 

labor in rice mills, brick kilns, agricultural fields, and domestic work. It further elaborates on how they are forced 

to work excessively by landlords and dominant social groups. The article points out that a lack of education is one 

of the reasons for the continuation of bonded labor in some places and makes a plea for the government to provide 

educational counseling to them. Ultimately, this article is structured to establish that improving the lives of the 

Irular community is not only the responsibility of the government but a duty for all of society. 

 

Keywords: Slave, Irula, Education, Debt, Bonded Labour, Wages, Nomads, Landlords, People, Advance, 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  இருளர்களின் வாழ்க்னக முனையால் அவர்கள் அனடந்துள்ள இன்ைல்கனளப் பற்ைி ஆராயும் 

பநாக்கமும், இம்மக்களின் நாபடாடி வாழ்க்னகயால் இவர்கள் அனடந்துள்ள அடினம நினைனயயும், 

நகாத்தடினமயாக மாைியதற்காை காரணங்கனளயும், நகாத்தடினம பவனை நசய்யும் இடங்கனளயும் 

பகுத்து இக்கட்டுனரயில் ஆராயப்பட்டுள்ளை. சடங்குகளுக்கு இவர்கள் அளிக்கும் முக்கியத்துவத்தின் 

காரணமாக முன்பணம் நபற்று இறுதியில் இவர்கள் அடினமப்படுத்தப்பட்டு அாிசி ஆனை, நசங்கல் 

சூனை, விவசாய பவனை, மற்றும் வீட்டு பவனைகளில் குடும்பத்துடன் அடினமப்படுத்தப்பட்டு பவனை 

நசய்யும் நினைனயயும் மற்றும் நிைக்கிழார்களாலும், ஆதிக்க சமூகத்திைராலும் அடினமப்படுத்தப்பட்டு 

இவர்கள் அதிக அளவு பவனை வாங்கப்படுவனதப் பற்ைி விவாித்து ஆராயப்பட்டுள்ளை. கல்வியைிவு 

நபைாமல் இருப்பபத இன்னும் சிை இடங்களில் நகாத்தடினமகளாகத் நதாடர்வதற்கு ஒருவனகயில் 

காரணம் என்பனத சுட்டிக்காட்டி அவர்களிடம் கல்வி பற்ைிய ஆபைாசனைகனள அரசு வழங்கபவண்டும் 
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என்ை பகாாிக்னகயும் னவத்து, இவர்களின் வாழ்க்னகனய பமம்படுத்துவது அரசு மட்டுமல்ைாது 

அனைத்து சமூகங்களின் கடனம என்பனத நிறுவும்   வனகயில் இக்கட்டுனரயாைது அனமகிைது.  

 

திறவுச் வசாற்கள்: அடினம, இருளர், கல்வி, கடன், நகாத்தடினம, கூலி, நாபடாடி, நிைக்கிழார், மக்கள், 

முன்பணம், 

 

முன்னுமர: 

இந்திய நாடானது மக்களாட்சியயக் ககாண்ட நாடாக உள்ளது. ஆனால் மக்களின் ஆட்சியய என்று நாம் 
கூறுவது உயர்தர மக்களுக்காக உருவாக்கப்பட்ட ஆட்சி என்று கூறும் நியையம நம் சமூகத்தில் இன்றளவும் 

காணப்படுகிறது. ஏகனனில் இங்கு மக்களியடயய பைவயகயான ஏற்றத்தாழ்வுகள் உள்ளது. சாதி ரீதியாகவும் 

மதரீதியாகவும் இங்கு பாகுபடுத்தப்பட்டு  உள்ளனர். எடுத்துக்காட்டாக தமிழகத்தில் பைவயகயான பழங்குடிகள் 

உள்ளன இவர்கள் தற்காைம் வயரயில் நாயடாடிகளாகயவ வாழ்வயத நாம் கண்கூடாகப் பார்க்க முடிகிறது. காரணம் 

இவர்களுக்ககன ஒரு நியையான இருப்பிடயமா அல்ைது ஒரு யவயையயா இல்ைாதயத ஆகும். இக்காரணத்தினால் 
இவர்கள் தங்களுயடய வாழ்க்யகயய நாயடாடி வாழ்க்யகயாகயவ கழிக்கும் நியையமக்கு 

உள்ளாக்கப்படுகின்றனர். இவ்வாழ்க்யகயால்இவர்கள் ககாத்தடியமகளாக வாழும் சூழல் ஏற்படுகிறது. இவர்கள் 

வாழும் இடங்களுக்யகற்ப ககாத்தடியம நியையானது மாறுதலுக்கு உள்ளாக்கப்படுகிறது. இத்தயகய ககாத்தடியம 

நியைகயள  ஆராயும் யநாக்கில் இக்கட்டுயர அயமகிறது. 
 

சமவவளி இருளர்கள் 

  இந்த இருளர்கள் நாயடாடிகள் என்றும் கசால்ைைாம். இவர்கள் நியையாக ஓரிடத்தில் தங்காமல் கவவ்யவறு 

இடங்களுக்கு கசல்பவர்களாக உள்ளனர். “இவர்கள் காை மாற்றத்திற்யகற்ப தங்கயள இடம் கபயர்ந்து வாழ்பவர்கள். 

கபாதுவாக இவர்கள் ஓயர இடத்தில் தங்கமாட்டார்கள்”. (இையயாைா சமூக அறிவியல் பயிற்சி மற்றும் ஆய்வு 

யமயம், 8). அடிப்பயட வசதிகளான உணவு, உயட, இருப்பிடத்யதத் யதடி அயைந்து ககாண்யட உள்ளனர். இந்த 

நாயடாடி இருளர்கள் தங்களுக்ககன நியையான இடமில்ைாததால் ஊரின் ஒதுக்குப்புறங்களிலும், 

நீர்நியைப்பகுதிகளிலும் தங்குகின்றனர். அவ்வாறு தங்குபவர்கள் ஊரில் உள்ள நிைக்கிழார்களின் இடத்தில் யவயை 

கசய்ய ஆரம்பித்தனர். இதுயவ இம்மக்களின் அடியம முயறயின் யதாற்றம் எனைாம். உணவுக்கு வழியில்ைாத யபாது 

இவர்கள் ஆதிக்கச் சமூகத்தினரால் முதலில் அயடக்கைப்படுத்தபடுகின்றனர்.  இருளர்கள் அவர்களின் இடத்தியையய 

தங்கி அவர்களின் வீட்டு யவயைகயளயும் விவசாய யவயைகயளயும் கசய்து வந்தனர். சிை இருளர்கள் தங்கள் 

குடும்பத்யதாடு ஆயையிலும் தங்கி பணி கசய்தனர். இதன் அடிப்பயடயியையய இவர்கள் 

அடியமப்படுத்தப்பட்டனர் என்றும் கசால்ைைாம்.   இந்த அடியம நியையய பிற்காைத்தில் ககாத்தடியமயாக 

மாற்றம் அயடந்தது. 
 

அடிமமயானதற்கான வழிமுமைகள் 

 அடிப்பயடத் யதயவகள் பூர்த்தி ஆகாத யபாது இவர்களியடயய அடியமநியையும் யதாற்றம் கபருகிறது. 

அயனத்து சமூக மக்களுக்கும் எளியமயாய் கியடப்பயவ எதுவும் இந்த இருளர்களுக்கு கியடப்பதில்யை. அயத 

அயடவதற்காகயவ இவர்கள் ஓடும் யபாது அடியம நியையில் விழுந்து சிக்கித் தவிக்கின்றனர்.  இம்மக்கள் நாயடாடி 

வாழ்க்யகயய வாழ்வதாயையய இதுயபான்ற சிக்கல்கயள சந்திக்கும் நியையும் ஏற்படுகிறது. இது யபான்ற 

சிக்கல்கள் ஏற்படும் தருணத்தில் இவர்கள் யவறு ஊர்களுக்கு கசல்கின்றனர். மீண்டும் அயத சூழ்நியை 

அவர்களிடத்தில் ஏற்பட்டு சுழற்சி முயறயில் நயடகபற்றுக்ககாண்யட இருக்கிறது. இதனால் இவர்கள் பை 

படிநியைகளில் அடியமப்படுத்தப்படுகின்றனர். 

 
முன்பணம் வபறுதல் 

இருளர்கள் நயடாடிகளாக வாழ்ந்தாலும் தங்களுக்ககன தனிகயாரு கைாச்சாரமும் பழக்கவழக்கமும் 

ககாண்டவர்களாக உள்ளனர். தாங்கள் கசய்யும் சடங்குகளாயையய இவர்கள் அடியம நியையய அயடந்தனர் என்று 

கூறுவதும் இங்கு சரியானது தான். இருளர்கள் கபாருளாதாரத்தில் பின்தங்கிய நியையில் இருந்தாலும் சடங்குகள் 
கசய்வதில் மற்ற சமூகத்திருக்கு இயளத்தவரில்யை என்பயத நிருபிக்கும் வயகயில் இவர்கள் சிறப்பாய் சடங்குகயள 

யமற்ககாள்வர். திருவிழாக்கள் யபான்றவற்றிலும் இவர்கள் கசம்யமயாய் ககாண்டாடுபவர்களாக உள்ளனர். யவறு 
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இடங்களில் தங்கி யவயை கசய்பவர்களாக உள்ளதால் இது யபான்ற நிகழ்வுகளில் தவறாமல் கைந்து ககாள்ள 

யவண்டும் என்ற எண்ணத்யத ககாண்டுள்ளனர்.  இத்தயகய நிகழ்வுகளில் இவர்கள் கைந்து ககாள்வதற்கும் 

குடும்பத்திற்காக கசைவு கசய்வதற்கும் பணம் அதிக அளவு இவர்களுக்கு யதயவப்படுகிறது. இவர்கள் 

தினக்கூலிகளாக இருப்பதால் யபாதிய அளவு பணம் இவர்களிடம் இருப்பதில்யை என்பதும் குறிப்பிடத்தக்கது. 
ஆயகயால் தாங்கள் யவயை கசய்யும் முதைாளிகளிடம் இவர்கள் முன்பணமாக சிறு கதாயகயயப் கபற்றுக் 

ககாள்வர். கபற்றப் பணத்திற்கு  ஈடாக பிற்காைத்தில் யவயை கசய்து கழிப்பதாகவும் இவர்கள் ஒப்புக் ககாள்வர்.  
 

அடிமம நிமை 
இவர்கள் கல்வியறிவு கபறாதக் காரணத்தினால் முதைாளி வர்கத்தினர் இருளர் மக்களிடம் கடனாய் ககாடுத்த  

பணத்திற்கு யவயை கசய்து கழிக்கும் படி கசால்வர். ஆனால் இவர்கள் குயறந்தளவு ஊதியத்யதயய ககாடுப்பதால் 

இவர்கள் கபற்ற கடனிற்காக பை நாட்கள் யவயை கசய்யும் நிையமக்கு ஆளாக்கப்படுவர்.  “ஒருவர் முன்பணமாக 

கபற்ற கதாயகயில் வட்டிக்காகப் பணியாற்றுவது”.(முருகப்பன் ராமசாமி 85). அச்சமயத்தில் யவயை கசய்து முழு  

கடயனயும் கழித்துவிட்டு கசல்லும் படி அவர்களுக்கு கட்டயளயிடுவர். கபற்ற கடயனக் கழிக்க இயைாமல் 

இவர்களும் பை நாட்களாகப் யபாராடுவர். அச்சமயத்தில் முதைாளிகள் எவ்வளவு யவயை கசய்யச் கசான்னாலும் 

கசய்தாக யவண்டிய நியைக்கு இவர்கள் தள்ளப்படுகின்றனர்.  அவர்கள் பணி கசய்யாமல் மறுக்கும் பட்சத்தில் அந்த 
ஆயைகளின் முதைாளிகயளா அல்ைது அந்த ஆயையய நடத்துபவர்கயளா இந்த இருளர் மக்கயளச் சரமாரியாக 

தாக்கும் நியையமயும் அவ்வப்யபாது ஏற்படுகிறது. அந்தத் தாக்குதயைப் பற்றி மற்றவர்களிடம்  கசால்வதற்கு  கூட 

அஞ்சும் நியை இம்மக்களியடயய  காணப்படுகிறது. கவளியய கசல்ை அனுமதிக்காமல் யவயள வாங்குவதால் இந்த 

அடியம நியை பிற்காைத்தில் ககாத்தடியம நியையாக  மாற்றமயடகின்றது. 
 

வகாத்தடிமம நிமை 
ககாத்தடியம நியையானது குடும்பத்தின் வறுயம மற்றும் கடன் கதால்யையால் அவதியுற்று இருளர்கள் 

குடும்பத்யதாடு கடன் கபற்றவரிடம் காை வயரயயரயின்றி யவயை கசய்வதாகும். சிை சமயம் கடன் என்ற கபயரில் 

ஒருவருக்கு முன்பணம் ககாடுத்து இவர்கயளக் குடும்பத்துடன் அயழத்துச் கசல்கின்ற முதைாளிகள், கடன் 

அயடகின்றவயரயில் யவயையியன வாங்கிக்ககாள்கின்றனர். “குடும்பத்தார் கபற்ற கடனுக்கு அயத குடும்பத்யதச் 
யசர்ந்த பிற உறுப்பினர்கள் மிகவும் குயறந்த கூலிக்யகா அல்ைது கூலியில்ைாமயைா யவயை கசய்ய 

யநர்வது”.(முருகப்பன் ராமசாமி 82). 

குயறந்தபட்சக் கூலி இவர்களுக்கு வழங்கப்படுதலும், சிை சமயம் கூலி தரப்படாமலும் இருந்துள்ளனர். சிறு 

கதாயகயாவது வழங்குங்கள் என்று யகட்டால் வாங்கிய முன்பணக் கடன் முடியவில்யை, வட்டி மட்டும் 
அயடந்துள்ளது என உரியமயாளர்கள் கூறி மக்கயள திருப்பி அனுப்பாமல் கதாடர்ந்து யவயை கசய்ய 
ஈடுபடுத்துகின்ற காரணங்களால் இவர்களின் வாழ்நாள் முழுவதும் ககாத்தடியமயாகயவ கழிகின்ற நியை 

ஏற்படுகின்றது. இது யபான்ற நியை கீழ்கண்ட முயறகளில் நயடகபறுகிறது. 
 

அரிசி ஆமை தவமை 

இருளர் சமூக மக்கள் பழங்காைத்தில் விவசாய யவயைகளில் ஈடுபட்டுள்ளனர். இவர்கள் அரிசி ஆயைகளில் 

தங்கி யவயை கசய்துள்ளனர். குடும்பத்யதாடு ஆறு மாத காைம் நாயடாடியாக கசன்று ஏயதனும் ஒரு அரிசி ஆயையில் 

கூலி யவயை கசய்கின்றனர். அச்சமயத்தில் யவயைக்கு கூலியாக இவர்களுக்கு சிறு கதாயகயானது 

வழங்கப்படுகிறது. இரவு பகல் பாராது உரியமயாளர்கள் இவர்கயளப் பணி கசய்ய யவத்துள்ளனர். உடல்நியை 

சரியில்ைாத யபாதும் அவர்கயளப் பணி கசய்ய யவத்து ககாடுயமப்படுத்தியும் உள்ளனர். உண்பதற்கு உணவு 

அளிக்காமலும் இருந்துள்ளனர். குறிப்பாக அறுவயடக் காைங்களில் இவர்கள் குடும்பத்தினயராடு யவயை 

கசய்துள்ளனர். இக்கட்டான சூழ்நியையில் இவர்கள் விடுமுயறக் யகட்டாலும் மறுக்கப்படுகிறது என்பது 

குறிப்பிடத்தக்கது. 
 

வசங்கல் சூமள 
  விவசாய யவயைகள் இல்ைாத தருவாயில் இருளர் சமூக மக்களுக்கு யக ககாடுக்கும் யவயை கசங்கல் சூயள 

யவயையாகும். இவ்யவயையய இருளர் சமூக மக்கள் பை ஆண்டுகளாகச் கசய்து வருகின்றனர். உரியமயாளரின் 

அழுத்தத்திற்கு ஏற்ப இவர்கள் இரவு பகல் பாராமல் பணி கசய்கின்றனர். குழந்யத குட்டிகளுடன் குடும்பத்யதாடு 

கசங்கல் சூயளகளில் பணி புரிகின்றனர். குழந்யதகயளப் பள்ளிக்கு கசல்ை கபற்யறாரும் அனுமதிப்பதில்யை. சிைர் 

காயை 7:00 மணி முதல் இரவு 7:00 மணி வயரயிலும் யவயை கசய்கின்றனர். அப்யபாது அதற்யகற்ற ஊதியம் 

வழங்காமல் சிை சமயம் உரியமயாளர்கள் ஏமாற்றுவயதயும் வாடிக்யகயாகக் ககாண்டுள்ளனர். ஊதியத்யதக் 
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யகட்கும் யபாது  இவர்களின் குழந்யதகயள அடித்து துன்புறுத்துவதும் நடந்துள்ளது. இது யபான்ற காரணத்தால் 

தற்யபாது சிைர் தங்கி யவயை கசய்ய அயழத்தால் கசல்வதில்யை என்றும் இவர்கள் கூறுகின்றனர்.  
 

விவசாய தவமை  

  நிைக்கிழார்களின் நிைத்தில் உள்ள விவசாய யவயைகள் அயனத்தும் இவர்கள் கசய்கின்றனர். நாற்று நடுதல் 

முதல் அறுவயட யவயை வயர இவர்கள் குடும்பத்துடன் தங்கி கசய்கின்றனர். இதுமட்டுமல்ைாமல் முதைாளி 

வீட்டில் உள்ள கால்நயடகயளப் பராமரித்தல் யபான்ற யவயைகயளயும் இவர்கள் கசய்துள்ளனர். விடுப்பு 

இல்ைாமல் யவயை கசய்தால் மட்டுயம நிைக்கிழார்களின் வீட்டின் பின்புறத்தில் தங்க அனுமதிக்கப்படுவர். 

நியையான கசாந்த இடமும் இவர்களுக்கு இல்யை. இக்காரணத்தினால் இவர்கள் கட்டாயமாக யவயை கசய்ய 

யவண்டிய நியைக்கு தள்ளப்படுகின்றனர். 
 

வீட்டு தவமை  
இருளர் சமூக மக்கள் மாற்று சமூகத்தினரின் நிைங்களில் தங்கி அவர்களின் வீட்டு யவயைகயளச் கசய்து 

வருவயதயும் வழக்கமாகக் ககாண்டுள்ளதன்  காரணமாக அடியமக்கூலிகளாக யவயை கசய்யும் சூழலுக்குத் 

தள்ளப்படுவயதயும் அறியமுடிகிறது. நிைக்கிழார்களின் யதாட்டதில் உள்ள யதங்காய்கள் பறிப்பது மற்றும் 
மாந்யதாப்பில் மாம்பழம் பறித்து அதயன விற்பயனக்கு அனுப்புவது யபான்ற யவயைகயள இவர்கள் 

கசய்கின்றனர். இதில் கபரும்பாலும் ஆண்கள் மட்டுயம ஈடுபடுத்தப்படுகின்றனர். 
 

முடிவுமை 

 இருளர்களின் வாழ்வானது இந்த நாள் வயர இருள் சூழ்ந்த வாழ்வாகயவ உள்ளது. நியையான இருப்பிடம் 

இல்ைாதயத இவர்களுக்கான வாழ்க்யகயய சியதப்பதற்கு வழிவகுக்கிறது. ககாத்தடியமயாக சிை 

கதாழிற்சாயைகளில் இருப்பவர்கயள அரசாங்கம் மீட்பயதக் கானும் யபாது மிகவும் மகிழ்ச்சியளிக்கிறது. ஆனால் 

அது மட்டும் யபாதாது. அவர்களின் வாழ்க்யகயய யமம்படுத்த இன்னும் பை கதாழிற்முயனவுகயள அவர்களுக்கு 

ஏற்படுத்தி தரயவண்டும். அடிப்பயட வசதிகயள ஏற்படுத்தி தருதல் யவண்டும். கல்வியய இயடநிற்றல் கசய்த 

மாணவர்களுக்கு ஆயைாசயன வழங்கி அவர்கள் கல்வித் கதாடர வழிவயக கசய்ய யவண்டும்.  குழந்யதகளுக்கு 

கட்டாய கல்வி முயறயய தீவிரமாக கசயல்படுத்தி அவர்களின் வாழ்வியயை யமம்படுத்த யவண்டும். அதற்ககன 

ஒரு தனித்துயறயய உருவாக்கி பழங்குடி சமூகம் சார்ந்த ஒருவயர நியமனம் கசய்து கன்காணிக்கப்பட  யவண்டும். 
கல்வி கற்காத காரணத்தினாயையய அரசு சார்ந்து இவர்களுக்கு ககாடுக்கப்படும் சலுயககள் பற்றிய விழிப்புணர்வு 

இல்ைாத நியை இவர்களியடயய ஏற்படுகிறது. கல்வி கற்கும் யபாது  அவர்களுக்கு அறிவு விரிந்து அவர்களுக்கான 

உரியமயய அவர்கயள யபாராடி கபற்றுக் ககாள்வார்கள். யமலும் கல்வியறிவு கியடக்கும் யபாது நியையான 

வாழ்க்யகயய வாழ ஆரம்பித்துவிடுவார்கள். இதன் மூைம் வருங்காைங்களில் இம்மக்களும் சமூகத்தில் ஒரு நல்ை 

நியையய அயடவார்கள்.  இவர்கயள யமம்படுத்துவது அரசுக்கும் மட்டுமல்ைாமல் அயனத்து சமூகத்திற்கும் உள்ள 

இன்றியயமயாத கடயம ஆகும்.  

 
தகவைாளர் பட்டியல் 

    (திருவள்ளூர் வட்டாரம்) 

 

வ. எண் கபயர் பாலினம் வயது ஊர் கல்வி கதாழில் 

1 பூபதி ஆண் 50 காரண்யா நகர் இல்யை விவசாய யவயை 

2 ச. பாபு 

(ககாத்தடியமயாக இருந்து மீட்கப்பட்டவர்) ஆண் 45 பூண்டி இல்யை மீன் பிடித்தல் 

3 வ. அரிஷ் ஆண் 22 அதிகத்தூர் பட்டம்    - 

4.  மா.சித்ரா கபண் 43 கவங்கத்தூர் இல்யை வீட்டு யவயை 

   
துமணநூற்பட்டியல் 

1. இையயாைா சமூக அறிவியல் பயிற்சி மற்றும் ஆய்வு யமயம்(லிஸ்டர்), இருளர்களின் வாழ்வும் வரைாற்றுப் 

பூர்வீகமும், நியூ கசஞ்சுரி புக் அவுஸ், இரண்டாம் பதிப்பு, கசப்டம்பர்,2017. 

2. முருகப்பன் ராமசாமி, இருளர்கள் சிக்கல்களும் - சவால்களும், பழங்குடி இருளர் பாதுகாப்புச் சங்கம், 

முதற்பதிப்பு, பிப்ரவரி, 2019. 
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Abstract:  

The current study takes a conceptual approach to the mind and how it relates to wellbeing. The prevalence 

of mental health problems in countries has increased alarmingly during the past ten years. When a person's internal 

stability permits them to use their ability to align with society's ideals through basic cognitive and social abilities, 

emotional expression, empathy, and flexibility, they are said to be in a productive state of mental health. 

Thirukkural is regarded as a highly moral work of Tamil literature that was passed down from man to man over 

2,000 years ago. Life, development, death, decay, reputation, money, feeling, and passion are all based on the 

human mind. There are differing views on the resides of the mind, but everyone agrees that the mind is the source 

of all speech, cognition, and behaviour. All of life's activities will be pure and moral acts will occur in accordance 

with a pure thought. The study employs a qualitative approach to provide an overview of the mental framework 

utilizing ancient Tamil scriptural texts. Finding entails, a thorough investigation and examination of Thirukkural, 

its practice, and the literature in terms of its background and content for a comprehensive mental understanding. 

 

Keywords: Thirukkural, Thiruvalluvar, Wellbeing, Mental Health, Positive Psychology and Integrated Health. 

 

Introduction 

Over the past decade, mental health problems have significantly increased in both industrialized and 

developing nations. The productive state of mental health is characterized by internal stability that enables a 

person to use their own potential to uphold societal values through basic emotional expressions, cognitive abilities 

and social skills such as empathy and adaptability (Galderisi et al., 2015). 

 

Ancient Tamil Literature - Thirukkural 

Thiruvalluvar, a Tamil philosopher, wrote Thirukkural. Deivappulavar and Poyyappulavar are other 

names for Thiruvalluvar. Thirukkural, a work of enlightened Tamil literature that was passed down from man to 

man more than 2,000 years ago, is regarded as a highly ethical text (Muniapan & Rajantheran, 2011). 

The term ‘Thiru’ indicates holy or sacred, while ‘Kural’ means abbreviated or condensed (Chandran, 

2017). There are 133 chapters in this literary work, and each chapter has 10 couplets or kurals, for a total of 1330 

couplets.  

When Thirukkural first emerged, other scholars did classify its divisions and chapters until much later. 

According to the classification, the couplet is similar to a fourfold life aim consisting of freedom from the cycle 

of reincarnation (veedu), love and passion (inbam), material living (porul), and virtuous living (aram) (Nagarajan, 

2005). 

Thirukkural only described the first three objectives because the fourth objective can be accomplished by 

living according to the three extremely moral guidelines that Thirukkural established. Thirukkural's three sections 

highlight all facets of human existence and offer moral and ethical information that transcends all borders. 

http://www.tamilmanam.in/
https://doi.org/10.63300/tm0202092514
mailto:prasannaprabu2010@gmail.com
https://orcid.org/0000-0002-8160-8733
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Thirukkural is an eternal, moral and ethical manual that offers guidance on a number of topics, such as leadership, 

virtue, righteousness, and individual wellbeing. Despite having been composed more than 2,000 years ago, 

Thirukkural is consistent with contemporary psychological ideas, especially positive psychology, which places 

an emphasis on resilience, human flourishing, and well-being. By examining particular Thirukkurals that illustrate 

important ideas of this psychological framework, this research investigates the connection between Poyyaamozhi 

(words that never fail)/Thirukkural and positive psychology. 

Methodology 

Qualitative approach is implied, where text extraction is made and then it is interpreted. We refer to this 

as the hermeneutic approach. Oliver (2015) defines hermeneutics as a discipline focused on establishing and 

justifying an approach for interpretation, initially concerning texts but subsequently applicable to various forms 

of interpretation. Hermeneutics, according to Dyer (2010), is the theory and practice of interpretation. It entails 

comprehension and interpretation that may be supported. It outlines a philosophy of understanding and clarifies 

several approaches to text, object, and concept interpretation.  

Thirukkural and Mental Illness 

Life, death, growth, fame, decay, money, emotion, and passion are all based on the human mind. There 

are differing views on where mind resides, but everyone agrees that the mind is the source of all speech, 

cognition, and behaviour. All of life's activities will be pure if the mind is pure, and moral behaviour will follow 

suit (Anuratha and Muniandy, 2023). 

Thiruvalluvar states that the mind is beneficial for a person's various development. He also makes it very 

evident that righteousness and just deeds, rather than dishonesty, greed, or immoral methods, are the sources of 

true success. Acquiring wealth without character is fleeting and might even result in disaster. On the other hand, 

aram-guided wealth benefits society as a whole in addition to individual well-being. 

He has also explained that we can access different energies by using mental energy to regulate our senses. It is 

believed that the mind is in good condition if it behaves in accordance with lofty ideals like truth, hard labor, 

humanity, determination, and elevation. The mind is considered ill if it moves away from the above or comparable 

high norm as stated above, loses control, and attempts to hurt both itself and others. (Moganaraj 2005). 

Mental diseases have a wide range of causes. The expressions of the mind are numerous. There are 

numerous harms that arise from the appearances. To the best of his ability, Thiruvalluvar disclosed a few remedies 

for mental disease. 

There is a close relationship between Thirukkural and positive psychology. While contemporary 

psychology conducts rigorous research on mental health, Thirukkural has long offered philosophical counsel on 

virtue, happiness, and resilience. The Kurals provide profound explanations for positive psychology concepts such 

as "gratitude, self-efficacy, resilience, emotional intelligence, and meaning in life." Thiruvalluvar's observations 

are still applicable today, providing ageless guidance for both individual and collective well-being. 

 

 

Positive Psychology's Main Ideas and Associated Thirukkurals 

1. Happiness and Well-being (Sukham and Ananda) 

Thirukkural 628: 

"Inbam vizhaiyaan idumbai iyalpenpaan thunbam urudhal ilan" 

http://www.tamilmanam.in/
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(He who does not pursue happiness and regards adversity as normal will not suffer.) 

 

This Thirukkural highlights that A virtuous, knowledgeable individual does not go after materialistic pleasures. 

Rather, he leads a morally upright life, avoiding grief since he is well aware of its causes. A life of virtue and 

intelligence, rather than pleasure-seeking, is where such a person achieves true serenity and well-being. According 

to positive psychology, inner contentment, not material belongings, is the source of true well-being. 

 

Thirukkural 34: 

“Manaththukkaṇ masilan adhal anaittharan Agula neera piṟa.”  

This couplet suggests that virtue is a practical requirement as well as a moral ideal, a determining factor in whether 

riches leads to happiness and peace or conflict and destruction. 

This Thirukkural emphasizes a crucial idea in positive psychology: the role happiness and mental health. 

2. Virtue and Moral Strength (Aram and Dharma) 

Thirukkural 32: 

“Araththin oongu aakkamum illai, adhanai  

maraththalin oongu kedu.”  

(There is no gain greater than virtue; hence, there is no greater loss than losing it.)  

 

The significance of virtue (aram) as the cornerstone of all material wealth (porul) is emphasized in this 

Thirukkural. It claims that while everyone aspires to be prosperous, only good deeds can bring about true success. 

Being righteous is a practical route to prosperity as well as a moral code. This couplet, which highlights the 

connection between ethics and riches in a just society, can be found in the chapter on "The Possession of Virtue" 

(Arathuppaal - Aravazhi). 

According to positive psychology, those who practice virtue-based living report feeling more fulfilled and 

purposeful. 

Thirukkural 35:  

“Aḻukkaṟu avavekuḷi iṉṉachol naṉkum 

iḻukka iyaṉṟatu aṟam.” 

(“Tis virtue when, his footsteps sliding not through envy, wrath, Lust, evil speech-these four, man onwards 

moves in ordered path.”) 

This Thirukkural explains what virtue (Aram) is not by outlining the four main bad feelings or actions that a 

virtuous person must refrain from avoiding jealousy, excessive desire, rage, and harsh speech, one can attain 

virtue. It emphasizes how these drawbacks obstruct the way to morality.  

Positive psychology and virtue share a same goal of fostering inner strength, moral character, and meaningful 

relationships in order to help people thrive. 

3. Resilience and Overcoming Hardship (Mudivu and Porulodu Thunivu) 

Thirukkural 621: 

"Idukkan varungaal nakuka adhanai 

aduththoorvadhu aqdhoppa thil " 

http://www.tamilmanam.in/
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(“Smile, with patient, hopeful heart, in troublous hour; Meet and so vanquish grief; nothing hath equal power.”) 

A fundamental idea in positive psychology is resilience. In the face of hardship, this couplet highlights the 

strength of having an optimistic and upbeat outlook. It implies that smiling when facing challenges can help one 

overcome them more successfully than giving up.  

"Laugh away the trouble when it comes; nothing equals it to conquer pains" is the implication of this couplet. It 

highlights the strength of optimism in the face of hardship, implying that a grin can be a potent tool for 

conquering obstacles even during trying times. Research indicates that engaging in such activities strengthens 

emotional resilience. 

Thirukkural 669: 

"Thunpam uravarinum seika thuNivaatri 

inpam payakkum vinai." 

(“Though toil and trouble face thee, firm resolve hold fast, and do the deeds that pleasure yield at last.”) 

"Pursue with firmness the act that yields bliss, no matter how great the hardship," this couplet counsels. This 

emphasizes how crucial it is to pursue objectives with tenacity and resolve in the face of setbacks. 

The couplet essentially exhorts people to focus on the long-term advantages and enjoyment that can be attained 

through steadfastness and endurance rather than letting short-term setbacks discourage them. 

 

Thirukkural 597: 

"Sidhaivitaththu olkaar uravoar pudhaiyampir 

pattuppaa toondrung kaliru" 

(“The men of lofty mind quail not in ruin's fateful hour, the elephant retains his dignity mind arrows' deadly 

shower.”) 

 

This couplet makes use of the image of an elephant, which remains towering and powerful even after being hit by 

arrows. It suggests that, like an elephant that does not falter in the face of suffering, one should be resilient and 

not let failures or setbacks deter one from trying. 

4. Self-Actualization and Purpose (Uyarntha Vazhkai) 

Thirukkural 122: 

"Kaakka porulaa adakkaththai aakkam 

adhaninooung killai uyirkku" 

(Guard thou as wealth the power of self-control; Than this no greater gain to living soul.) 

There is no greater source of good for man than self-control, so let it be treasured. This Thirukkural bolsters Albert 

Bandura's "self-efficacy" theory, a cornerstone of positive psychology. It places a strong emphasis on self-

assurance and autonomy, two qualities that are essential to reaching self-actualization. 

5. Emotional Intelligence and Relationships (Anbu and Aramuyarchi) 

Thirukkural 7: 

"Thanakkuvamai illaadhaan thaalsaerndhaark Kallaal 

manakkavalai maatral aridhu." 

(Unless His foot, 'to Whom none can compare,' men gain, 'Tis hard for mind to find relief from anxious pain.) 

http://www.tamilmanam.in/
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A crucial component of positive psychology is emotional intelligence, or the capacity to comprehend and 

control one's feelings and interpersonal interactions. According to this Thirukkural, only those who are joined to 

the foot of the peerless him can be freed from anxiety. 

Thirukkural 27: 

"Suvaioli ooruosai naatramena aindhin 

vagaidherivaan katte ulagu." 

(Taste, light, touch, sound, and smell: who knows the way of all the five, the world submissive owns his sway.) 

We must be conscious of who we are and the world around us. Always be attentive or aware of what is going on 

around you, and know how to react—or not—to those situations. To put it another way, we need to be emotionally 

literate in order to manage our emotions, relationships with others, and ourselves. 

 

6. Optimism and Positive Thinking (Nalamum Sindhanaiyum) 

Thirukkural 596: 

"Ulluva thellaam uyarvullal matradhu 

thallinunh thallaamai neerththu." 

(“Whate'er you ponder, let your aim be lofty still, fate cannot hinder always, thwart you as it will.”) 

This Thirukkural promotes setting high standards for oneself and staying optimistic despite any setbacks. It 

implies that setting lofty goals is intrinsically worthwhile and shouldn't be abandoned, even if such goals are not 

immediately achieved. This Thirukkural emphasizes focusing on positive experiences rather than dwelling on 

negativity, aligning with the principles of cognitive reframing. 

Thirukkural 661: 

"Vinaiththitpam enpadhu oruvan manaththitpam 

matraiya ellaam pira." 

(What men call 'power in action' know for 'power of mind' externe to man all other aids you find.) 

This Thirukkural says that all other abilities are not of this type; firmness in action is (only) one's firmness of 

thought. The determination of the mind is the execution focus; everything else is secondary. 

7. Gratitude and Compassion (Nandri and Anbu) 

Kural 108: 

"Nandri marappadhu nandrandru nandralladhu 

andrae marappadhu nandru." 

(“'Tis never good to let the thought of good things done thee pass away; 

Of things not good, 'tis good to rid thy memory that very day.”) 

In positive psychology, gratitude is a well-established element that improves wellbeing and life satisfaction. This 

Thirukkural emphasizes the value of being thankful in day-to-day interactions. Also, it says benefits should not 

be forgotten, but injuries should be remembered even as they are being caused. 

 

Kural 103: 

"Payan-thookkaar seydha udhavi nayan-thookkin 

nanmai kadalin peridhu" 

http://www.tamilmanam.in/
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(“Kindness shown by those who weigh not what the return may be: 

When you ponder right its merit, 'Tis vaster than the sea.”) 

A benefit is greater than the sea if its greatness is evaluated without considering its return. 

 

Thirukkural - 844, 845, 401 and 402. This is the point at which their acts have the opposite effect. The 

Thirukkurals above mention people with this mental state. This temperament type has a humorous outlook 

(Kayalvizhy, 2021). For instance, when someone who hasn't seen something claims to have seen it, it makes him 

feel inferior because he is reflexively a humble person who fears that people will think less of him if he claims 

not to have seen it. He will therefore claim to have seen it as well. 

"Sometimes people show low attitude if they see others superior to them in something," adds 

Thiruvalluvar, with a tinge of humor. According to Thiruvalluvar, envy and blaming others have grown 

commonplace among those with inferiority complexes (Moganaraj, 2005). The strength of "filthiness" is to 

highlight the perils of this kind of thinking. Individuals who suffer from this mental disorder will eventually 

develop a condition that is irreversible. The individual will experience the hardship of not being able to achieve 

fame or glory in this situation. In this case, when someone calls attention to their shortcomings, they are insulting 

and hurting people who do so rather than attempting to fix the issue. Additionally, Thirukkural -237 mentions 

this. 

Sometimes, condescension can manifest as violence. It is impossible for these people to put up with others 

who are powerful in their industry. They frequently harass these individuals to the point that they attempt to 

completely eradicate them. Ultimately, though, this will only hurt the person or oneself. Thirukkural 894 provides 

a good explanation of this. 

Way to deal with this mental health issue. Medicines cannot treat this inferiority complex, which is 

referred to as a mental illness. Only mental clarity will be able to cure it. The person must cultivate a strong 

belief that, with unwavering labor and effort, they can reach any great level or height. Their hearts should 

progressively become deeply ingrained with this notion. 

Fear 

Thiruvalluvar says that fear might be characterized as, 

 

I. Fear that has a psychic bent towards it. Following an action without fearing of consciousness 

Thirukkural - 428, 88, 201, 44, 325, 366, 464 

The Thirukkurals mentioned above highlight the importance of being mindful of and afraid of one's 

consciousness, which determines mental health. Living a healthy life will be guided by this dread of 

consciousness. – Kural - 497, 382, 778, 647, 686, 585. These people ought to be free to live their lives as freely 

as their consciences, according to Thiruvalluvar. Fear is a psychological disorder. Many people have a generalized 

fear of everything. Some people may have this illness naturally from childhood, while others may have it as a 

result of a traumatic experience in their past. Some people may have been afraid of unexpected things that 

happened to them. 

Action without fear: Selfish people are used to committing bad deeds. These people will continue to 

experience fear of consciousness. Thirukkural -1075. It has been stated here that defying authority and causing 

http://www.tamilmanam.in/
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harm to society out of fear is a terrible way to conduct things. For instance, mistaking someone else's wife for 

your own is a social offense. It is a social offense to mistake the legitimate wife for someone else. Furthermore, 

it is a more serious social crime to mistreat her. As his consciousness will kill him, it is said that the person 

committing this act will be distressed and regretful even on his deathbed. Thirukkural -146 provides a clear 

explanation of this. 

II. Fear that is seen as a mental illness 

Cowards are indifferent to and unconcerned with performing nice deeds. They don't even care that people 

will hold them accountable for their conduct when they don't do nice deeds. They will resume and give them what 

they want, though, if they witness someone kicking and giving them the finger. Thirukkural - 1077. Fake preachers 

are those who act evilly while posing as virtuous. False preachers commit sins in order to get wealth, promotions, 

and other benefits. The same group includes those who profit from illegal activities like smuggling marijuana. 

These phony preachers worry about being betrayed every day, and they get scared when someone tells them they 

will betray them. People with this mind-set may easily vanquish their opponents if they have any. Thirukkural - 

863, 869. 

III. Fear of the environment and surrounding 

It is frequently observed that people stumble because they are reluctant to express their opinions plainly 

in front of numerous onlookers. Their dread is the primary cause of this. This dread of the environment prevents 

people from saying what they wanted to express in the first place. Even if they can offer and are aware of a lot of 

concepts and things, their anxiety can lead one to believe that they don't know anything. Instead of being famous, 

such people become infamous. Thirukkural -723, 729, 730. Individuals who wish to speak in front of an audience 

should be wary if they arrive with incomplete understanding of the subject. If the person has a clear notion of 

what he wants to talk about and comes to it, he can overcome this phobia (Anuratha and Muniandy, 2023). 

Conclusion 

Thirukkural is a manual for "positive living and mental well-being" in addition to being an ethical text. 

Ancient Tamil knowledge foresaw important psychological concepts, as evidenced by the fact that many of its 

teachings are consistent with contemporary positive psychology. People can develop self-actualization, resilience, 

and happiness by applying these lessons to their everyday lives, which will ultimately result in human flourishing. 
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Abstract:  

Inscriptions are ancient writings or carvings etched onto stone, metal, pottery, and other durable materials, 
often created to convey information, commemorate events, or honor individuals that provide a glimpse into the 

lives, beliefs, and events of past civilizations. They are a source of information about the past, and are studied by 

historians, archaeologists, and researchers. Inscriptions serve as primary sources of historical information, 
preserving records of events, rulers, and societal norms. They offer insights into the development and evolution 

of languages and scripts over time. Inscriptions provide valuable information about the cultural and religious 

practices of ancient civilizations. The study of inscriptions is called Epigraphy. Inscriptions record the 

achievements of kings, activities of people who commissioned them, record the ideas of people and the like. 
Dedication Inscriptions, Commemorative Inscriptions, Funerary Inscriptions, Legal and Administrative 

Inscriptions are a few types of inscriptions. Deciphering an Inscriptions ma results in Multilingual Texts, 

Comparative Analysis, Technological Advancements, etc,.  
This paper deals with an ancient Pallava inscriptional poem in Saṃskṛtam consisting of 12 verses in the 

form of a eulogy (Praśasti) of the Pallava King discovered and published by E.Hultzsch a century ago. Rājasiṃha 

alias Narasiṃhavarman II (c.A.D. 670 – 700) is a king adorned with many epithets like atyantakā, Śrῑbhara, 
Raṇajaya and is compared with Lord Viṣnu and Lord Śiva. The Praśasti consists of 12 verses employing various 

metres about the King and his valour. 

Keywords: RĀJASIṂHA PALLAVA, languages, History 

 

Rājasiṃha and Inscriptions 

 The inscriptions found at Kāñcῑ, Vāyalūr, Panamalai and Mahābalipuram ‘Gaṇeśaratha’ inscriptions 

praise the valour of Rājasiṃha alias Narasiṃhavarman II, the son of Ugradaṇḍa Parameśwara. Inscriptions at 

Vāyalūr and Panamalai describes that Rājasiṃha was the first to introduce the concept of the divine and the mythic 

origin of the Pallava dynasty in the history of South India. In Mahābalipuram ‘Gaṇeśaratha’ inscription Rājasiṃha 

is found styling himself not separate from Parameśwara in essence, on more than one account. 

अमायश् चित्र मायोसौ अगुणो गुण-भाजनााः । स्वस्तो चनरुत्तरो जीयाद ्अनीशाः परमेश्वराः ॥1  

Rājasiṃha established a clear-cut theory of divinity of the ruling king to the South Indian History.  

Royal Titles and Deeds:  

Rājasimha’s inscriptions highlight his military prowess, his victories, and his efforts to expand his 

kingdom. They often mention his title “Māhamalla”, meaning "Great Wrestler", referring to his prowess in 

battle and physical strength. He is compared to Lord Kārtikeya (Subrahmaṇya), the king resembles Kāmadeva, 

as Indra (Vāsava), as Viśṇu (Mādhava). Manu proclaims that the King is a great deity in Human form,  

महती देवता हे्यषा नररूपेण चतष्ठचत । 2 

Inscriptions, the earliest datable reference, remarked that Rājasiṃha introduced the Śaivasiddhāntamārga, 

the school of the Śaivasiddhānta Philosophy. The king patronised Śaiva philosophers like was Śrikaṇṭha, the 

author of Brahmamῑmāṃsā-bhāṣya and Aghorasivacārya, a commentator on the Tattvaprakāsikā of Bhojarāja of 

Dhārā.  

Inscriptions from Kāñci  

 The poem consists of twelve verses engraved in a single line found on a granite slabs outside around the 

central shrine and in the front maṇḍapa in the temple currently known as 

Kailāsanātha temple in Kāñcῑpuram, Tamilnadu. It is engraved in an ancient South 

Indian characters called ‘Pallava Grantha’. It is a style of Grantha script named 
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after the Pallava dynasty of Southern India (Tamilakam) and is attested to since the 4th century CE. 

The Rājasimha Pallava Inscriptions (Pallava Kings) 

The Pallava inscriptions found in Kanchipuram are critical to understanding the history, 

administration, religion and culture of the Pallava dynasty, particularly under rulers like Rājasimha and his 

predecessors. Kāñcipuram, the capital of the Pallavas, was a major center of politics, religion and art during the 

Pallava period. 

The Rājasimha is otherwise known as Māmallan inscriptions at Kāñcipuram are of particular importance 

because they provide insights into the king’s military conquests, patronage of arts, and his relationship with 

religious institutions. 

Religious Significance:  

The inscriptions also emphasize his support for Śaivism, documenting the construction of temples and 

donations for rituals. These inscriptions help in the understanding of the Pallava kings' role as divine 

protectors of their subjects and the religious patronage that was a hallmark of their reign. 

Division of the Poem  

 A Praśasti is primarily designed to praise or extol the virtues, achievements, or qualities of a person, 

usually a king, ruler, or deity. It serves as a form of glorification or laudatory writing.  

Verse 1: Mangalacharanam or Nāndi. 

The invocatory verse describes the River Ganga, that flows from the head of the Lord Śiva adorns the 

earth filling the ocean. Śiva, often depicted with matted hair, (jatābhir), a blue throat (after drinking the poison 

during the churning of the ocean), a snake around his neck (phaṇi-maṇi-kiraṇaiś), and glowing with a divine 

radiance akin to the moon or jewels. The author identifies various colors with Lord Śiva. "Śuklatvam" (whiteness) 

refers to purity or the glow of divine light, "Asita" (blackness) describes his hair, which is often depicted as dark 

or matted. The blue or "nilatvam" refers to the divine color often associated with deities like Krishna or Śiva, 

signifying vastness and cosmic presence. 

शुक्लत्वम ्मूर्धदेशे चवरु्-किरण-रुिा िाचसतत्वम ्जटाचभर्  

नीलत्वम ्िण्ठ-र्ाम्ना फचण-किरणैश्  शोचणमानम ्दर्ाना । 

चनयाधचतत स्थणु-रत्नात् चत्रभुवन-सरसी-पूरणी वाः पुनीतान्  

नाना-वण्णाधण्णधवाण्णाध सम-सिल-हररतमण्डनैाः शैलपुत्रयााः ॥ 1 ॥3 

Verse 2 – 4 : Genealogy of the Pallava dynasty 

Every lineage is connected and originates to great sages and their divine roles in Hindu cosmology. The 

sages are often born from powerful and illustrious lineages, and their influence can span across the three worlds 

— earth, heaven, and the underworld. This verse highlights the profound connection between divine power, 

ancestry, and the greatness of sages associated with the Pallava dynasty. The lineage began from the realms of 

Brahmā - his mind-born son - the sage Angirās - his son, Śakra's minister and the eater of nectar, i.e., Bṛhaspati – 

his son Śamyu – his son Sage Bharadvāja, the fountain – head of the Pallava family. Droṇa, the son of the sage 

Bharadvāja was equal to Sri Rāma in Archery and was the monumental teacher to the Kauravas and Pandavas. 

Aśvatthāmā, the son of Droṇa, despite his destructive acts, is referenced as part of the lineage. Then his 

descendant, Pallava, is a prominent figure in this legacy of the powerful rulers. The complex lineages and legacies 

that stem from figures like Droṇa, emphasize the continuity of leadership and the roles played by the various 

characters in shaping the fate of the land and its people. 

ब्रह्मालोिाकदरासीत् तदन ुमुचनर् असाव् अचगगरास् तन ्

मनोजास् तत्सूनुश् शक्रमतत्री गुरुर् अमृत-भजुान् तस्य शंयुस् तनजूाः । 

तस्माद ्उग्रप्रभावात् चत्रभुवन – मचहताल् लब्र्-जतमा मुनीतराः  

स श्रीमान् पल्लवानां िुलचनचर्र् अभवद ्यो भरद्वाज-नामा ॥ 2 ॥4 

The verse paints a picture of ideal leadership, combining both spiritual and material wisdom with military 

prowess and personal integrity. These rulers are presented as paragons of virtue who lead their people with justice, 
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strength, and respect for higher values. Valour of Pallavas are described in verse 3 & 4 of the poem that lauds the 

rulers of the Pallava dynasty, highlighting their many virtues: 

They are strong yet humble, wise yet approachable. They are committed to truth, righteousness, and 

prosperity. They possess the wisdom to manage the three aims of life (Dharma, Artha, Kāma) while maintaining 

respect for tradition and elders. They are warriors, but their victories are not just on the battlefield—they are 

victorious over vice and destruction, ensuring peace and harmony in their realms. They are brave, knowledgeable 

in military tactics, and their leadership is marked by dignity and modesty.  

तस्माद ्रोणस् स रामो गुरुर् अचतमचहताः पाण्डवना ंिुरूणाम्  

अश्वत्थामा ततोभूत् पृथुर् अवचनभृताम् स्थैर्ययध-मानापहारी । 

तत् – सनूुाः पल्लवाख्याः सिल-वसुमचत भोचगनाम् पार्तत्थधवानां  

शूरानाम ्आकदभूतो मनुर् इव जचयनाम ्अतववायस्य ित्ताध ॥ 3 ॥ 

ब्रह्मण्यानाम् उकदण्णध-प्रबल-िचल-मद-ध्वंचसनां सत्य-वािां  

गचभभराणा ंचत्रवर्गगध-चस्थचत-ितुर-चर्या ंवृद्ध-सेवापराणाम ्।   

िामाकद-अततश्-िरारर-प्रसभ-चवजचयनाम् हेचत-चवद्या-वराणान्  

चर्राणाम् ऊर्तजधतानान ्– नय-चवनयवताम् पल्लवानाम ्नृपाणाम ्॥5 

Verse 5 : King Rājasiṃha and his Grateness. 

The verse portrays an idealized figure from the Pallava dynasty, highlighting several key attributes: 

Warrior-like Strength: King Rājasiṃha is a fierce warrior, capable of defeating enemies with great power and 

using strategic wisdom. 

Divine Birth and Blessing: He is compared to Lord Kārtikeya (Subrahmaṇya), suggesting they were born with 

divine blessings and possess extraordinary courage and valor. 

Wisdom and Spirituality: He is highly skilled not only in warfare but also in philosophical wisdom, particularly 

the Śaivasiddhānta philosophy of Śaivism, indicating their connection to spiritual teachings. 

Steadfast and Purifying: His strength is not just physical but also moral. He is capable of purifying all faults and 

remains unwavering in his duties, exhibiting both inner and outer strength. 

Boundless Desire: He has an intense desire for greatness, which drives them to continuously strive for 

achievement, yet their power is tempered by wisdom and virtue. 

तेषां वंशे प्रसूताद ्रणरचसि-पुरोतमर्द्धनाद ्उग्रदण्डात्  

सुब्रह्मण्याः िुमारो गुह इव परमाद ्ईश्वराद ्आट्ट-जतमा ।  

शचि-क्षुण्णररवर्गगो चवकदत बहु नयश् शैवचसद्धातत – मागे  

श्रीमान् अत्याततिामाः क्षत-सिल-मलो ध्रुवार्ाराः पल्लवनाम ् ॥ 6 

Verse 6: Epithets of the King Rājasiṃha 

King Rājasiṃha is compared to the following deities who are the powerful forces of protection, prosperity 

and love, each playing a significant role in the cosmic order and the lives of those who follow the righteous path. 

The King resembles Kāmadeva (Manmatha) who is praised for his mastery in the art of love and attraction, 

enchanting the hearts of women in secret; as Indra (Vāsava), the constant protector of those who follow the Vedic 

path, ensuring their safety and spiritual progress, as Viśṇu (Mādhava) the divine force that defends the righteous 

and destroys the enemies of the good, protecting the hearts of sages, Brāhmaṇās, and Gods. Viśṇu also bestows 

wealth and prosperity upon virtuous people, enhancing their lives with both material and spiritual blessings. 

िला-ितुर-योचषता ंरहचस रञ्जने मतमथाः त्रचय-पथ-चनषेचवनां सतता-पालने वासवाः । 

मुचन-चद्वज-सूर-द्वीषां हृदय- दारणे मार्वाः स ि रचवना-संपदा सजुन-तोषन ेचवत्तदाः ॥7 

Verse 7: Allusion related to King Rājasiṃha 
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This verse, overall, meditates on the moral and spiritual decline of the world, particularly in Kali Yuga, 

while highlighting that even divine forces are not untouched by the degradation of human nature. The sense of 

astonishment from Viśnu underscores the gravity of the situation, calling attention to the cyclical nature of time 

and the challenges posed by each age. 

दषु्यततप्रमुखैाः शु्रताभभरगता वाचण  शरररं चवना क्षमा-नाथैाः सूर दषृ्वचहर् र्ययकद िृते िण्वाकदचभाः स्वीिृताैः । 

तन् नाश्चय ंइदं पुनाः िचलयुगे दरूरभवत्-सद्गुण ेसो श्रौचषद ्इचत तां चगरं महद ्अहो चवस्मापानं श्रीभाराः ॥8 

 In the Kṛta Yuga, kings like Duṣyanta,was capable of seeing and hearing the God. But it is a matter of 

great astonishment that King Śrῑbhāraḥ, meaning the bearer of the goddess of prosperity, i.e., Rājasimha heard 

that voice of the lord in the dark age of Sin, Kali Yuga. The significance of describing Rājasimha as having heard 

a heavenly incorporeal voice may refer to an old Śaiva tradition preserved in the Pūsalnāyaṇār Purāṇam, a section 

of the Tamil epic – poem, Periyapurāṇam also refered by the name Tiruttoṇḍar Purāṇam written by the Śekkilār. 

This section connects saint Pūsalnāyaṇār with his contemporary Pallava King (Kāḍavarkoṇ), who built a great 

beautiful temple for Lord Śiva. The Pallava King successfully completed the construction and fixed an auspicious 

day and time for consecrating the temple. At that juncture he received an order from the Lord to postpone the 

consecration ceremony as the Lord wanted to be present at the consecration ceremony of Pūsalnāyaṇār. 

 There are traditions identifying the Pallava king of the Purāṇam with Rājasiṃha Pallava and the temple 

built by the king in present form as Kailāśanātha temple, formerly known as Rājasiṃheśvara. The author intends 

to convey us that, the divine incorporeal voice the king heard might have contained the order of the Lord to 

postpone the consecration ceremony. At the end, the King Rājasiṃha had a hope and satisfaction that the Lord 

however could reside permanently in the temple Rājasiṃheśvara. This hope of the king appears to be echoed in 

his prayers, contained in verses 10 – 11 of the poem. 

Verse 8: Benediction for the continued victory of the King. 

This verse conveys a powerful narrative about the divine intervention of the Supreme Being (Puruṣottama) 

in the form of King Rājasiṃha during the Kali Yuga. Despite the rise of pride and arrogance in people (especially 

kings and powerful figures), the Supreme Being appears to protect the righteous and to battle the forces of 

destruction. 

The Puruṣottama is born to protect the people, especially those who are drowning in sin and suffering due 

to the influences of Kali Yuga. The metaphor of the "ocean of sin" and the "fearsome crocodile" speaks to the 

overwhelming challenges and moral dangers of the current age. King Rājasiṃha, possessing divinity providence 

in the face of chaos, symbolizing hope for those suffering in the Kali Yuga with his nature of arrogance and 

haughty on account of the wealth they had acquired by diplomacy and might. 

येनेमे नय चवक्रमात्त िमला-सभपचत्त-दर्प्पोद्धता भ्रू-भगग-क्षाण-मात्र-रू्त-चर्षणा नम्रीिृतााः पार्तथधवााः । 

जातोसौ पुरुषोत्तमो रणजयस् त्रातुञ्जनान् मजताः पापाब्रे्ाः िचलिाल भीम मिारग्रस्तान् स चजयाचिरम् ॥9 

Verse 9 : Temple erected by the King 

This verse seems to describe the king, the divine incarnation, whose valor and strength are so immense that 

they conquer and protect the world. Their actions elevate the entire kingdom or world, bringing peace, 

prosperity, and order. The poet further describes how the King conquers obstacles (symbolized by the "thorn in 

the throat") and earns the reverence of other kings, solidifying their rule and establishing a kingdom in alignment 

with their divine qualities. There’s an emphasis on the divine aspect of the figure, with the comparison to Śiva's 

laughter pointing to their profound, awe-inspiring, and paradoxical nature. The individual may have a 

combination of destructive and creative powers, much like Śiva himself, who is both the destroyer and the creator, 

highlighting the divine paradox within this great figure. 

The overall tone of the verse presents this person as not merely a powerful ruler, but one who embodies 

divinity in both their actions and essence, capable of transforming the world around them and elevating humanity. 

नयोर्तजधता-पराक्रमार्तजधतम अनेन सवाधञ् जगन नृपणे हत-िण्टिं प्रणात-राजिं भञु्जता । 

यशाः-सदशंृ आत्मनो भवन ंएतद ्उत्त्थाचपत ंहरस्य हरहास-रूपं अचतमानम ्अत्यद्भूतम् ॥ 10 
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Verse 10 & 11 : Prayers for the permanent presence of Lord Śiva 

The verse concludes with a fervent prayer for Lord Śiva to remain steadfast in his divine position, for a long 

time, and to stay permenantly as Śaṅkara Vṛṣāṅka in the temple Rājasiṃha-Pallavesvara, (temple of Ῑśvara) 

built by King Rājasiṃha, symbolizing the unshakable nature of his reign and divine power. The temple is 

described as touching the sky by its top and as robbing the Mt.Kailās of its beauty. The temple was originally 

named Rājasiṃheśvara, after his builder and has acquired the name Kailāsanātha temple, the temple of the Lord 

of Mt. Kailās.  

श्रीराजससंहपल्लवेश्वरे नागेतरभोगभीमभूषणाः । 

देवसुरेतर-वृतद-वचतदतााः स्थाने चस्थतो’स्तु शगिरचश्चरम् ॥11 

अचस्मन् नुवृत्रशत्रचद्वरदघनघटाराजससंहेना राज्ञा राज्ञाम ् 

आज्ञा चवरे्यीिृत सिल कदशा चनर्तभमधते र्भमी-भाजााः । 

शैले िैलासलीलाम ्अपहरचत गृह ेराजससंहेश्वराख्यम्  

चबभ्रचत अभ्रचंलहागे्र चवरियतु सदा सचिर्ानं वृषागिाः ॥12 

Verse 12 : Benediction towards the long reign of the King. 

This verse praises the king or hero, as someone who is: 

Majestic and powerful like a lion (Rajasimho), victorious in battle (Ranajayah), and a courageous and 

valiant leader. Adorned with the glory and responsibility of leadership (Śrībharas) and wielding a powerful 

weapon (the wondrous bow of Citrakārmukah), signifying their martial prowess and divine backing, a hero 

standing apart from others due to their extraordinary strength and leadership (Ekavīras), with an everlasting 

reign (Ciram). Under the divine protection of Lord Śiva, with a prayer for them to protect and maintain the 

kingdom or earth, much like how Śiva himself is the protector and benefactor of the universe. An ideal king or a 

divine hero, whose victories, strength, and connection to the divine make them the protector of the realm. Their 

rule is presented as eternal, blessed by Śiva, and full of valor and divine favor. 

राजससंहो रणजयाः श्रीभरस चित्रिारमुिाः । 

एिवीरसचश्चरं पातु चशविूडामचणर् मचहम् ॥13 

Metres employed in the Poem 

Verses 1 to 5 and 11 are in Sragdharā metre. Verses 6 and 9 are in Pṛthvi metre. Verse 7 and 8 are in 

Sārdūlavikṛῑḍita. Verse 10 is in a rare metre and Verse 12 is in Anuṣṭuh.   

The word "Sragdharā" literally means "a garland of flowers" in Sanskrit, and this is reflected in the 

structure of the metre. The Sragdharā metre is described as having a flowing, melodic quality, much like a garland 

of flowers that is intertwined with rhythmic grace. It is often used for its aesthetic appeal and musicality in poetry, 

making the verse appear fluid and natural. The Sragdharā metre typically consists of 32 syllables, distributed in a 

specific pattern, often with a varying number of short (laghu) and long (guru) syllables. This metre allows for the 

expression of complex emotions in a way that feels natural, almost like a song. 

 

Conclusion 

The Pallava inscriptions at Kāñcipuram are invaluable not only for understanding the history of the 

Pallava dynasty but also for providing insights into religious practices, royal administration, and the cultural 

landscape of South India during their rule. Through these inscriptions, we see how the Pallavas established a 

strong political and religious identity, which played a crucial role in their legacy. 
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Abstract:  

Sri Lankan tea plantation workers are among those who have gone to many countries to survive the famine 

due to poverty. If they want to harvest tea on a new hill, they worship the tea plant and sing a beautiful song to 

get more tea. After bathing a woman who has reached puberty, the male attendant makes her sit inside the house. 

They also believe that Rodhamuni will attack the woman who has reached puberty. The wedding is held on an 

auspicious day and time. A congratulatory song is sung during the wedding. Ayyanar Swami is worshipped as a 

deity. Women offer Pongal to Ayyanar and sing the song Kummi and rejoice. When someone in the ethnic group 

dies, they tie a white flag in front of the house to mark the deceased. The Oppari song is sung on the occasion of 

death. This research article is intended to describe such unique life rituals. 

 

Keywords: Tea Garden, Shine, Marriage, Gummi Song, Pongal,  Auspicious Greeting Song. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  வறுனம காரணமாக வாழ்வாதாரத்தின் பினழப்புக்காக பை நாடுகளுக்குப் பஞ்சம் பினழக்கச் 

தசன்றவர்களில் இைங்னகத் கதயினைத் கதாட்ட ததாழிைாளர்களும் அடங்குவர். ஒரு புதிய மனையில் 

கதயினைக் தகாழுந்து எடுக்க கவண்டுதமைில் கதயினைச் தசடிக்குப் தபாட்டிட்டு வழிபாடு தசய்து 

அதிகமாை கதயினைக் தகாழுந்து கினடக்க கவண்டுதமை தபாலிப் பாடனைப் பாடுகின்றைர். 

பருமனடந்த தபண்னணக் குளிப்பாட்டியதும் முனறப்னபயன் அப்தபண்னண வீட்டிற்குள் தூக்கி உட்கார 

னவக்கும் பழக்கம் காணப்படுகிறது. பருவமனடந்த தபண்னண கராதமுைி தாக்கும் என்ற 

நம்பிக்னகனயயும் தகாண்டுள்ளைர். நல்ை நாளில் சுபமுகூர்த்த கநரத்தில் திருமணம் நடத்தப்படுகிறது. 

திருமணத்தின் கபாது மங்கை வாழ்த்து பாடல் பாடப்படுகிறது. அய்யைார் சாமினயத் ததய்வமாக 
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வழிபடுகின்றைர். தபண்கள் அய்யைாருக்குப் தபாங்கல் இட்டு கும்மிப் பாடல் பாடி மகிழ்கின்றைர். 

இைக்குழுவிற்குள் எவகரனும் இறந்தால் இறந்த வீட்னட அனடயாளப் படுத்த வீட்டின் முன் தவள்னளக் 

தகாடியினைக் கட்டுகின்றைர். இறப்பு நிகழ்வில் ஒப்பாாிப் பாடல் பாடப்படுகிறது. இத்தனகய தைித்த 

வாழ்வியல் சடங்குகனளப் பற்றி விவாிக்கும் தபாருட்டு இவ்வாய்வு கட்டுனர அனமகிறது. 

 

ேிைவுச் ஜசாற்கள்: கதயினை கதாட்டம், தபாலிப்பாட்டு, திருமணம், கும்மிப் பாடல், தபாங்கல், மங்கை 

வாழ்த்துப் பாடல். 

 

முன்னுலை: 

மைிதைின் பிறப்பு முதல் இறப்பு வனர ஒவ்தவாரு சூழலிலும் சடங்குகள் நடத்தப்படுகின்றை. 

சடங்குகள் நிகழ்த்தப்படும் இடம், சூழல், காைம், கநாக்கம் கபான்றவற்றின் அடிப்பனடயில் சடங்குகளின் 

தன்னமகள் கவறுபடுகின்றை. அதுமட்டுமின்றி உைகம் முழுவதும் சடங்கு முனறகள் காைத்தின் 

கதனவகளுக்கு ஏற்பவும் மக்களின் வசதிக்ககற்றார் கபான்றும் நடத்தப்படுகிறது. அந்த வனகயில் 

இைங்னக கதயினைத் கதாட்டங்களுக்குப் புைம்தபயர்ந்த தமிழக மக்களாை கதயினைத் கதாட்டத் 

ததாழிைாளர்கள் வறுனம நினையிலும் தங்களுக்தகன்ற கைாச்சாரம், சடங்குகள், விழாக்கள், பாடல்கள், 

உணர்வுகள், வாழ்வியல் சிந்தனைகள் எை தைிப்பட்ட வாழ்வியல் வழக்காறுகனளக் தகாண்டுள்ளைர். 

அதனை தகா.மா.ககாதண்டம் அவர்கள் இைங்னகயின் கண்டி, அந்தானைத் கதயினைத் கதாட்டம், 

நுவகரலியா கபான்ற கதாட்டங்களில் கள ஆய்வு தசய்து தைது பனடப்பாை தென்ம பூமிகள் என்ற 

நாவல் வாயிைாக எடுத்தியம்பியுள்ளார். இனவயனைத்தும் பிற இைக்குழு மக்கள் வியந்து கநாக்கும் 

விதத்தில் திருந்திய பண்பாட்டு வழக்காற்னறக் தகாண்டதாக அனமந்துள்ளை. அந்த வாழ்வியல் 

கூற்றிலிருந்து சடங்குகள் முனறகனள தவளிக்தகாணரும் கநாக்கில் இவ்வாய்வு கட்டுனர அனமகிறது. 

புது மனைப் பூனசச் சடங்கு   

கதயினைத் கதாட்டத்தில் புதியதாக ஒரு மனையில் மட்டக்தகாழுந்து எடுக்க கவண்டுதமைில் 

முதலில் சாமி கும்பிட்டு கதயினைச் தசடிக்குப் தபாட்டிட்டு வழிபாடு தசய்கின்றைர். அதன் பிறகு 

பூச்சாத்தி, ஊதுவத்தி தகாளுத்தி வைப்புறமாக சுற்றிப் பூனசச் தசய்கின்றைர். இந்நிகழ்வின் கபாது 

தபண்கள் குைனவயிடுவர். அதனைத் ததாடர்ந்து தபாலிப்பாட்டு என்னும் பாடலினைப் பாடுகின்றைர். 

இச்தசய்தியினை, 

“தகாழுந்கத நினறகளகம  

பாடுபடும் எங்கள்  

வாழ்க்னக விளங்க  

மனைகபாை தபாலிந்து  

மனையாக நினறவாய்  

தபாலி தபாலி தபாலிகய” 

    (தென்ம பூமிகள் , பக் -14) 
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எனும் நாவலில் இடம்தபற்றுள்ள பாடல் வாிகள் உணர்த்துகின்றை. பாடனைப் பாடி 

வழிபட்டதும் அனைவருக்கும் சர்க்கனர வழங்குகின்றைர். அதன் பின்பு கதயினைத் கதாட்டத்தில் புது 

கதயினைத் தளினரப் தபண்கள் பறிக்கத் துவங்குகின்றைர். அதிகப்படியாை கதயினைக் தகாழுந்து 

கினடக்க கவண்டுதமன்ற எண்ணத்தில் கதயினைத் கதாட்டத் ததாழிைாளர்கள் தபாலிப்பாட்னடப் பாடிப் 

பூனசயிடும் வழக்கத்தினைக் தகாண்டுள்ளைர். ஈகராடு மாவட்ட விவசாய மக்களும் தபாங்கலிடும் கபாது 

தபாலிப்பாட்டு பாடுவதனை, 

“தபாங்கலிட தபாங்கலிட  

தபாலி தபாதியா வினளந்திடகவ  

வணங்குறகம வணங்குறகம  

வயல் வயைா தசழித்திடகவ  

துதிக்கறகம துதிக்கறகம”  

  (ஈகராடு மாவட்ட நாட்டுப்புறப் பாடல்கள், பக் - 61)  

என்ற பாடல் வாிகள் விளக்கிநிற்கின்றை. விவசாய மக்கள் அதிகப்படியாை தநல்வினளச்சல் 

கினடக்க கவண்டுதமன்ற கநாக்கில் பாடல் பாடி தபாங்கலிடுகின்றைர். இது கதயினைத் கதாட்டத் 

ததாழிைாளர்கள், விவசாய ததாழிைாளர்களின் ததாழிற்சார் வாழ்வியலின் முக்கியமாை நம்பிக்னகச் 

சார்ந்த நிகழ்வாகும். 

பூப்புச்சடங்கு முலை 

தபண்கள் பருவமனடந்த உடன் தசய்யும் சடங்கு முனறககள பூப்புச்சடங்கு முனற ஆகும். 

இச்சடங்கு முனறகள் இைக்குழுக்களுக்கு இைக்குழு மாற்றங்களுடன் காணப்படுகிறது. இைங்னகக்கு 

குடிதபயர்ந்த தமிழர்களின் பூப்புச்சடங்கு முனறகள் தைித்துவம் வாய்ந்ததாககவ உள்ளது. சடங்கு நாளில் 

பருவமனடந்தப் தபண்னணக் குளிப்பாட்டுவர். குளிப்பாட்டியதும் முனறப்னபயன் அப்தபண்னணத் 

தூக்கிக்தகாண்டு வந்து வீட்டுக்குள் உட்கார னவக்க கவண்டும். இந்த தசயல் அந்த ஆண்மகன் அவளின் 

எதிர்காை கணவன் எை அனைவருக்கும் நிரூபிக்கும் தபாருட்டாக அனமகிறது. இந்நிகழ்ச்சி கதயினைத் 

கதாட்டத் ததாழிைாளர்களின் வழக்காறாக உள்ளனத, 

“சடங்கு விகசசத்தன்னைக்கி குளிக்க வச்சவனள தமாறப் னபயன் தூக்கிகபாயி வீட்டுக்குள்ள 

உக்கார னவக்கணுமுங்கறது நாம வழக்கம்” 

(தென்ம பூமிகள், பக் - 17 ) 

என்னும் நாவல் உனரயாடல் புைப்படுத்துகிறது. வயதுக்கு வந்த தபண்னண வீட்டின் முன் 

உட்கார னவத்து கனடயிலிருந்து பைகாரம் வாங்கி வர தசய்து, அனத அப்தபண்ணின் தனைனயச் சுற்றி 

தூரமாக எறிவர். அவ்வாறு எறிந்த பண்டத்னதத் தின்னும் உயிாிைங்களுக்கு அப்தபண்ணுக்கு இருக்கும் 

கநாய்கள் பற்றிக்தகாள்ளும். அவளுக்கு ஏகதனும் காத்துச்கசட்னடப் பிடித்திருந்தால் அதுவும் அந்த 

உயிாிைத்னதச் தசன்றனடயும் என்பது கதயினைத் கதாட்டத் ததாழிைாளர்களின் நம்பிக்னக ஆகும். 

அதன் பின்பு அந்த தபண்னணத் தைியனறயில் னவத்து முட்னடயும், எண்னணயும் தகாடுப்பர். 
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கராதமுைி தபாிய மரத்தில் இருக்கும். மதியாை கநரத்தில் முைி மரத்திலிருந்து கீழ் இறங்கி வினளயாடும். 

பூப்தபய்திய தபண் அந்த கநரம் அவ்வழிகய தசல்ைக்கூடாது.அனத மீறி தசன்றால் கராதமுைி அந்த 

தபண்னண வருத்தும் என்ற நம்பிக்னகத் ததாழிைாளர்களினடகய காணப்படுகிறது. பூப்பு எய்தியப் 

தபண்கனளச் சங்ககாை காைத்திகைகய பிறர் கண் படாமல் வீட்டினுள் பாதுகாக்கப்பட்டனத, 

“தபண்னம நினறந்த தபாலிகவாடு மண்ணிய  

துகில் விாிகடுப்ப நுடங்கி தண்தணை  

அகில்ஆர் நறும்புனக ஐதுதசன்று அடங்கிய” 

(புறநானூறு, பா-337)  

என்னும் பாடல் வாிகள் உணர்த்தி நிற்கின்றை.பூப்பு எய்திய தபண்னண அடங்கு வருத்தும் என்ற 

நம்பிக்னகப் பண்னடய காைத்திகைகய இருந்துள்ளது. இதனை, 

“பூப்தபய்திய தபண்னண அணங்கு வருத்தும் என்ற நம்பிக்னக அக்காைத்தில் இருந்தனமயும் 

எைகவ பருவமனடந்த மகனள தவளியில் எங்கும் தசல்ைாகத வருத்தும் ததய்வம் பற்றும் என்றும் 

எச்சாிக்கிறாள்”. 

(ககா.சாந்தி, பக்-26) 

என்ற வாிகளும், 

“எவ்வ தநஞ்சதமாடு ததய்வம் கபணி  

வருந்தல் வாழிகவன் டன்னை கருந்தாள்” 

(நற்றினண, பா-351) 

“மூப்புனட முதுபதி தாக்குஅணங்கு உனடய  

காப்பும் பூண்டிசின் கனடயும் கபாகனை” 

(அகநானூறு, பா-7) 

என்ற சங்க காை பாடல் வாிகள் வாயிைாகவும் ததாிந்து தகாள்ள முடிகிறது. பண்னடய காைத்தில் 

இருந்து தற்காை நவீை யுகம் வனர பூப்பு எய்தும் தபண்களுக்குச் சடங்கு முனறகனளச் தசய்ய மக்கள் 

தவறுவதில்னை. இது தமிழர்களின் பண்பாட்டில் முக்கிய சடங்கு நிகழ்வாக கருதப்படுகிறது. தபண்கள் 

தாய்னமயனடயும் தகுதியினை அனடவனத மதிக்கும் சமூகம் தமிழ் சமூகம் என்ற மறுக்க முடியாத 

உண்னம தவளிப்படுகிறது. 

மணச்சடங்கு முலை 

கருத்து ஒருமித்த ஆண்,தபண் இனணந்து வாழ்வதற்காக கமற்தகாள்ளப்படும் சடங்கு முனறககள 

திருமண சடங்கு முனறகள் எைப்படும். மணச்சடங்கு முனறகள் மக்களின் பழக்க வழக்கங்களுக்கு ஏற்ப 

மாறுபடுகிறது. கதயினைத் கதாட்டத் ததாழிைாளர்களின் மண சடங்கு நிகழ்வுகளிலும் பை விதமாை 

சம்பிரதாயங்கள் கனடபிடிக்கப் படுகிறது. நல்ை நாளில் சுப முகூர்த்த கநரத்தில் கமள ஒளி முழங்க 

திருமணத்திற்கு வந்தவர்களுக்கு தவற்றினை, பாக்கு, சந்தைம், அளிப்பர். பின் பன்ைீர் ததளித்து 
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மணமக்களின் தநற்றியில் முதியவள் ஒருத்தி சந்தைமிட்டு தபாட்டு னவத்து வாழ்த்துவாள். 

மணவனறனயச் சுற்றி நிற்கும் தபண்கள் மங்கை வாழ்த்துப் பாடனைப் பாடுவார்கள். என்பதனை, 

“ திருமணத்னத தபாிகயாகர  

சிறப்பாக வாழ்த்திடுங்க  

கதயினையும் சர்க்கனரயும்கபால்  

கசர்ந்து என்றும் வாழ்ந்திடுங்க”  

(தென்ம பூமிகள், பக் -92) 

இந்த பாடல் வாிகள் வாயிைாக உணர்ந்து தகாள்ளைாம். நல்ை நிகழ்வாை இரு மைங்கள் 

இனணயும் திருமண நாளில் மங்கை வாழ்த்துப்பாடும் வழக்கம் பை இை மக்களினடகய காணப்படுகிறது. 

திருதநல்கவலி மாவட்டத்தில், 

“வாழ்த்துங்கள் வாழ்த்துங்கள்  

வாய்வினசய னமந்தருக்கு  

ககளுங்கள் ககளுங்கள்  

எல்கைாரும் ககளுங்கள் ” 

(தமிழர் நாட்டுப் பாடல்கள், பக் -276)  

என்னும் திருமங்கை வாழ்த்துப்பாடல் பாடப்படுகிறது. திருமணத்தில் மங்கை வாழ்த்துப் பாடுதல் 

என்ற வழக்கம் தற்காைத்தில் கதான்றியது அல்ை. பண்னடய தமிழர் காைத்திகைகய உள்ள 

மணவழக்கதமன்பனத, 

“தீதறு தகை சித்திச் சின்மைர் தகாடுதூவி  

அம்கண் உைகின் அருந்ததி அன்ைானள  

மங்கை நல்ைமளி கயற்றிைார்” 

(சிைப்பதிகாரம், பா-1) 

எனும் மங்கை வாழ்த்துப் பாடல் வாிகள் அதற்கு சான்றாகிறது. மூதானதயர்களிடம் கதான்றிய 

மணப்பாடல் சடங்கு இன்றளவிலும் மாறாத மரபாக தமிழ் மக்களிடம் பின்பற்றப்பட்டு வருகிறது. 

இதிலிருந்து தமிழர்களின் பண்பாடு மரபு மாறாமல் தனைமுனறக்குத் தனைமுனற கடத்தப்பட்டு 

வருவனதத் புாிந்து தகாள்ள முடிகிறது. மங்கை வாழ்த்துப் பாடுதல் நிகழ்வாைது மணநாளில் நல்ை 

நிமித்தமாக  மக்களினடகய கனடபிடிக்கப்படுவனத அறிந்து தகாள்ள முடிகிறது. 

அய்யைார் வழிொடு 

தன்னை மிஞ்சிய கண்ணுக்குப் புைப்படாத சக்தியினை மைிதன் ததய்வமாகக் கருதுகிறான். 

ததய்வத்திற்குச் தசய்யும் சடங்கு முனறககள ததய்வ வழிபாடு எைப்படுகிறது. கதயினைத் கதாட்டத் 

ததாழிைாளர்கள் அய்யைார் சாமியினைத் ததய்வமாக வழிபடுகின்றைர். அய்யைாருக்குத் திருவிழா 

எடுத்து இம்மக்கள் தகாண்டாடுகின்றைர். திருவிழாவின் கபாது அய்யைார் சாமி விகசஷமாக 

அைங்காரம் தசய்யப்பட்டிருக்கும். சாமியின் முன் பந்தல்கள் அனமக்கப்பட்டிருக்கும். அன்னறய திைம் 
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கதயினைத் கதாட்டத் ததாழிைாளர்களுக்கு ஊதியத்துடன் விடுமுனற வழங்கப்படுகிறது.திருவிழாவில் 

கதாட்ட ததாழிைாளர்கள் புத்தானட அணிந்து மகிழ்ச்சியாக இருப்பார். தபாங்கல் னவக்கும் தசைவினை 

கதாட்ட நிர்வாகம் ஏற்றுக் தகாள்ளும்.தபாங்கல் பானைனயச் சுற்றி தபண்கள் பாடல் பாடி குைனவப் 

கபாட்டு கும்மியடித்து மகிழ்வதனை, 

“கும்மியடி தபண்கண கும்மியடி  

ககாவிைங்கானய குலுக்கியடி  

நம்னமயாழும் அய்யைார் சாமினய  

நாடி வணங்கி கும்மியடி ” 

(தென்ம பூமிகள், பக் - 56) 

  என்ற பாடல் வாிகள் எடுத்தியம்புகின்றை. இன்ப உணர்வினைப் தபண்கள் 

தவளிப்படுத்துவதற்காக கும்மிப் பாடல்கள் ஆடிப்பாடுவதாக, 

“பை தபண்கள் இனணந்து இன்ப உணர்னவப் புைப்படுத்தும் பாங்கில் னகதகாட்டிக் களித்துப் 

பை தபாருள் குறித்து வரும் கனதப் பாடல்கனளச் சமய சமூக விழாக்களில் சுனவ ததும்பப் பாடியும் 

கனை சிறக்க ஆடியும் பிறனர மகிழ்விப்பது கும்மியாகும்”.  

(கும்மிப்பாடல்கள், பக் - 3) 

எனும் உனரநனட வாிகள் காட்சிப்படுத்துகின்றை. அய்யைார் சாமியின் முன் தபாங்கல் 

தபாங்கியதும் தபண்கள் குைனவயிட்டு தபாங்கனைச் சாமியின் முன் னவத்து வணங்குவார்கள். கமள 

சத்தம் அதிர வயதில் முதிர்ந்த தபண் அருளாடி ஒவ்தவாருவருக்கும் நன்தமாழிகனளக் கூறுவாள். 

பூனசயும், தபாங்கல் விழாவும் அதனைத் ததாடர்ந்து இைிகத நினறவனடயும். இராெபானளயம் கமற்கு 

ததாடர்ச்சி மனைவாழ் மக்களாை பளியர்கள் வாழும் பகுதிக்கு அருகில் அய்யைார் ககாவில் உள்ளது. 

பளியர் குடிக்கு அருகில் அய்யைார் ககாவில் இருப்பினும் நகர மக்கள் அய்யைானரப் தபருமளவில் 

வழிபடுகின்றைர். பளியர்கள் அவ்வப்கபாது வழிபடுகின்றைர். 

“காட்டுப்பளிச்சி கருப்பசாமி அய்யைார் முருகன் ஆகிய ததய்வங்கனள வணங்குகின்றார்கள்.”  

    (மக்களும் மரபுகளும், பக் - 69) 

என்னும் வாி உறுதிப்படுத்துகிறது. பை இடங்களில் வாழும் மக்களின் விருப்ப ததய்வமாக 

அய்யைார் சாமி உள்ளது. தங்களின் விருப்ப ததய்வத்தினை வணங்கி வழிபட்டு பூனச தசய்வது 

தமிழர்களின் மரபாகும். பழங்காைத்திகைகய ததய்வ வழிபாடு மரபு காணப்பட்டுள்ளனத, 

“தபாதுவில் பழந்தமிழர் ஐந்தினணகளுக்கும் தைித் தைிகய உாிய ததய்வங்கனளப் கபாற்றியது, 

தபருங்கடவுளாக சிவதபருமானைப் கபாற்றியது அறியப்படுகிறது”. 

(மு.இராகசந்திரன், பக் - 56) 

என்ற வாிகள் சான்றாகிறது. ததய்வ வழிபாடு ததால்தமிழர்களின் வாழ்வில் முக்கிய பழக்கமாக 

காணப்பட்டுள்ளது. அப்பழக்கம் தற்காை மக்களின் வாழ்வியலிலும் விரவி காணப்படுகிறது. மக்கள் 

விரும்பும் ததய்வங்கனளக் குைததய்வமாக வழிபடுகின்றைர். அந்த வனகயில் அய்யைானரத் கதயினைத் 
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கதாட்டத் ததாழிைாளர்கள் மட்டுமல்ை பை இைக் குழுவிைர்களும் வழிபடுவனதத் ததாிந்து தகாள்ள 

முடிகிறது. அய்யைார் சாமி சிறு ததய்வமாகும்.சிறு ததய்வங்கள் அருளாடி மக்களுடன் தநருங்கிய 

உறவில் காணப்படுகிறது. மக்கள் மகிழ்விலும், துன்ப கவனளகளிலும் ததய்வங்கனளகய தபரும்பாலும் 

நாடுகிறான். ததய்வ வழிபாட்டின் முக்கிய அங்கமாை திருவிழாக்களின் கபாது மக்கள் மகிழ்ச்சியுடன் 

காணப்படுவர். ததய்வ வழிபாடு மக்களினடகய நல்லுறனவ வளர்க்க உதவுகிறது. 

ஈமச்சடங்கு முலை 

இறந்த மைிதனை அடக்குவதற்காகச் தசய்யும் சடங்கு முனறககள ஈமச்சடங்கு முனறயாகும். 

கதாட்டத் ததாழிைாளர்களில் எவகரனும் இறந்தால் இறந்தவாின் உடல் முன் உறவிைர்களும், 

சுற்றத்திைரும் ஒப்பாாிப் பாடனைப் பாடுவர். இந்நிகழ்வினை, 

“சண்டாளி நான் அழுதிருக்க  

சாண்பிள்னள முகம் துனடக்க-நீங்க  

சாஞ்சி படுத்தததன்கை  

சாம்பிராணி வாசதமன்ை ஓ...ஓ...ஓ...”(தென்ம பூமிகள், பக் -53) 

என்ற பாடல் வாிகள் காட்சிப்படுத்துகிறது. இறந்தவாின் வீட்னடப் பிறர் அனடயாளம் காண ஒரு 

தபாிய மரத்தினை வீட்டருகில் நட்டு அதில் தவள்னளக் தகாடியினை ஏற்றி னவப்பர். இறந்தவாின் 

உடனை மயாைத்திற்குத் தூக்கிச் தசல்லும்கபாது பனறயடித்து ஒப்பாாிப் பாடனை பாடுவர். 

புனதக்காட்னட ஈமச்சடங்கு ஊர்வைம் தசன்றனடந்ததும் மயாைத்தின் குழியில் தபட்டியினுள் பிணத்னத 

னவத்து அடக்கம் தசய்து இறுதி சடங்குகனளச் தசய்து முடிக்கின்றைர். எந்த உறனவ இழப்பினும் 

அவ்வுறவினைக் கூறி ஒப்பாாி னவப்பது மக்களின் வழக்கம். நீைமனை கதயினைத் கதாட்டத்தில் மகனை 

இழந்த தாய் ஒப்பாாியுடன் பாடல் பாடுவனத, 

“னமக்கூடும் கபைாவும்  

மயங்கியழுவுதடா!  

எங்ககண்ணு ககட்குதடா  

என்ை தசால்லி  

நாைழுகவ”  (கதநீர், பக் - 238)  

என்னும் பாடல் வாிகள் ததாியப்படுத்துகின்றை. மக்கள் வாழும் இடம்,சூழல், பண்பாட்டு 

கூறுகளுக்கு ஏற்றார் கபாை இைக்குழுவிற்கு இைக்குழு ஈமச்சடங்கு முனறயும், ஒப்பாாிப் பாடல்களும் 

மாற்றங்களுடன் காணப்படுகின்றை. இச்சடங்குமுனறகள் மக்கள் வாழ்வியலில் உணர்வுகளுடன் 

பின்ைிப்பினணந்துக் காணப்படுகின்றை. 

முடிவுலை 

 மைிதைின் நம்பிக்னகச் சார்ந்த தவளிப்பாட்டு முனறககள சடங்குகளாகின்றை. ஒரு சமூகத்தின் 

திருந்திய பண்பாட்னடச் சடங்கு முனறகள் வாயிைாக எளிதாக கணக்கிடைாம். அதுமட்டுமின்றி மக்கள் 

பண்பாட்டின் முக்கிய அம்சமாை சடங்கு முனறகளில் சுற்றுச்சூழலின் தாக்கத்னத எளிதில் அனடயாளம் 
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கண்டு தகாள்ளைாம். அந்த வனகயில் கதயினைத் கதாட்ட ததாழிைாளர்களின் புதுமனைப் பூனசச் 

சடங்கில் சுற்றுச்சூழலின் தாக்கத்னத எளிதாக கணக்கிடைாம். பிற மக்கள் குழுக்களிடம் இச்சடங்கு 

முனறக் காணப்படுவதில்னை. இம்மக்கள் வாழும் சுற்றுச்சூழலுக்கு முக்கியத்துவமும் மாியானதயும் 

தசலுத்தும் கநாக்கில் புதுமனைப் பூனசனயச் தசய்கின்றைர். கமலும் கதாட்டத் ததாழிைாளர்களின் இதர 

சடங்குகள் திருந்திய பண்பாட்டின் அனடயாளமாக விளங்குவனத நம்மால் உணர முடிகிறது. 
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Abstract:  

This article explores the spiritual and theological significance of the sacred five letters mantra, also known 

as the Panchachara mantra or the five-letter mantra (Na–Ma–Shi–Va–Ya), within the framework of Shaiva 

Siddhanta. Recognized as both a sound embodiment of divinity and a symbolic representation of Lord Shiva as 

the Shivalinga, this mantra is revered as the essence of the four Vedas and their ultimate meaning. Central to this 

study is the contribution of Thirugnanasambandhar, the child saint from Thiruthonipuram. He received divine 

wisdom from Goddess Umayammai and composed the first three Thirumurais, embedding the divine name—the 

sacred five letters - within his hymns.The article critically examines the sacred five letters padhigangal of 

Thirugnanasambandhar through various dimensions, including the mantra’s hidden scriptural meanings, its 

structural significance as five sacred syllables, and its devotional application through the Thiruppanchachara 

Tirupathigam and the Thirunamachivaya Tirupathigam. Further sections elaborate on the correct method of 

recitation and the spiritual uses of the mantra in daily practice. By analyzing these aspects, the article aims to 

highlight the centrality of the sacred five letters in the devotional and philosophical thought of Shaiva Siddhanta. 

The study concludes by reaffirming the enduring spiritual value of Thirugnanasambandhar’s hymns in preserving 

and promoting Vedic wisdom through the name of Shiva. 

 

Keywords: The sacred five letters mantra - Panchachara mantra - Character - Siddhantham - Virtues. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  இனைவனை சிவலிங்க ரூபமாககவ கண்டு, அவகை ஐந்நதழுத்து வடிவமாகிய ஒலிவடிவிலும் 

உள்ளான் என்பனதத் திருனவந்நதழுத்து மந்திரம் உணர்த்துகின்ைது. திருனவந்நதழுத்து நமது உடலில் 

உள்ளதாகும். இத்திருனவந்நதழுத்து மந்திரத்தினை பஞ்சாட்சர மந்திரம் என்றும் ஐந்நதழுத்து என்றும் 

அனைப்பர். இம்மந்திரம் கவதங்கள் நான்கிற்கு னமயமாகவும் அவற்ைின் நமய்ப்நபாருளாகவும் 

விளங்குகின்ைது என்பனத சித்தாந்தச் சாத்திரங்கள் நமய்ப்பிக்கின்ைது. கவதநநைி தனைத்து இைிது 

வளர்வதற்காக திருத்கதாணிப்புரத்தில் அவதாித்த பரசமயக்ககாளாி திருஞாைசம்பந்தர் மூன்று வயதில் 
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உனமயம்னமயிடம் நபாற்கிண்ணத்தில் ஞாைப்பால் நபற்ைவர். முதல் மூன்று திருமுனைகனள 

அருளிச்நசய்த திருஞாைசம்பந்தர் இனைவைின் திருநாமமாக விளங்கும் திருனவந்நதழுத்தினைப் 

பதிகங்களில் அருளியவர். திருஞாைசம்பந்தாின் திருப்பஞ்சாட்சரத் திருப்பதிகம் மற்றும் திருநமச்சிவாயத் 

திருப்பதிகங்களின் சிைப்பினை ஆராய்வகத இக்கட்டுனரயின் கநாக்கமாகும். திருஞாைசம்பந்தாின் 

திருனவந்நதழுத்துப் பதிகங்கள் என்ை தனைப்பிைாை கட்டுனர முன்னுனர, திருஞாைசம்பந்தரும் 

திருனவந்நதழுத்தும், மனையும் எழுத்தும், ஐந்நதழுத்து, திருப்பஞ்சாட்சரத் திருப்பதிகம், திருநமச்சிவாயத் 

திருப்பதிகம், திருனவந்தழுத்தினை ஓதும் முனை, திருனவந்நதழுத்தின் பயன் என்னும் 

துனணத்தனைப்புகளின் கீழ் ஆராயப்பட்டுள்ளது. கட்டுனரயின் நினைவாக முடிவுனர 

வைங்கப்பட்டுள்ளது. 

திறவுச்தசாற்கள்: திருனவந்நதழுத்து - பஞ்சாட்சரம் - தன்னம - சாத்திரங்கள் - நன்நைைி. 

 

முன்னுவை: 

திருனவந்நதழுத்து நம் உடம்பிலுள்ள உயிாின் நமய்ப்நபாருள் ஆகும். இனைவைின் 

திருநாமமாகவும் மந்திரமாகவும் அவைின் ஒலிவடிவமாகவும் இருப்பது திருனவந்நதழுத்தாகும். 

திருஞாைசம்பந்தர் மூன்று வயதில் நதாடங்கி பதிைாறு வயதுவனர எண்ணற்ை பதிகங்கனள அருளிச் 

நசய்துள்ளனதத் திருமுனைகளில் காணமுடிகின்ைது. அப்பதிகங்களில் நபாதுப்பதிகங்களாக விளங்கும் 

'திருப்பஞ்சாட்சரத் திருப்பதிகம் மற்றும் திருநமச்சிவாய திருப்பதிகம்' இவ்விரண்டும் திருனவந்நதழுத்தின் 

சிைப்பினையும் நன்நைைிகனளயும் வகுத்தளிக்கின்ைது. திருனவந்நதழுத்தின் சிைப்பினையும் அதனை 

ஓதுவதால் ஏற்படும் பயனையும் இக்கட்டுனர ஆராய்கின்ைது.  

திருஞானசம்பந்தரும் திருவைந்ததழுத்தும்  

உனமயம்னமயிடம் ஞாைம் நபற்று, கதவாரம் அருளிச்நசய்து இவ்வுைகிற்கு அம்னமயப்பராய் 

விளங்கும் அம்னமயப்பனரக் கண்குளிரக் கண்டு களித்தார் திருஞாைசம்பந்தர். நாளும் இன்ைினசயாலும் 

நற்ைமிைாலும் இனைவனை மைமுருகப் பாடியவர் பை அற்புதத் திருப்பதிகங்கனள உைக மக்கள் உய்யும் 

நபாருட்டும் இனைவைது திருவடிப்கபற்ைினை அனடயும் நபாருட்டும் அருளிைார். திருனவந்நதழுத்து 

எைப்படும் 'சிவயநம', 'நமசிவய', 'நமசிவாய', 'சிவாய நம' ஆகியனவ கவதங்களுக்கும் மந்திரங்களுக்கும் 

ஆதியாகும் அஞ்நசழுத்தினை ஆதி மந்திரம் என்றும் நான்கு கவதங்களுக்கும் உைகப்நபாருட்களுக்கும் 

நமய்ப்நபாருள் என்றும் திருஞாைசம்பந்தர் பதிகங்களில் பதிவு நசய்துள்ளார். திருஞாைசம்பந்தர் 

அருளிய திருப்பஞ்சாட்சரத் திருப்பதிகமும் திருநமச்சிவாயத் திருப்பதிகமும் திருனவந்நதழுத்தின் 

சிைப்பினையும் அவற்னை ஓதுவதிைால் ஏற்படும் பயனையும் முழுனமயாக கூறுவனதக் 

காணமுடிகின்ைது. 

மவறயும் எழுத்தும்  

சிவநபருமானை வைிபடுவதால் திருனவந்நதழுத்து ஓதுதல் முதன்னமயாைது என்பனத,  

"மந்திர நான்மனை யாகி வாைவர்  

சிந்னதயுள் நின்ைவர் தம்னம யாள்வை  

நசந்தை கைாம்பிய நசம்னம கவதியர்க்  

http://www.tamilmanam.in/
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கந்தியுள் மந்திரம் அஞ்நச ழுத்துகம."  (திருஞாை.கத - 3.22:2) 

என்ை பாடலின் வைி அைிந்துநகாள்ள முடிகின்ைது. 

னசவ சமயத்தினை சார்ந்த நசந்நநைிச் நசல்வர்கள் நாளும் தவைாது இனைவைின் திருநாமமாக 

விளங்கும் திருனவந்நதழுத்தினை மைதுள் கணித்தல் கவண்டும். (கணித்தல் - நசபித்தல் ஓதுதல்) என்று 

நபாருள்படுகின்ைது. மனை என்பதற்கு மந்திரம் என்றும் நபாருள்தருகின்ைது திருனவந்நதழுத்து. "மனை - 

மந்திரம். மந்திரம் இரு வனகப்படும். அனவ நபாருள்மனை புகழ்மனை என்பை. நபாருள்மனை 

நமய்ப்நபாருள் உண்னம விளக்குவது. புகழ்மனை கருதியது னககூடக் கணிக்கும் கடவுட் புகைாகும். 

கடவுட் புகைாவது வைிபடுகடவுனள முன்ைினைப்படுத்தி அவன் திருவடியினைப் கபாற்ைிப் பராவுவது. 

கபாற்ைிப் பரவுவார் கருதியது னக கூட அருளுவது இப்புகழ்மனைகயயாம். நபாருள்மனை இனை, உயிர், 

தனள என்னும் முப்நபாருள் உண்னம நசப்புவது. இம் முப்நபாருள்கனளக் குைிக்கும் எழுத்துக்கள் மூன்று. 

அனவ முனைகய 'சியம' என்பை. திருஐந்நதழுத்துக்கனளக் கூறுங்கால் முனைகய 'சிவயநம' என்ப, 

இனவகய நபாருள் மனை." ( திருனவந்நதழுத்து, ப.எண்.1) என்று திருனவந்நதழுத்து கூறுவது 

உற்றுகநாக்கத்தக்கதாகும். 

மனைநமாைி குைித்து நதால்காப்பியர்,  

"நினைநமாைி மாந்தர் ஆனணயிற் கிளந்த  

மனைநமாைி தாகை மந்திரம் என்ப."   (நதால்.நசய், நூ.179) 

என்னும் நூற்பாவின் வைி 'மனையாகிய மந்திரம்' வைக்கில் உள்ளதற்கு இைக்கணம் சான்றுப் 

பகர்கின்ைை. 

ஐந்ததழுத்து 

ஐந்து எழுத்தின் வடிவமாகியவன் சிவநபருமான். இத்திருனவந்நதழுத்து மூன்று வனகயாகப் 

நபாருள் நகாள்ளப்படுகின்ைது. அனவ தூை பஞ்சாட்சரம், சூட்சூம பஞ்சாட்சரம், அதிசூட்சூம 

பஞ்சாட்சரம் என்று அனைக்கப்படுகின்ைது. இனவ முனைகய 'நமசிவய, சிவாய நம, சிவாய சிவசிவ' 

என்பதாகும். அஞ்நசழுத்து குைித்து னசவ சித்தாந்த அகராதி,  

"அஞ்நசழுத்து - திரு ஐந்நதழுத்து. எ-டு சிவாய நம, நமச்சிவாய. னசவ சித்தாத்தின் கரு. சி-சிவம். 

வ-அருள். ய-உயிர். ந-மனைப்பாற்ைல் ம-மைம்." 

(னசவ சித்தாந்த அகராதி, ப.எண்.5) 

என்று கூறுவது ஒப்புகநாக்கத்தக்கதாகும். 

திருபஞ்சாட்சைத் திருப்பதிகம்  

ஆளுனடய பிள்னளயார் அருளிய திருப்பதிகமாை 'துஞ்சலும் துஞ்சல்' பதிகம் தூங்கும் நபாழுதும், 

விைித்திருக்கும் நபாழுதும் நம் மைம் கசிந்து இனைவனை உருகி நாள்கதாறும் திருனவந்நதழுத்தினை 

நினைத்து கபாற்றுதல் கவண்டுநமன்கிைார்.இதனை,  

"துஞ்சலும் துஞ்சலி ைாத கபாழ்தினும்  

நநஞ்சகம் னநந்து நினைமின் நாள்நதாறும்  
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வஞ்சக மற்ைடி வாழ்த்த வந்தகூற்  

ைஞ்சவு னதத்தை அஞ்நச ழுத்துகம."  (திருஞாை.கத - 3.22:1) 

என்ை பாடலின் வைி விளக்குவனதக் காணமுடிகின்ைது. 

உடம்பில் பிராணாயாமம் மூைம் உயிர்ப்புச் சக்தியினை ஒடுக்கி ஞாை விளக்கம் நபைச்நசய்து 

அைினவப் நபறும் வாயில்களால் நமய்யைிவினை நாடி இனைவனைப் கபாற்றுபவர்கள் மக்கள். 

மக்களுக்கு வரும் துன்பங்கனளக் நகடுப்பது திருனவந்நதழுத்தாகும். இக்கருத்தினை, 

"ஊைில் உயிர்ப்னப நயாடுக்கி நயாண்சுடர்  

ஞாை விளக்கினை கயற்ைி நன்புைத்  

கதனை வைிதிைந் கதத்து வார்க்கிடர்  

ஆை நகடுப்பை அஞ்நச ழுத்துகம."  (திருஞாை.கத - 3.22:3) 

என்னும் பாடலின் மூைம் அைிந்து நகாள்ள முடிகின்ைது. 

னசவ சித்தாந்தச் சாத்திர நூல்களில் திருனவந்நதழுத்தின் முக்கியத்துவத்தினை சாத்திர நூல்கள் 

அனைத்திலும் உனர நசய்துள்னமயக் காணமுடிகின்ைது. சிவஞாைகபாதம் திருனவந்நதழுத்தினை 'விதி' 

என்று குைிப்பிடுகின்ைது. இதனை,  

"தண்ணிைைாம் பதி விதி எண்ணும் அஞ்நசழுத்கத. " 

(சிவஞாைகபாதம். சூத்.9) 

என்ை சூத்திர நதாடாின் வைியாக அைிந்துநகாள்ள முடிகின்ைது. சிவனும் சக்தியும் இவ்வுைகிற்கு 

அம்னமயப்பராய் விளங்குகின்ைார்கள் என்பதனை பதிகங்களிலும் அருளாளர்கள் பதிவு நசய்துள்ளைர். 

'அஞ்நசழுத்துகம அம்னமயப்பர் தனமக்காட்டும்' என்ை நினையில் 'சிவாயநம' என்பது ஆதிமந்திரம் என்று 

நபாருள்படுகின்ைது. 

திருநமச்சிைாயத் திருப்பதிகம் 

திருஞாைசம்பந்தர் நம்பாண்டார் நம்பியின் திருமகனள நபற்கைார்கள் மற்றும் உற்ைார்களின் 

வாக்கிற்கிணங்கி மணம்புாிய இனசந்தார். நம்பாண்டார் நம்பியின் மகளாை 'நசாக்கியார் என்கின்ை 

கதாத்திர பூர்ணாம்பினகனய' திருநல்லூர்ப்நபருமணத்தில் திருமணம் நசய்து நகாள்ள வருனகப் 

புாிந்தார். அப்நபாழுது அவ்வூர் மக்களும் சிவைடியார்களும் நாயன்மார்களும் திருமணத்தினைக் 

காணவந்தைர். திருமணத்திற்கு வந்திருந்த அனைவரும் ககட்கும் நபாருட்டு நமச்சிவாயத் 

திருப்பதிகத்தினைத் திருஞாைசம்பந்தர் அருளிச் நசய்தார். இவ்வுைகில் வாழும் யாராக இருந்தாலும் 

இனைவனை உள்ளன்பு நகாண்டு மைம்கசிந்து ஓதுபவர்கனள நன்நைைிக்கு கூட்டுவிப்பது அவைின் 

திருநாமகம ஆகும் என்பதனை,  

"காத ைாகிக் கசிந்துகண் ணீர்மல்கி 

ஓது வார்தனம நன்நைைிக் குய்ப்பது 

கவதம் நான்கினும் நமய்ப்நபாரு ளாவது 

நாதன் நாமம் நமச்சி வாயகவ. "   (திருஞாை.கத - 3.49:1) 
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என்ை பாடலின் வைி அைிந்து நகாள்ள முடிகின்ைது. கமலும், இனைவைாைவன் நான்கு 

கவதங்களுக்கும் தனைவைாக விளங்குபவன் என்றும் அவைின் திருநாமம் நமச்சிவாயகவ என்பனதயும் 

இப்பாடலின் மூைம் அைிந்துநகாள்ள முடிகின்ைது.  

கதவார திருமுனை னவப்பில் நடுவில் விளங்குவது திருநாவுக்கரச நாயைாாின் திருமுனையாகும். 

அனவ நான்கு, ஐந்து, ஆைாம் திருமுனைகளாகும். அவற்றுள், நடுவைாக விளங்கும் ஐந்தாம் 

திருமுனையின் நடுவைாக விளங்குவது திருக்குறுந்நதானக ஆகும். அத்திருகுறுந்நதானக நமாத்தம் நூறு 

பதிகங்கனளக் நகாண்டது. அவற்றுள் நடுப்பதிகமாக விளங்கும் திருப்பானைத்துனைப் பதிகத்தில் 

னமயமாக அனமந்த ஆைாம் பதிகத்தின் மத்தியில் 'சிவாய' என்ை நசால்ைாட்சி இடம்நபற்றுள்ளது. இது 

முழுவதும் திருவருளிைால் அனமயப்நபற்ைது ஆகும். இதனை, 

"விண்ணி ைார்பணிந் கதத்த வியப்புறும்  

மண்ணி ைார்மை வாதுசி வாயநவன்  

நைண்ணி ைார்க்கிட மாஎைில் வாைகம்  

பண்ணி ைாரவர் பானைத் துனையகர."  (திருநாவு.கத - 5.51:6) 

என்ை பதிகத்தின் வைி அனைத்திற்கும் நடுவைாக அனமவது திருனவந்துநதழுத்து என்பது 

ஒப்புகநாக்கத்தக்கதாகும்.  

சிவநபருமாைின் திருவடிப்கபற்ைினைப் நபறும் அடியவர்கள் திருனவந்நதழுத்தினை நாளும் 

தவைாத உச்சாித்தலின் இைினமயினை, 

"நம்பு வாரவர் நாவி ைவிற்ைிைால்  

வம்பு நாண்மைர் வார்மது நவாப்பது  

நசம்நபா ைார்திை கம்முை குக்நகைாம்  

நம்பன் நாமம் நமச்சி வாயகவ"   (திருஞாை.கத - 3.49:2) 

என்ை பாடலில் நசம்நபான்திைகம் கபான்று விளங்கும் சிவநபருமாைின் திருநாமத்தினை விளக்கிக் 

கூறுவனதக் காணமுடிகின்ைது.  

திருவைந்ததழுத்திவன ஓதும்முவற 

திருனவந்நதழுத்தினை உனர, மந்தம், மாைதம் என்று மூன்று வனகயால் ஓதமுடியும் என்கின்ைது 

னசவ சித்தாந்தச் சாத்திரங்கள். இனவ முனைகய மைர் தூவியும், உருத்திராக்கம் நகாண்டு கணித்தும், 

காைக்கணக்கீட்டாலும் அவற்னை மூச்கசாட்டத்கதாடுக் கூட்டியும் ஓதைாம். இனைவனை 

அனடவதற்குாிய சாதைங்கள் இனவ மூன்று என்று னசவ சித்தாந்த அகராதி குைிப்பிடுவனத, 

"னசவச் சாதைங்கள் - இனவ மூன்று; திருநீறு, உருத்திராக்கம், அஞ்நசழுத்து".   

           (னசவ சித்தாந்த அகராதி ப.எண்.134)   

விளக்கம் தருவது திருமுனைப்பதிகங்களுக்குச் சான்றுப் பகிர்வதாக அனமகின்ைை. 
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திருவைந்ததழுத்தின் பயன்  

திருனவந்நதழுத்தினை நன்முனையில் ஓதுபவர்களுக்கு இனைவைாை சிவநபருமாைின் 

திருவடினய அனடவதற்குாிய நநைியினை இனவ வகுத்தளிக்கின்ைது. இது முக்தினய அளிக்கவல்ைது 

என்ை திருஞாைசம்பந்தர் குைிப்பிடுகிைார். அனைவருக்கும் நன்னமப் பயக்கும் திைன் வாய்ந்ததாகவும், 

நகானை, நற்குணம் இன்னம, நல்நைாழுக்கம் இல்ைாதவராக இருப்பினும் இனைவைின் 

திருநாமத்தினைப் பூர்வ புண்ணியத்திைால் உச்சாிப்பவர்கனளக் கூட சிவநபருமான் ஆட்நகாள்வான் 

என்பனதப் பதிகங்களில் திருஞாைசம்பந்தர் பாடியுள்ளனம கூர்ந்துகநாக்கத்தக்கதாகும். 

முடிவுவை  

உயிர்கள் இனைவனை அனடவதற்குத் தனடயாக நிற்கும் பாசத்தனளகனள விடுத்து 

வீடுகபற்ைினையும் இனைவைின் திருவடிப்கபற்ைினையும் அனடயமுற்படுகின்ைது. 

திருனவந்நதழுத்தினை நாகடாறும் மைமுருகி உள்ளன்பு நகாண்டு ஓதிைால் கூற்றுவனுக்கு அஞ்சாமல் 

இனைவனை அனடயைாம். திருநமச்சிவாயத் திருப்பதிகத்திைால் அங்குள்ள அனைவரும் இனைவைின் 

கசாதியில் ஆட்நகாள்ளப்பட்டைர். அதனைப் கபாைகவ நான்கு கவதங்களுக்கும் நமய்ப்நபாருளாக 

விளங்கும் திருனவந்நதழுத்தினை நயம்பட ஓதவல்ைவர்கள் எவராக இருப்பினும் இனைவைால் 

ஆட்நகாள்ளப்படுவான் என்பனத உணர்ந்து இனைவைின் திருநாமமாை திருனவந்நதழுத்துப் 

பதிகங்கனள அனைவரும் ஓதிப் பயன்நபறுகவாமாக. 
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Abstract: 

This article explores how the novel "Kovai Kazhudhaigal" (Mule Donkeys) by Imayam subtly documents 

the pains and oppressions faced by marginalized communities in society. This novel, significant in Dalit literature, 

extensively discusses the complexities of caste discrimination, economic exploitation, and social exclusion. This 

study focuses on the life struggles of Arogyam, the primary female protagonist in the novel. The professional 

rituals she encounters, the psychological and physical torments she endures, and the challenges of a woman-led 

household are examined. Through this, the study brings to light the identities and sufferings of Dalit people from 

a deep social perspective. This research offers new angles for understanding Dalit life and its literary 

representations. 

Keywords: Dalit Literature, Washerman Community, Social Life, Caste Slavery, Woman-led Household, 

Physical and Psychological Neglect, Motherhood, Professional Rituals. 

ஆய்வுச் சுருக் ம்: 

இக் ட்டுத , இமயம் எழுைிய க ோகேறு  ழுதை ள் நோேதை தமயமோ க் க ோண்டு, சமூ த்ைில் 

ஒடுக் ப்பட்ை மக் ளின் ேலி தளயும், அேர் ளின் மீைோை ஒடுக்குமுதற தளயும் எவ்ேோறு நுட்பமோ ப் 

பைிவு கசய் ிறது என்பதை இக் ட்டுத  ஆ ோய் ிறது. ைலித் இைக் ியப் கபோக் ில் முக் ியத்துேம் கபறும் 

இப்புைிைம், சோைிப் போகுபோடு, கபோருளோைோ ச் சு ண்ைல், மற்றும் சமூ ப் புறக் ணிப்பு ஆ ியேற்றின் 

சிக் ல் தள ேிோிேோ  ேிேோைிக் ிறது. இந்ை ஆய்ேோைது, புைிைத்ைில் ேரும் ஆக ோக் ியம் என்ற 

முைன்தமப் கபண்  ைோபோத்ைி த்ைின் ேோழ்ேியல் கபோ ோட்ைங் தள தமயப்படுத்து ிறது. அேள் 

எைிர்க ோள்ளும் கைோழில்சோர் சைங்கு ள், உளேியல் மற்றும் உைல்ோீைியோை துன்புறுத்ைல் ள், மற்றும் 

கபண் ைதைதம ைோங்கும் இல்ைறத்ைின் சேோல் ள் ஆ ியதே ஆய்வு கசய்யப்படு ின்றை. இைன்மூைம், 

ைலித் மக் ளின் அதையோளங் தளயும்,  அேர் ளின் துய ங் தளயும் ஆழமோை சமூ ப் போர்தேயில் 

இருந்து இந்ை ஆய்வு கேளிக்க ோணர் ிறது. இந்ை ஆய்வு, ைலித் ேோழ்ேியதையும், அைன் இைக் ியப் 

பைிவு தளயும் புோிந்துக ோள்ேைற் ோை புைிய க ோணங் தள முன்தேக் ிறது. 
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பி ைோை கசோற்பைங் ள்: ைலித் இைக் ியம், சைதேத் கைோழிைோளர், சமூ  ேோழ்க்த , சோைி அடிதமத்ைைம், 

கபண் ேழிநைத்தும் இல்ைறம், உைல், உளேியல் புறக் ணிப்பு, ைோய்தம, கைோழில்சோர் சைங்கு ள் 

 

ைலித் ேோழ்ேியல் 

இந்ைச் சமுைோயத்ைில் பிறப்பின் அடிப்பதையிைோை சோைி கேறுபோடு ள் மற்றும் புறக் ணிப்பு 

கபோன்ற சமூ ச் சூழ்நிதை ள் ைலித் இைக் ியம் உருேோ க்  ோ ணமோ ின்றை.1 அந்ைேத யில் ைலித் 

இைக் ியப் கபோக் ில் புைிைம் என்ற இைக் ிய ேடிேம் முக் ியத்துேத்தைப் கபறு ின்றது. ைமிழ்ச் 

சூழலில் ைலித்ைின் இைக் ியப் பங் ளிப்பு கபரும்போன்தமயும் நோேல் என்ற ேடிேத்தைச் சோர்ந்துள்ளது. 

நோேல் என்ற இைக் ிய ேடிேின் இயல்பு ஒரு ேத யில் இைற்குக்  ோ ணமோ ிறது. “உயர்சோைி 

 ட்ைதமப்பின்  ீழ் உருேோ ிய அதைத்து  ட்ைதமப்பு ளும அைோேது அேர் ளின் நைத்தை 

முன்ைிறுத்ைி ேடிேதமக் ப்பட்ை அதமப்பு ள்—ைலித் எழுத்ைோளர் எைிர்க ோண்டு உதைத்கைற 

ேிரும்பு ிறோர்.2 இைற்கு ேிேோைங் தள எழுப்புேது அேசியமோ ிறது. ஒரு ேத யில் நோேல் என்ற 

இைக் ிய ேடிேம் ேோழ்க்த  சோர்ந்ை ேிேோைமோ கே அதம ிறது. "நோேல் என்பது  தைோீைியோை ஒரு 

மோகபரும் ேிேோைம்" என்ற கெயகமோ ைின் சிந்ைதைகயோடு உைன்பை இயலும். கசல்ைோித்துப்கபோை 

மைிப்பீடு தள ேிேோைத்ைிற்கு உள்ளோக்கும் ேசைி நோேல் ேடிேில் ைோ ோளமோ கே உள்ளது.3 ‘’பண்தைய 

ைமிழ்ச் சமூ த்ைில் கைோழில் சோர்ந்துைோன், உயர்வு ைோழ்வு  ற்பிக் ப்பட்ைது. பிற் ோைத்ைில் கைோழில் குறித்ை 

மு ண்பட்ை ேிழுமியங் ள் உருேோயிை. அந்ை அடிப்பதையில் சோைியோ  மோற்றமதைந்ைது. ஆைிக் ச் 

சோைி ள், ைோழ்த்ைப்பட்ை சோைியிைர் மீது அைி ோ ம் கசலுத்ை கைோைங் ிைர்.4 

சைதேத் கைோழில் 

ேண்ணோர் என்ற பட்டியல் சோைி சமூ த்ைிைர் அடிப்பதையில் ‘’கைோபி ள்’’ என்று 

அதழக் ப்படுேர் ள். 'ேண்ணோர்' என்ற கசோல் வீடு ளில் இருந்து துணி தளச் கச ோித்து அேற்தறத் 

துதேத்ைல், சைதேத் கைோழில், துணிக்கு ேண்ணம் பூசுைல் கபோன்ற பணி தளச் கசய்து ேரு ிறோர் ள் 

என்று குறிக் ிறது.5 ேண்ணோர் சோைி, முைன்தமயோ த் ைமிழ த்ைில்  ோணப்படும் ஒரு ைமிழ் சோைியோகும். 

ேண்ணோர் என்ற கசோல் "ேண்ணம்" என்ற கசோல்லிலிருந்து ேந்ைைோ க் கூறப்படு ிறது. பழங் ோைத்ைில் 

ேண்ணோர் ள் கூலி கேதை கசய்ைேர் ள், 6 எைகே அேர் ள் சமூ –கபோருளோைோ  ோீைியோ  பின்ைங் ிய 

நிதையில் ேோழ்ந்ைைர். ைமிழ் இைக் ியத்ைில், இமயம் எழுைிய 'க ோகேறு  ழுதை ள்' (1994) நோேகை, 

ேண்ணோர் ளின் ேோழ்க்த தயயும் கபோ ோட்ைங் தளயும் ஆேணப்படுத்ைிய முைல் நோேைோ  

இருக் ின்றது. எைகே ேண்ணோர் சமூ த்ைின் அதையோளம், அேர் ள் கமற்க ோள் ின்ற பணி மூைம் 

நிர்ணயிக் ப்படு ிறது. அைோேது ேண்ணோர் ள் வீடு ளில் நைக்கும் எல்ைோ நி ழ்ச்சி ள் அதைத்ைிலும் 

கேதை கசய் ிறோர் ள். ைிருமண நி ழ்ச்சிக்கு பந்ைல் துணிக் ட்டுேது, கபண் ஊர்ேைத்ைில் ைீப்பந்ைம் 

ஏந்ைி ேருேது, இறப்பு சம்பேம் என்றோல் போதைக்  ட்டுேது, பிணத்தைக் குளிப்போட்டுேது, போதைக்கு 

முன் கசதைதய ேிோித்துப் கபோடுைல், கநய்ப்பந்ைம் ையோோித்ைல் இதேகபோன்ற எல்ைோப் பணி தளயும்  

ஆக ோக் ியம்  ைோபோத்ைி த்ைில் ேழிகய நோேல் சுட்டிக் ோட்ைப்படு ிறது. “ைீட்டு” என்ற ைர்ம ஒழுக்  

ேழிமுதற ள், இேர் தளச் சமூ த்ைிலிருந்து ைைிதமப்படுத்து ின்றை. அேர் ள் கைோழிதைகய சோைி 

தமயமோக்கு ிறது. “கைோட்ைதும் ைீட்ைோகும்” என்ற ஊர் மைப்போன்தம இேர் ளின் ேோழ்க்த தய 

நி ந்ை ச் சிதைேோ  மோற்று ிறது என்பதை நோேலின் ேழிகய கபறைோம். 

 

 

http://www.tamilmanam.in/


 தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                                                                                                                                   Vol. 2 Issue: 02 September 2025 

 

     Copyright: Author(s)                                   Available online: www.tamilmanam.in                                                         1137 | P a g e  

சைங்கு ள் 

பூப்பு, இறப்புச் சைங்கு ளில் துணி எடுத்ைல், மோத்துத்துணி ேிோித்ைல் கபோன்ற, ைீட்டு எை 

ஒதுக்கும் அல்ைது இழிவு நிதைக்கு ஆளோக்கும். கேதை தளச் கசய்ய ேண்ணோர் ள் 

நிர்பந்ைிக் ப்படு ின்றைர் என்று ஆ.சிேப்பி மணியன் சுட்டி  ோட்டு ின்றோர். இேர் ளின் கைோழில் ஒரு 

கபண் முைலில் பருேமதைந்ை பிறகு மோைேிைோய் பட்தை தளத் துதேப்பது. பி சேித்ை கபண்ணின் 

ஆதை ள் மற்றும் இறந்ைேர் ள் அணியும் ஆதை ள் கபோன்ற மற்றேர் ள் கசய்யோை கேதை தளச் 

கசய் ிறோர் ள். இந்ை கேதை ளுக்கும் சைங்கு ளுக்கும் அர்த்ைங் ள் உள்ளை. அதைச் சமூ  

மைிப்பளிப்பில்ைோமல்,  ீழ்மட்ைச் கசயல் ளோ க்  ருதும் போர்தே நிைவு ிறது. இேர் ளது 

அதையோளங் தளயும் ேோழ்க்த த் ை த்தையும் அடித்ைளத்ைில் ைோழ்த்ைப்பட்டுத் 

துன்புறுத்ைப்படு ிறோர் ள்.7 இத்ைத ய புறக் ணிப்பும் அேமைிப்பும், க ோகேறு  ழுதை ள் நோேலில் 

ஆக ோக் ியத்ைின் குடும்ப ேோழ்க்த யில் கந டியோ ப் பி ைிபலிக் ின்றை. 

க ோகேறு  ழுதை ள் நோேலில் சமூ ப் படிநிதைச் சித்ைி ம் 

இமயத்ைின் ‘க ோகேறு  ழுதை ள்’ புைிைம், கைற்குத் ைமிழ த்ைின்  ி ோமப்புற சமூ  

அதமப்பு தள தமயமோ க் க ோண்டு எழுைப்பட்டுள்ளது. சமூ ப் புறக் ணிப்பின் பன்மு க் கூறு ள், 

கைோழில்சோர்பு ள், மற்றும் அடிதமத்ைைச் சூழலில் பிறந்ை ேோழ்ேியல் ம பு ள் கபோன்றதே இந்நோேலில் 

ஆழமோ  ேிேோைிக் ப்படு ின்றை. பிதழப்பு ஆைோ ங் தளப் பிற சமூ த்ைிைோின் கைதே ளுக்கு ஏற்ப 

அதமத்துக் க ோண்டு ேோழும் பறேண்ணோர் சமூ த்ைின் ேோழ்க்த ச் சூழதை பி ைிநிைியோ க் க ோண்டு, 

இப்புைிைம் சமூ  அடுக்கு ளுக் ிதையிைோை உறவு தள நுணுக் மோ  கேளிப்படுத்து ிறது. சமூ  

அதமப்பில் பின்ைங் ியேர் ளோ   ருைப்படும் இேர் ளது ேோழ்ேிைம், கைோழில் ள் மற்றும் சமூ  

உள்நிதை இதே  ட்டுப்போடு ளோல் முைக் ப்பட்ைதே. இேர் ளது ேோழ்ேியல், பசி  ட்டுப்போடு ளும் 

சமூ  அைக்குமுதற ளும் இதணந்ை ஒரு நிதையோ  உருேோ ியுள்ளது. இந்ைச் சூழ்நிதையில், 

ஆக ோக் ியம் குடும்பத்ைில் உள்ள பசிதயப் கபோக்குேைற் ோ  வீடு வீைோ ச் கசன்று “அம்கமோன் 

ேண்ணோத்ைி மே ேந்ைிருக்க ன், உங்  ேண்ணோத்ைி மே ேந்ைிருக்க ன்”8 என்று கூறி, ஊர்கசோறு எடுத்து 

ேந்துைோன் உண்போர் ள் என்பதை க ோகேறு  ழுதை ள் நோேழி கபறைோம். 

ஆக ோக் ியம் குடும்பத்தையும், சமூ த்தையும் ைோங் ிக் க ோண்டு ேோழும் முக் ியக் முக் ியக் 

 ைோபோத்ைி மோ  அதமக் ிறோர்.  ணேன் சவுோி உைல்பிணி ளோல் பின்னுக்கு நின்றகபோைிலும், 

ஆக ோக் ியம் ைோன் குடும்பத்தையும் சமூ த் கைோைர்பு தளயும் ேழிநைத்து ிறோர். மூத்ை ம ன் கெோசப், 

ைோயின் ேிக ோைத்தையும் சமூ  அடிதமத்ைைத்தையும் கேறுத்து ஊத ேிட்டு கேளிகயறு ிறோர். ம ள் 

கமோி,  ணேதை இழந்ைதேயோ த் ைோயுைன் ைங் ியிருக் ிறோள். இதளய ம ன் பீட்ைரும் ஊத ேிட்டு 

அ ன்றிருந்ைோலும், ைோயின் ேோழ்க்த  அேதைப் பற்றிய புண்போட்கைோடும் எைிர்போர்ப்கபோடும் 

கைோைர் ிறது. 

ஆக ோக் ியம், பிறந்ை மண்தண ேிட்டுப் பிோிய மைம் இயைோமல்,  தைசி ேத  அகை இைத்ைில் 

ேோழ ேிரும்பும் மைநிதைகயோடு ேோழ்க்த தய நைத்து ிறோர். சமூ  அழுத்ைங் ள், புறக் ணிப்பு ள், 

கைோழில்சோர் ைோழ்வு ள் எை அதைத்தையும் ைோங் ிக்க ோண்டு, குடும்ப உறவு ளுக் ோ வும் 

சமூ த்ைிற் ோ வும் ைன்தை அர்ப்பணித்துக் க ோண்டிருக்கும் ேோழ்க்த நிதை, ஆக ோக் ியத்ைின் 

போத்ைி ம் ேழியோ  மி  நுட்பமோ ச் சித்ைோிக் ப்படு ிறது. இந்ை ேழியில், ‘க ோகேறு  ழுதை ள்’ நோேல் 

புறக் ணிக் ப்பட்ை சமூ ங் ளின் ேலி, அைக்குமுதற, மற்றும் இைமோற்றமற்ற அதையோளங் ள் 
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ஆ ியேற்தற ஆழமோ க் கூறும், சமூ  அறக்க ோணத்ைில் போிசீலிக் த் ைக்  ஒரு பதைப்போ  

ேிளங்கு ிறது. 

ஆக ோக் ியம் ேழிநைத்தும் இல்ைற ேோழ்ேின் சமூ ப் போிமோணம் 

மைிை ேோழ்ேின் அடித்ைளமோ ச் சுட்டிக் ோட்ைப்படுேது இல்ேோழ்ேோகும். இல்ைற ேோழ்க்த  

என்பது சுமூ மோ  அதமய, அைற் ோை கபோறுப்தபப் கபருமளேில் கபண்கண கமற்க ோள் ிறோள். 

குடும்ப உறவு தளப் ப ோமோிப்பதும், ச ித்துத் ைோங்குேதும் ஒரு கபண்ணின் ேோழ்க்த யில் முக் ியப் 

பங்த  ே ிக் ின்றை. இதைத் ைமிழின் அறமூைக்  ேிஞர் ைிருேள்ளுேர் கைளிேோ க் கூறு ிறோர். 

"ைற் ோத்துத் ைற்க ோண்ைோற் கபணித் ைத சோன்ற 

கபோற் ோத்துச் கசோர்ேிைோள் கபண்"9 (குறள் – 56) 

இந்ைக் குறளில், ஒரு கபண் ைன்தைத் ைற் ோத்து, குடும்பத்தையும் அழியோ கபோற் ோப்போ ப் 

போது ோக் ின்றேளோ  ேத யறுக் ப்படு ிறோள். இக் ருத்ைின் பி ைிபலிப்கப ஆக ோக் ியம் என்ற 

போத்ைி ம். க ோகேறு  ழுதை ள் நோேலில், ஆக ோக் ியம் என்பது இல்ைத்தையும் ஊத யும் 

ஒருங் ிதணக்கும் முக் ியத் தூணோ  இருப்பேளோ க்  ோட்சியளிக் ிறோர். “ஆக ோக் ியம் 

இல்தைகயன்றோல் அேள் குடும்பமும் ஊரும் ஓர் அணுவும் அதசயோது” என்ற ேோி ள், அேளது சமூ ப் 

பங் ளிப்பின் ஆழத்தை எடுத்துத க் ின்றை. கமலும், ‘அேள் க ோேில் கபோய்ேந்ை மறுநோள்ைோன் 

 ோமசோமியின் அம்மோ கசத்துப் கபோைோள். அந்ை ேோ த்ைிகைகய மும்மு மோ க்  ோட்டில் அறுேதையும் 

கைோைங் ி ேிட்ைைோல்  ளம் தூற்றுேைில் மும்மு மோய் இருந்ைோள் ஆக ோக் ியம். இல்தைகயன் றோல் 

அேள் குடும்பத்துைன் க ோேில் கபோய்ேந்ைதை ஒவ்கேோரு வீைோ ப் கபோய்ச் கசோல்லியிருப்போள். 

இல்தையோைோலும், அேர் ளும் ேிைோமல் க ட்டுதேப்போர் ள். ஆக ோக் ியம் என்ை கசய்ைோலும் 

 ோைைியில் இருக்கும் ஒவ்கேோரு வீட்டுக்கும் கைோிந்துேிடும்.’10 கபோன்ற நி ழ்வு ள், ஆக ோக் ியத்ைின் 

கசயல்போடு ள் ஊோின் இயல்தபயும் கந த்தையும் நிர்ணயிக் ின்றகைை ேர்ணிக் ின்றை. அவ்ேோறு, 

ஒவ்கேோரு வீட்டிலும் அேளின் பங் ளிப்பு ஒருேிை உறவுப்கபோன்ற இைத்தைப் கபற்றிருப்பதை 

“ஒவ்கேோரு வீட்டுக்கும் அேள் முக் ியமோை உறவுக் ோோி”11 என்ற ேோி ள் உணர்த்து ின்றை. இத்ைத ய 

ஒரு கபண்ணோை ஆக ோக் ியம், கேறும் இல்ை ேோழ்க்த யின் கபோறுப்போளியோ  மட்டும் இல்ைோமல், 

சமூ  இதைகேளி ளிலும் உறுைியோ  நிற் ிறோள். அேளும், அேளது சமூ மும் ஒரு அஞ்சோதம  ைந்ை 

நிதைதய கேளிக்க ோணர் ின்றை. இைதைப் பின்ேருமோறு சுட்டிக் ோட்டி உள்ளோர் எழுத்ைோளர். 

‘’ேோவுக்கும் அஞ்சேில்ை சோவுக்கும் அஞ்சேில்ை  

சமோைிக்கும் அஞ்சேில்ை போயிம் சைங் ளுக்கு அஞ்சுைகை’’12 

என்ற ேோி ள் ேண்ணர் சமூ த்ைிைோின் தைோியத்தையும், எதையும் அஞ்சோை உளேியதைக் 

க ோண்கைோ ோய் அேர் ள் ேோழ்க்த தய  ட்ைதமக் ின்றது. இதே ஆக ோக் ியத்ைின் உள்மை 

அழுத்ைங் ள், ஊோின் எைிர்மதற நிதை ள் மற்றும் அைன் மீைோை அேளது அழுத்ைமற்ற தைோியோத்தை 

உணர்த்து ின்றை. 

ைோய்தமயின் முறிவு 

குடும்ப ேோழ்க்த யின் கைோைர்ச்சிக்கும், அைன் கசல்ேோக் ிற்கும் குழந்தை ள் முக் ிய 

பங் ோற்று ின்றைர். கபற்கறோர், ைங் ள் பிள்தள ளில் எைிர் ோை நம்பிக்த தயயும், சமூ  

நம்பிக்த தயயும்  ோண ேிரும்பு ிறோர் ள். எைினும், பை கந ங் ளில் அந்ை எைிர்போர்ப்பு ள் முறிதேச் 

சந்ைிக் ின்றை. இமயத்ைின் க ோகேறு  ழுதை ள் நோேலில், ஆக ோக் ியத்ைின் ைோய்தமயின் கசோர்வும் 

ஏமோற்றமும், கபண்ணின் ைற்கு ைற்ற நிதைதய கேளிப்படுத்தும் முக் ியக்  ருப்கபோருளோ  அதம ிறது. 
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ஆக ோக் ியத்ைின் மூத்ை ம ன், ைைது மதைேியின் ேிருப்பத்ைிற் ிணங்  ஊத  ேிட்டு 

கேளிகயறு ிறோன். இதளய ம ன் பீட்ைர் கூை, ஊோின் அைக்குமுதறக்கும் சோைி அடிப்பதையிைோை 

புறக் ணிப்பிற்கும் இதையில் ைன்தைப் போது ோத்துக்க ோள்ள முடியோமல், ந  ம் கநோக் ி பறந்து 

கசல் ிறோன். இரு ம ன் ளும் ஊத  ேிட்டு கசன்றுேிட்ை நிதை, ஆக ோக் ியத்ைில் உள்வுணர்வு 

கேைதைதய உருேோக்கு ிறது. 

        "பச்சக் ிளி ேளர்த்ை அது பறக் யிகை ைப்பேிட்ைன்.  

         குஞ்சுக் ிளி ேளர்த்ைன் அது கூேயிகை ைப்பேிட்ைன்"13        

இந்ை உணர்ச்சிப்பூர்ேமோை  கசோற்கறோைர் ள், ேளர்த்ை பறதே ள் பறந்துேிட்ைை என்பைன் 

ேழியோ , ைோயின் ஏமோற்றத்தையும் ைைிதமதயயும் கேளிப்படுத்து ின்றை. இங்கு, குழந்தை தள 

ேளர்ப்பது என்பது கேறும் போச உணர்ேல்ை; அது சமூ ச் சூழ்நிதையின் மீைோை எைிர்ேிதையோ வும் 

அதம ிறது. சோைி, கபோருளோைோ ம் மற்றும் பண்போட்டு ஒடுக்குமுதற ளோல், குழந்தை ள் ைங் ள் 

கபற்கறோர் ளிைமிருந்தும் ேிை ி ேோழ கேண்டிய நிதை உருேோ ிறது. ஆக ோக் ியம், ைைது பிள்தள ள் 

ைன்மீது தேத்ைிருக்கும் போசத்தையும், ைைக்கு உள்ள மைேலிதமதயயும் நம்பிக் க ோண்கை ைோய் என்ற 

அதையோளத்தைப் கபணு ிறோள். எைினும், அேளது கசோற் ள், அந்ை நிதை இறுைியில் அழிதே 

கநோக் ிச் கசல் ிறது என்பதை எைோர்த்ைமோ  உணர்த்து ின்றை. 

முடிவுத  

இமயத்ைின் க ோகேறு  ழுதை ள் நோேல், புறக் ணிக் ப்பட்ை சமூ த்ைின் அடிதமத்ைன்தமயும், 

ேர்க்  போகுபோடு, சோைி மற்றும் கைோழிலியல் அடிப்பதையில் துன்புறுத்ைப்படும் மக் ளின் ேோழ்க்த  

சிக் ல் தளயும் உணர்வுப்பூர்ேமோ  கேளிப்படுத்து ிறது. இைில், ஆக ோக் ியம் எனும் கபண் 

போத்ைி த்ைின் ேழியோ , ஒரு ைோய், ஒரு மதைேி, ஒரு சமூ  உறுப்பிைர் என்ற நிதை ளில் ஒரு கபண் 

எவ்ேோறு ச ித்துத் ைோங் ி, குடும்பத்தையும் சமூ த்தையும் நைத்து ிறோள் என்பதைக்  ோண முடி ிறது. 

சோைி அடிப்பதையில் உருேோை சமூ க்  ட்ைதமப்பு ளோல் ஒருேோின் ேோழ்க்த  எப்படிக்  ட்டுப்படு ிறது 

என்பதை கேவ்கேறு க ோணங் ளில் நோேல் சித்ைோிக் ிறது. கைோழில், உைலியல், மைேியல் மற்றும் 

உறேியல் அைக்குமுதற ள், சைதேத்கைோழிைோளர் சமூ த்ைிற்க  உோிய சைங்கு ள், இேற்றின் 

ைோக் ங் ள் அதைத்தும் ஆக ோக் ியத்ைின் ேோழ்ேில் கந டியோை ைோக் ங் தள ஏற்படுத்து ின்றை. 

கபண் ளின் இல்ைறம் சமூ த்தைத் ைோங்கும் தூணோ  இருப்பதை, அவ்ேப்கபோது அந்ைத் தூணின் உள் 

உதைபோடு தள இமயம் நுணுக் மோ  கேளிக்க ோணர் ிறோர். ைோய்தமயின்  ைவு ள் சிதைேதையும் 

ேிைமும், பிள்தள ள் ஊத  ேிட்டு ேிைகும் சூழ்நிதையோல் உருேோகும் ைைிதமயும், ைோயின் உணர்வு 

துன்பமோ  ேோச ர் தள கந ிழ தேக் ிறது. எைகே, க ோகேறு  ழுதை ள் நோேல், ஒடுக் ப்பட்ை 

மக் ளின் ேலி, எைிர்ப்பு, ஊக் ம், தைோியம், இல்ேோழ்வு, சமூ ச் சூழ்நிதை, கபண் அதையோளம் 

கபோன்றேற்தற ஒட்டுகமோத்ைமோ  கேளிப்படுத்தும் ஒரு முக் ியமோை சமூ த் கைைல் சோன்றோ  

அதமந்துள்ளது. இது சமூ ேியல் மற்றும் இைக் ிய ஆய்வு ளுக்கு ஒரு ைோக் மூட்டும் போைமோ த் 

ைி ழ் ிறது. 
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Abstract:  

The most ancient form of worship found among the Tamils is the worship of the Mother Goddess. This 
type of worship has been seen from ancient times to the present. Man began worshipping nature itself. There are 

many references to this type of worship in Sangam literature. This article aims to examine how this type of worship 

of the Mother Goddess exists in the history of Tamil Nadu using Tamil literature. It also looks at the remains of 

the worship of the Mother Goddess of the ancient Tamils. This article uses the historical method approach and 
the interpretive approach. 

 

Keywords: Kotravai, religion, nature, Sangam literature. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  தமிழர்களினடநய காணப்பட்ட மிக மதான்னமயாை வழிபாடு தாய்மதய்வ வழிபாடு. பண்னடய 

காைம் முதல் இக்காைம் வனர இவ்வனகயாை வழிபாடு காணப்பட்டு வருகிைது. மைிதன் 

இயற்னகயிலிருந்நத வழிபாட்னட மதாடங்கிைான். சங்க இைக்கியங்களில் இத்னதனகய 

வழிபாட்டிற்காை குைிப்புகள் ஏராளமாக காணப்படுகிைது. தமிழ் இைக்கியங்கனள னவத்து 

இவ்வனகயாை தாய்மதய்வ வழிபாடு தமிழக வரைாற்ைில் எப்படி பரவியுள்ளது எை ஆராய்வதாக 

இக்கட்டுனர அனமந்துள்ளது. பண்னடய தமிழாின் தாய்மதய்வ வழிபாட்டின் எச்சங்கனள காண 

முயல்கிைது. இக்கட்டுனரயில் வரைாற்று முனை அணுகுமுனை மற்றும் விளக்கமுனை அணுகமுனை 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

திறவுச்தசாற்கள்: மகாற்ைனவ, சமயம், இயற்னக, சங்க இைக்கியம் 

 

தமிழக வரைாற்ைிலும், பண்பாட்டிலும் தாய்மதய்வத்னத வழிபடும் மரபு இன்ைளவும் 

காணப்படுகிைது. மபண் மதய்வங்கனள இரண்டு வனகயாக பிாிக்கைாம். ஒன்று கன்ைித் மதய்வம், 

மற்மைான்று தாய்மதய்வம். பூப்மபய்திய பருவத்திநைா, அதற்கு பிைநகா இைந்து நபாைவர்கனள 

கன்ைிமதய்வமாக வழிபடுகின்ைைர். சங்க இைக்கியம் முதல் இன்று வனர தாய்மதய்வ வழிபாட்னட பற்ைி 

நபசநவண்டிய ேினை ஏற்படுகிைது. நசாழர்கள் இராஜராநஜஸ்வாினயயும், பாண்டியர்கள் மதுனர 

மீைாட்சி அம்மனையும், தம் தாய்மதய்வமாக வழிபட்டு வந்தைர். 
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 மணிநமகனை, சிைப்பதிகாரத்தில் தாய்மதய்வ வழிபாடு பற்ைி முக்கிய குைிப்புகள் 

கினடக்கப்மபறுகின்ைை. இத்தாய்மதய்வ வழிபாடு பழங்குடி மக்களிடமிருந்நத வந்ததாக பழந்தமிழ் 

இைக்கியங்கள் குைிப்பிடுகிைது. சமண மதத்திலிருந்தும் தாய்மதய்வ வழிபாடு நதான்ைியதாக குைிப்புகள் 

உள்ளை. சமண மதத்தில் இருந்த அம்பிகா என்ை மதய்வ வழிபாட்னட மேல்னை, குமாி மாவட்டங்களில் 

இன்று இசக்கியம்மாள் என்ை மபயாில்  வணங்கி வருகிைார்கள். கிைித்துவ சமயத்தில் மாியம்மானளயும், 

வீரமாமுைிவர் கட்டி எழுப்பிய மபாியோயகி அம்மானளயும் தாய்மதய்வமாக வழிபடுகின்ைைர். 

இராஜராஜநசாழன் தஞ்னச மபாிய நகாயிலில் மபாியோயகி என்ை மபயாில் தாய் மதய்வ நகாயினை 

கட்டியுள்ளார். 

தமிழ்ோட்டில் உள்ள தாய்மதய்வ வழிபாடு மபரும்பாலும் ஆஸ்டிாிக் பழங்குடி மக்களிடமிருந்து 

வந்தனவநய. காடுமகழு மசல்வி, கடல்மகழு மசல்வி நபான்ை மசாற்கள் சங்க இைக்கிய பாடல்களில் 

தாய்மதய்வ வழிபாட்னட குைிக்கின்ைை. 

கடல்மகழு மசல்வி கனர ேின்ைாங்கு, 

                                                  ேீநய காைல் ஒழிய, யாநை 

     மவைி மகாள் பானவயின் மபாலிந்த என் 

                                                 அணி துைந்து, 

         ஆடு மகள் நபாைப் மபயர்தல்     (அகம்.370) 

இப்பாடலில் ‘கடல்மகழு மசல்வி’ என்பது ேீர் மதய்வமாை கன்ைியாகுமாி மதய்வத்னத குைிப்பிடுகிைது. 

 தாய்மதய்வத்னத மசல்வி என்ை மபயாிலும் அனழப்பர். மசல்வி என்ை மசால் கன்ைித்தன்னமனய 

குைிக்கிைது. காடமர் மசல்வி என்பதற்கு துர்க்னக எைவும், காைமர் மசல்வி என்பதற்கு மகாற்ைனவ என்று 

மபயர். பழந்தமிழர்கள் மகாற்ைனவனய தாய்மதய்வமாக வணங்கி வந்தைர். அரசர்கள் நபாருக்கு 

புைப்படும்மபாழுது ‘மகாற்ைனவ’ மதய்வத்னதநய வணங்குவர். பண்னடய தமிழர்கள் இயற்னகனய 

வழிப்பட்டதால் தாய்மதய்வத்தின் வாழிடம் காட்டுக்குள் இருந்தது. அதநைாடு பனழநயாள் 

(முதுநகானத) என்ை மதய்வத்னதயும் வழிபட்டு வந்தைர். 

இந்துமத மதய்வங்களாகிய பாரத மாதா, துர்கா, காளி, கருமாாியம்மன், ைட்சுமி, மாாியம்மன், 

பார்வதி, ராதா, ருக்குமணி, சக்தி, சீதா என்பை னவதீக சமய வருனகக்கு பின் உருவாை 

மதய்வங்களாகும். தாய்மதய்வங்கள் மபரும்பாலும் வடக்கு நோக்கிநய அமர்ந்திருக்கும். ஏமைைில் 

பனகவர்கள் வடதினசயிலிருந்நத வருவார்கள் என்பது மரபு. 

 தாய்மதய்வமாக கருதக்கூடிய மதுனர மீைாட்சியம்மன் பாண்டியர்களின் குைமதய்வமாக 

இருந்திருக்கைாம். ேவராத்திாி திருவிழாவின் எட்டாம் திருோளில் மீைாட்சிக்கு நவப்பம்பூமானை 

சூட்டப்படுகிைது. பாண்டியர்களின் குடிப்மபயர்களில் ஒருவன் மபயர் நவம்பன் என்பனத அைியகூடிய 

மசய்திநய. மீைாட்சியம்மனுக்கு இந்தியாவிநைநய இல்ைாத தைிச்சிைப்பு உண்டு. அனைத்து 

இடங்களிலும் அரசநை ஆளுவான். ஆைால் மதுனரயில் மீைாட்சிநய அரசியாக மூடிசூட்டப்படுகிைாள். 
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 காமக்நகாட்டம் என்ை மசால்லுக்கு தாய்மதய்வ நகாயில் என்று மபாருள். சுபைாயங்களில் உள்ள 

நதவிநகாட்டத்னத காமக்நகாட்டம் என்பர். அதன் அடிப்பனடயில், இன்றும் காஞ்சி காமாட்சியம்மன் 

நகாயில் ‘காமக்நகாட்டம்’ என்நை அனழக்கப்படுகிைது. னவதீக சமயம் இதனை ‘காமக்நகாடி’ 

(காமக்கண்ணி) எை மபயர்மாற்ைிக்  மகாண்டது. 

 தாய்மதய்வங்களாக, 

  காஞ்சி காமட்சியம்மன்   திருமேல்நவலி காந்திமதி அம்மன் 

  மதுனர மீைாட்சி   திருவானைக்கால் அகிைாண்நடஸ்வாி 

  நகாயமுத்தூர் நகாைியம்மன்   சமயபுரம் மகமாயி 

  கானரக்குடி மகாப்புனடயம்மன்   திருமேல்நவலி உஞ்னசயிைி மகாகாளி 

  திருவாரூர் இநரணுனக அம்மன்   திருமவாற்ைியூர் வட்டப்பானை அம்மன் 

ஆகியை தாய்மதய்வங்களாகும். 

ோட்டுபுை மதய்வங்களாக, 

 மாாியம்மன்   காளியம்மன் 

 முத்தாைம்மன்   சீனைக்காாியம்மன் 

 திமரௌபதியம்மன்  ோச்சியம்மன் 

 நபச்சியம்மன்   கண்டியம்மன் 

 வீரசின்ைம்மாள்  எல்னையம்மாள் 

 அங்காளம்மாள்  

நபான்ை மதய்வங்கனள வணங்கி வருகின்ைைர். 

 சிை தாய் மதய்வங்கனள சாதிய அடிப்பனடயில் வணங்கி வருகின்ைைர். தமிழ்ோட்டில் மதலுங்கு 

நபசும் மக்கள் பங்காரு காமாட்சினயயும், ோடார் சமுதாய மக்கள் ‘பத்திரக்காளி’ அம்மனையும் 

வணங்குகிைார்கள். வடமாவட்டங்களில் மகாங்கு சமுதாயமும் இத்மதய்வத்னத வழிபடுகின்ைைர். 

கம்மாளர் சமுதாயம் (ஆசாாி) காமாட்சியம்மன் மதய்வத்னத குைமதய்வமாக கருதுகின்ைைர். 

 தீப்பாய்ஞ்சியம்மன், பத்திைியம்மன், மானையம்மன் நபான்ை மதய்வங்கனள தமிழக வரைாற்ைில் 

இன்ைளவும் வழிபடக்கூடிய ேினை உள்ளது. தீப்பாய்ஞ்சியம்மன், பத்திைியம்மன் மதய்வத்தின் 

வரைாற்னை காண முயன்ைால் தன் கன்ைித்தன்னம மவளிப்படுத்தும் வனகயில் தீயில் பாஞ்சிய 

வரைாற்று கனதகள் கினடக்கின்ைை. 

 தாய்மதய்வ வழிபாமடல்ைாம் சமண மதம் எடுத்துவந்த வழிபாடகும். யஷி என்ை மபயாிநை 

சமணமதம் இவ்வனகயாை வழிபாட்னட அைிமுகம் மசய்கிைது. யஷி என்ை மதய்வம் தமிழகத்தில் இசக்கி, 

மபான்ைி, உைகம்மன் எை மபயர் மாற்ைம் அனடந்துள்ளது. தமிழர்கள் ஆதிகாைம் முதல் இன்று வனர 

தாய்மதய்வ வழிபாட்னட கனடபிடித்து வருகிைார்கள். வடமாவட்டத்தில் ஆதிபராசக்தி என்ை 

மபண்மதய்வத்னத தாய்மதய்வத்தின் மூைம்நபாை ஏரளாமாை மபண்பக்தர்கள் திைமும் 

வழிபடுகின்ைைர். 
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 இவ்வழிபாட்டில் கங்னக, யமுனை, காவிாி, சரஸ்வதி எை மபருேேிகனளயும் மபண் 

மதய்வங்களாக னவத்து வழிபடுகின்ைைர். தாய் மதய்வ வழிபாட்னட முன்ைினைப்படுத்த காரணம், 

மபண்களின் மமன்னமத் தன்னம, பாதுகாக்கும் அரண், அடிப்பனடத் நதனவகனள மபண்கள் பார்ப்பதால் 

மபண் மதய்வங்கனள மக்கள் ஏற்றுக்மகாண்டைர். பழந்தமிழர்கள் இயற்னகநயாடு இனணந்து 

வாழ்ந்தவர்கள். அவர்கள் காடுகளுக்கு மசல்லும்நபாது மதய்வத்னத வணங்கி மசல்வது வழக்கம். 

வைநபச்சியம்மன் என்ை தாய்மதய்வமும் உண்டு. 

“வனை வைந்தன்ை மமன்ைிழன் மருங்கில் 

                      காடுனை கடவுட் கடன் கழிப்பிய பின்ை”  -மபாருோரற்றுப்பனட 

என்ை வாியில் காட்டில் தங்குகிை மதய்த்தின் பற்ைிய மசய்தி அைியைாம். 

கண்ணகினயயும் தாய்மதய்வமாக வழிபட்டு வருகின்ைைர். ஆடிமாதம் மவள்ளிக்கிழனம பதிைான்காம் 

ோள் வருடந்நதாறும் கண்ணகி நகாயிலில் வழிபடுகின்ைைர். 

னபம் பூண் நசஎய் பயந்த மா நமாட்டு, 

 துணங்னக அம் மசல்விக்கு அணங்கு        -மபாருோரற்றுப்பனட 

இப்பாடைடிகளில் பார்வதி நதவினய குைிக்கிைது. துனணங்னகயர் நபான்ை நதவனதயாக 

குைிப்பிடப்படுகிைது. 

 தமிழில் முதல் ேிகண்டாை திவாகர ேிகண்டில் தாய்மதய்வத்திற்காை பை மபயர்கள் 

காணப்படுகிைது. 

 காடுகாளின் மபயராக நமாடி (வயிறு), காாிதாய், மகாற்ைி, மாாி, சூாி, வடுகி, மூதணங்கு 

நபான்ைனவயாகும். காளியின் மபயராக சூலி, எண்நடாளி, தாருகவி ோசிைி, மாதாி, வீாி, மகௌாி, 

மூக்கண்ணி, னவரவி, குமாாி, சாமுண்டி, சண்டினக, நயாகிைி, நவதாளி, யாமனள மாகாளி 

என்பைவாகும். மகாற்ைனவயின் மபயராக ஐனய, கார்த்தினக, மகௌாி, துர்க்னக சூலி, மகிடற்காய்ந்தாள், 

ேீலி அந்தாி, கன்ைி, குமாி நபான்ைனவயாகும். இவ்வனகயாை மூன்று மதய்வங்களின் தாய்மதய்வ 

மபயர்கள் திவாகர ேிகண்டில் குைிப்பிடப்படுகிைது. இத்மதய்வங்களின் மபயர்கனள பார்க்கும் நபாது 

பழங்குடி மக்களின் தாய்மதய்வ மபயர்கள் எை மதளிவாக மதாிகிைது. 

 பழந்தமிழர்கள் மவற்ைி மபறும் மதய்வமாக மகாற்ைனவனய மகாண்டாடிைார்கள். ‘மவற்ைிநவல் 

நபார்மகாற்ைனவ’ என்று திருமுருகாற்றுப்பனட கூறுகிைது. மகாற்ைனவ பற்ைி மசய்திகள் சிைப்பதிகாரம், 

மபருங்கனத, கலிங்கத்துப்பரணி நபான்ை இைக்கியங்களில் குைிப்புகள் உள்ளை. உநராம், எகிப்து 

நபான்ை ோடுகளில் மவற்ைிதரும் தாய்த்மதய்வ வழிபாடு இருந்துள்ளது. இந்த மகாற்ைனவ மதய்வம் 

நமற்கு ஆசியாவில் இருந்து வந்தது என்ை கருத்தும் ேிைவி வருகின்ைை. 

 பானவ நோன்பு தாய்த்மதய்வ வழிபாட்டின் அடிப்பனடயாகும். இந்த நோன்பு னதத்திங்களளில் 

ேீர்த்துனையில் மூழ்கும் வழக்கம் இருந்தது. ஆைால் தற்சமயம் அந்த ேிகழ்வாைது மார்கழி மாதத்தில் 

மகாண்டப்படுகிைது. மகளிர் இந்த நோன்னப மகாண்டாட முக்கிய காரணம் அவர்களுக்கு ேல்ை கணவன் 

அனமய நவண்டும், மனழ மபாழிய நவண்டும், ோடு மசழிப்பாக நவண்டும் என்பநத இந்த நோன்பின் 
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அடிப்பனட காரணமாகும். ேற்ைினண இருபத்திரண்டாம் பாடலில் இவ்வழக்கதிற்காை குைிப்புகள் 

உள்ளை. இந்த நோன்னப பற்ைி னவணவர்கள் திருப்பானவயிலும், னசவர்கள் திருமவம்பானவயிலும் 

பாடிவுள்ளைர்.    

 சங்க இைக்கியத்தில் மகால்லிப்பானவ என்மைாரு மதய்வம் காணப்படுகிைது. இதற்காை சான்று, 

மபரும் பூண் மபானையன் நபஎம் முதிர் மகால்லிக் 

            கருங் கட் மதய்வம் குடவனர எழுதிய 

 ேல் இயல் பானவ அன்ை அம்         -குறுந்மதானக 

இப்பாடலில், மகால்லிமனை குடவனரயில் உள்ள மகால்லிப்பானவ மதய்வம் என்று 

குைிப்பிடப்படுகிைது. மகால்லிப்பானவ என்ை மதய்வம் மகால்லிமனையில் உள்ள புகழ்மபற்ை 

தாய்மதய்வம் ஆகும். 

 தமிழகத்தில் இன்மைாறு மிக முக்கியமாை தாய்த்மதய்வ வழிபாடு மூநதவி (நகட்னட) 

வழிபாடாகும்.  தமிழகத்தில் மட்டுநம இத்மதய்வ வழிபாடு ேனடமபற்ைது. வட மாேிைங்களில் 

இவ்வழிபாடு இல்னை. திவகார ேிகண்டில் முகடி, தவ்னவ என்மைல்ைாம் இத்மதய்வ மபயராக உள்ளது. 

திருக்குைளிலும் மூநதவி பற்ைிய குைிப்புகள் உள்ளை. 

  இத்னதயாக குைிப்புகனள னவத்துப் பார்தால் தமிழக வரைாற்ைில் தாய்மதய்வ வழிபாடு மிக 

முக்கியமாை வழிபாடாக இருந்துள்ளது. தமிழக தாய்த்மதய்வ வரைாற்ைில் மகாற்ைனவ, பனழநயாள், 

ஆாிய மதய்வமாை பார்வதி (மனைமகள்) மதய்வகள் முக்கியமாை இடத்னத மபற்றுள்ளது. தமிழர் 

வாழ்வில் மபண்னமனய நபாற்றும் வனகயில் இத்தாய்மதய்வ வழிபாடு தாய்வழிச்சமூகத்தின் மூைம் 

மாற்ைங்கனள ஏற்படுத்தி உள்ளது. 
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Abstract:  

The tradition of Siddhas emerged in the medieval period of the historical region of Tamil Nadu. These 

Siddhas excelled in Siddha medicine. They paved a solid path for the soul and penance. Siddhas were seen in 

three categories as Sanmarkachiddhas, Gnana Siddhas, and Gaya Siddhas. At that time, Siddhas were the ones 

who contributed to the development of science and the field of science. They were the ones who discovered 
medicines suitable for diseases. This article aims to explain how the true knowledge and scientific knowledge of 

the Siddhas was found in the medieval period as they discovered the methods for living a long life in this world. 

 

Keywords: Philosophy, Medicine, Science. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  தமிழக வரைாற்றுப் ேகுதியின் இறடக்காைத்தில் சித்தர்களின் மரபு பதான்ைிற்று. இச்சித்தர்கள் 

சித்த மருத்துவத்தில் சிைந்து விளங்கி வந்தார்கள். உள்ளத்துக்கும், தவத்திற்கும் உறுதியான ோறதறய 

வகுத்தார்கள். சித்தர்கள் மூன்று ேிாிவுகளாக சன்மார்க்கச்சித்தர்கள், ஞான சித்தர்கள், காயச் சித்தர்கள் 

என காணப்ேட்டனர். அக்காைத்தில் விஞ்ஞான வளர்ச்சியிலும், அைிவியல் துறையிலும் ஞானத்தறத 

ேதித்தவர்கள் சித்தர்கள். திறணகளுக்கு ஏற்ை மருந்துகறள கண்டைிந்தவர்கள். இவ்வுைகில் நீண்ட காைம் 

வாழ்வதற்கான வழிமுறைகறள இறடக்காைத்திபை கண்டைிந்ததால் சித்தர்களின் மமய்ஞான – 

விஞ்ஞான அைிவு எவ்வாறு காணப்ேட்டது என்ேறத விளக்குவதாக இக்கட்டுறர அறமந்துள்ளது. 

திறவுச்மசாற்கள்: தத்துவம், மருத்துவம், விஞ்ஞானம் 

 

அறிமுகம்: 

 சித்தர்கள் என்பவர் சித்திகளைப் பபற்றுவர்கள். தம்முளைய தவ வலிளையால் குண்ைலினி 

சக்திளயப் பபற்று ஞானிகைாக உைலுக்கும், உள்ைத்துக்கும் ைருத்துவம் பசய்தவர்கள் சித்தர்கள். 

அதனால் தான் தைிழ் ைருத்துவம் சித்தர்கள் பபயரால் சித்த ைருத்துவம் என குறிக்கப்படுகிறது. இவர்கள் 

நீண்ை காலம் வாழ்ந்தவர்கைாகவும், பரந்துபட்ை இவ்உைளலயும் கண்ைவர்கள். சித்தர்கள் 

எண்ணற்றவர்கள் இருந்தாலும், அவர்களுள் பதிபனட்டு(18) சித்தர்கள் ைட்டும் ைிகவும் சிறப்பாகச் 

பசால்லப்படுகின்றனர். அவ்வளகயில் சித்தர்கைின் பைய்ஞான-விஞ்ஞான அறிவு பற்றி இக்கட்டுளரயில் 

காணலாம். 

சித்தர்கள் இயல்பு: 

 சித்தர்கள் பல்வவறு மூலிளக ைருந்துகளை நைக்குக் பகாடுத்துள்ைனர். தீர்க்கவவ முடியாது என்று 

பசால்லப்படுகின்ற பல வநாய்களைத் தீர்த்து ளவத்த பபருளை சித்தர்களைவயச் சாரும். வயாகா, 

குண்ைலினி வபான்ற களலகைின் ஞானமுள்ைவர்கைாகவும் விைங்கினர். அதுைட்டுைின்றி கைவுள் ைீது 

நம்பிக்ளகயும், பக்தியும் உளையவர்கைாக பகால்லிைளல, சதுரகிாி வபான்ற பல இைங்கைில் வாழ்ந்து 
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ைளறந்துள்ைனர். ைனித குலம் தளைக்க பல விதைான மூலிளக குறிப்புகளை பிறருக்கு உபவதசித்து 

ைட்டுைின்றி ஓளலச் சுவடிகைில் எழுதியும் ளவத்துச் பசன்றுள்ைனர். 

 நீண்ை நாட்கள் வாைளவக்கும் மூலிளககளையும் இைளைவயாடு இருப்பதற்கான மூலிளககளை 

கண்ைறிந்து அவற்ளற உண்டு பல ஆண்டுகள் ஆவராக்கியைாக வாழ்ந்து  ைளறந்துள்ைனர். இவர்கள் 

ைளறந்து ஜீவ சைாதி ஆகினாலும் இன்னும் தன்ளன நம்பி வருகின்ற பக்தர்களுக்கு அருவாக உதவி 

வருகின்றனர். சித்தர்கள் எண்ணற்வறார் இருந்தாலும் அவர்களும் 18 சித்தர்கவை குறிப்பிைத்தக்கவர்கள். 

 ‘சித்தர்கள்’ என்ற பசால்லுக்கு சித்தி பபற்றவர் என்பது பபாருள் இயைம், நியைம், ஆசனம், 

பிராைணயம், பிரத்தியாகாரம், தாரளன, தியானம், சைாதி, முதலிய எட்டுவளகயான வயாகங்கள் மூலம் 

எண் பபரும் சித்திகளைப் பபற்றவர்கள் சித்தர்கள். 

தலையாய சித்தர்கள் 

 முதன்ளைச் சித்தராக சிவன் கருதப்படுகிறார். 18வபர் தளலயாய சித்தர்கள். அவர்கள் முளறவய 

திருமூலர், இராைவதவன சித்தர், அகத்தியர், இளைக்காைர், தன்வந்திாி, வால்ைீகி, கைலமுனி, வபாகர், 

ைச்சமுைனி, பகாங்கணர், பதஞ்சலி, நந்திவதவர், வபாதகுரு, பாம்பாட்டி சித்தர், சட்ளைமுனி, சுந்தானந்தர், 

குதம்ளபச் சித்தர், வகாரக்கர் வபான்றவர்கள். 

சித்தர்களின் பிாிவுகள் 

 சித்தர்கள் தாங்கள் பின்பற்றிய பகாள்ளககளைப் பபாறுத்து மூன்று பிாிவுகைாகப் பிாிக்கப் 

பபறுகின்றனர். அளவ சன் ைார்க்கச்சித்தர்கள் திருமூலர், வபாகர் இரண்ைாவது பிாிவாக ஞானச் 

சித்தர்கள் அவர்கள் பட்டினத்தார், பத்திரக்கிாியார், சிவவாக்கியார், பாம்பாட்டிச் சித்தர், அகப்வபய்ச் 

சித்தர், குதம்ளபச் சித்தர், அழுகண்ணர். இளைக்காட்டுச் சித்தர். மூன்றாவது பிாிவாக காயச் சித்தர்கள் 

வகாரக்கர், கருவூர்ச் சித்தர், ைச்சமுனி, சட்ைமுனி, சுத்தானந்தர், உவலாமுனி வபான்றவர்கள். இவ்வாறு 

மூன்று பிாிவுகைாகப் பிாிந்து சித்தர்கள் பணிகளைச் பசய்திருக்கின்றனர். 

அறிவியல் அறிவு 

 சித்தர்கள் பதாைாத எல்ளலகவை இல்ளல என்று பசால்லலாம். விண் அறிவியல், அணு 

அறிவியல், ைருந்துவ அறிவியல், ஐந்திளண அறிவியல், கால ஒழுக்கம் வபான்ற பல்துளற அறிவியல் 

ஆய்வுகளை ஓளலச்சுவடிகைாக, கல்பவட்டுகைாக, ஏட்டுப்பிரதிகைாக நைக்கு தந்துள்ைனர். பபரும் 

பபாருள் பசலவு பசய்து நீண்ை காலம் ஆய்வு பசய்து நாம் தற்வபாது கண்ைறிந்த அறிவியல் 

வைர்ச்சியிளன எல்லாம் சித்தர்கள் தம்முளைய பைய்ஞ்ஞானத்தால் உணர்ந்து பல்லாயிரம் 

ஆண்டுகளுக்கு முன்வப கணித்துக் கூறும் அறிளவப் பபற்றிருந்தனர். 

 சித்தர்கள் பண்ளைத் தைிைகத்தின் அறிவியலாைர்கள் அவர்கள் வானியல், ைருத்துவம், 

வவதியியல், ஆகிய துளறகைில் ஆராய்ச்சி பசய்துள்ைனர். 96வளகயான உைல் தத்துவங்கைாகப் பிாித்து 

ைனித உைற்கூறியளல (Human Anctomy)  ஆராய்ந்தனர். 

 ைனிதர்களுக்கு ஏற்படும் வநாய்களை பலவாறு வளரயறுத்தனர். வநாயியல் துளறயில் ைிக 

ஆைைான ஆராய்ச்சிகளை வைற்பகாண்ைனர். இந்த வநாய்களை மூன்று வளகயாக வளகப்படுத்தினர்.  

 உலக ைக்களை நல்வைியில் அளைத்துச் பசல்வதற்கு, ைக்கைின் ைன இருளைப் வபாக்குவதற்கு பல 

சிந்தளனகளை சித்தர்கள் வாாி வைங்கியுள்ைர். இவர்கள் காடுகள், ைளலகள், குளக வபான்ற இைங்கைில் 

வாழ்ந்ததால் ைளலப் பகுதிகைில் உள்ை மூலிளககளை எடுத்து ஆராய்ந்து எத்தளகய வநாய்களை 

குணப்படுத்தும் என்பளதக் கண்ைறிந்தனர். 

 சித்தர்கள் பைய்ஞானத்தில் வல்லவர்கைாகவும், அாிய ைருந்துகளை அறிந்தவர்கைாகவும், 

இறப்ளபபவன்று கூடுவிட்டு கூடு பாயும் வல்லளை உளையவர்கைாகவும் உள்ைனர் என்பன, 

“பசத்தவர் தம்ளை எழுப்பத் தருகின்ற 

                                                     சித்தர் பிறந்த தைிழ்நாடு” 

எனப் பாரதியாரும் பாராட்டிவுள்ைார். 
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 அணு என்ற மூலக்கூறு பற்றி திருமூலர் அணுகுமுளறயில் இன்ளறய விஞ்ஞானம் அன்ளறய 

பைய்ஞ்ஞான ஆய்வாக இருப்பளதக் காணலாம். 

“அணுவில் அணுவிளன ஆதிப்பிராளன 

       அணுவில் அணுவிளன ஆயிரம் கூறியிட்டு 

         அணுவில் அணுவிளன அணுகவல்லார்கட்டு 

அணுவில் அணுளவ அணுகலும் ஆவை” 

என்று கூறியுள்ைார். 

நாடிலய உணரும் முலற 

 நாடிளய உணருவதற்குச் சுட்டுவிரல், கட்ளைவிரல், வைாதிரவிரல் ஆகிய மூன்ளறயும் 

பயன்படுத்தி வாயு, பித்தம், சைி ஆகியளவ கணிக்கப்பட்ைன. ஆண்களுக்கு வலது ளகயும், பபண்களுக்கு 

இைதுளகயும் பிடித்து பூதநாடி, குருநாடி இரண்ளையும் அறிந்திருந்தனர். மூளைக்வகாைாறு, ைனவியாதி 

வபான்றவற்றிற்கு பூதநாடியும், சிக்கலான பிற வியாதிகளைக் கண்டுபிடிக்க குருநாடியும் 

பயன்படுத்தப்பட்ைன. 

விஞ்ஞானம்- மெய்ஞ்ஞானம் 

 அணு என்ற மூலக்கூறு பற்றி திருமூலாின் அணுகுமுளற இன்ளறய விஞ்ஞானம் அன்ளறய 

பைய்ஞ்ஞான ஆய்வாக இருப்பளதக் காணலாம். 

“அணுவில் அணுவிளன ஆதிப்பிராளன 

    அணுவில் அணுவிளன ஆயிரம் கூறியிட்டு 

       அணுவில் அணுவிளன அணுகவல்லார்கட்டு 

அணுவில் அணுளவ அணுகலும் ஆவை” 

நுண்ணிய சக்தியின் ரூபைாக இருக்கும் சிவைானது. குணம் ைாறாைல் இருக்கும் ைிக ைிகச் சிறிய 

நுணுக்கைாக இருக்கும். ஓரணுளவ பத்துக்வகாடி பாகங்கைாகப் பிாிந்து பபாிதாக இருக்கும். 

“விஞ்ஞானம் - மெய்ஞ்ஞானத்தின் மூைம் ஒன்று தான்” 

 விஞ்ஞானம் ைானுைத்தின் வதளவளய பவைியிலிருந்து பபறுகிறது. சித்த பைய்ஞ்ஞானம் 

ைானுைத்தின் உள் வதளவளய பூர்த்தி பசய்கிறது. 

ெருத்தியலில் சித்தர்கள் 

“வைதிகன ைத்திச்சுர வைக கூடிய சீத 

     வபதியதி சாரம் பித்திருைலாகிய வநாய் 

        தன தனிக்கும் வபாகக்கு ைனந்தைிக்கும்” 

 நீாிைிவு வநாயாைிகளுக்கு பல்வவறு ைருந்துகளை நாம் பகாடுக்கின்வறாம். முளைகட்டிய 

பவந்தயத்ளத உட்பகாண்டு வந்தால் நீாிைிவு வநாய் குணைாகும் என்கிறார்கள். முளைகட்டி 

பவந்தயைானது இரத்தத்தில் உள்ை குளுக்வகாளச கட்டுபடுத்துகிறது என்கிற அறிவியல் உண்ளைளய 

ஆன்ைீக பபாக்கிஷங்கைாகச் சித்தர்கள் கூறி உள்ைர். 

அதுைட்டுைன்றி ஐன்ஸ்டீளனயும் கைந்து சிந்தித்தவர்கள் சித்தர்கள், 

“இல்ளல இல்ளல என்று இயம்புகின்ற ஏளைகாள் 

              இல்ளல என்று நின்றபதான்ளற இல்ளல என்னலாகுவைா 

              இல்ளல அல்ல ஒன்றும் அல்ல இரண்டும் ஒன்றி நின்றளத 

              ஏல்ளல கண்டு பகாண்ை வபர் இனி பிறப்பது இல்ளலவய” 

 அதாவது அந்தக்காலத்தில் சுவர்க்கடிகாரைாது இரண்டு பபண்டுலங்களைக் பகாண்டிருக்கும். 

அளவ கடிகாரத்தின் இருக்குைிைம் பசன்று ைீண்டும் வந்து வசரும். அவ்வாறு அளவ இருமுளனகளும் 

பசல்லும்வபாது சற்று நின்று ைீண்டும் திரும்பும். அவ்வாறு நிற்கின்ற வநரத்ளதக் கணக்கிை முடியாது. 

அது ஒரு விநாடிக்கும் குளறவாக இருக்கும். அவத வபால் தான் ைனிதன் உள்வை இருக்கும் மூச்சுக்காற்றும் 

ஒரு விநாடிக்குக் குளறவான வநரத்தில் பவைி மூச்சாக ைாறி பவைிவயறுகிறது என்று அன்வற சித்தர்கள் 
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கூறியிருக்கிறார்கள். அறிவியளலக் கைந்து அறிவியலுக்கு அப்பாற்பட்டு ஆன்ைீகைாகக் கருத்துக்களைச் 

சித்தர்கள் பசால்லி இருக்கிறார்கள். 

“உைம்பு உயிர் எடுத்தவதா உயிர் உைம்பு எடுத்தவதா 

உைம்பு உயிர் எடுத்தவபாது உருவம் ஏது பசப்புவீர் 

      உைம்பு உயிர் எடுத்தவபாது உயிர் இறப்பது இல்ளலவய 

   உைம்பு பைய் ைறந்துகண்டு உணர்ந்து ஞானம் ஓதுவை” 

 உைம்பு முதலில் உயிளரக் பகாண்ைதா? இல்ளல உயிர் முதலில் உைம்ளபக் பகாண்ைதா? என்பது 

இன்றும் அறிவியல் உலகிற்குப் புதிரான ஒன்று. உைம்ளப ைறந்து பைய் உணர்வில் நின்று அந்த 

ஞானத்தால்; பதைிந்தால் தான்; அது புாியும் என்கிறது சித்தம். 

ஐந்திலண ெருத்துவம் 

 தாங்கள் வசிக்கும் இைங்கைில் கிளைக்கின்ற உணவு, நீர் ைட்டுவை அருந்த வவண்டும். அதற்வகற்ப 

நைது இயல்பும் இருக்கும் என்று சித்தர்கள் கூறியுள்ைனர். அதன்படி குறிஞ்சி வபான்ற ைளலப் பகுதிகைில் 

வசிப்பவர்கள் கிைங்குகளையும், முல்ளல, வபான்ற காட்டுப் பகுதிகைில் இருப்பவர்கள் பைங்களையும், 

ைருதம் வபான்ற வயல் பகுதிகைில் வசிப்பவர்கள் விவசாயம் பசய்து கிளைக்கும் தாணியங்களையும், 

பநய்தல் என்ற கைல் சார்ந்த பகுதிகைில் வசிப்பர்கள் ைீன், நண்டு ஆகியவற்ளற உண்ண வவண்டும். 

பாளல நிலம் ைனிதர்கள் வசிக்க உகந்தது அல்ல என்பளத பின்வரும் பாைலில் குறிப்பிட்டுள்ைார். 

“குறிஞ்சி வருநிலத்திற்கு பகாற்றடுணடிந்தம் 

  முல்ளல நிலத்தயவை முறிநிளற வைனினுைவ் 

       ைருதநிலம் நன்னீர் வைருைான்ளறக் பகாண்வை 

பநய்தனிது வைலுப்ளப நீங்கா துைினுைது 

பாளல நிலம் வபாற் பைளலப் பிறப்பிக்க” 

 பதார்த்த குணசிந்தாைணி பாைலில் பதைிவாக உணரலாம். நாம் வசிக்கும் இைத்திற்கு ஏற்ற 

ைாறுபாடில்லாத உணளவ உட்பகாள்வவத சிறப்பு. அதுவபால் இைவவனில், முதுவவனில், முன்பனி, 

பின்பனி, கார் காலம் ைற்றும் கூதிர் காலம் வபான்ற ஆறு காலங்கைிலும் என்ன உணவுகளை உட்பகாள்ை 

வவண்டும் என்ற பசய்திளய இளறயனார் அகப்பபாருள் சூத்திரமும் விைக்குகிறது. 

நீர் ெருத்துவம் 

 நீளரப் பாதுகாக்கும் வைிகளையும், நீாின் குணத்ளதயும், அளதப் பயன்படுத்தும் முளறகளையும் 

சித்தர்கள் குறிப்பிடுகின்றனர். 

“ஆற்றுத் தண்ணீர்க்கு கைருண்ைாம் 

அளைந்த அளணக்கு ைவதகாைாம் 

                                            தூற்றி ைாறி பைய்யிருகும் 

துளலயாக் கிணவற கயந்திரட்டும்” 

பதார்த்த குண சிந்தாைணி என்ற நூலில் வதளரயர் நீாின் தன்ளை, தீரும் வநாய்களைப் பற்றிக் 

கூறியுள்ைார். வநாயில்லாைல் வாை வவண்டுைானால், ைலம், சிறுநீளர அைக்காைலும், காை இச்ளசகளை 

பபருக்காைலும், நீளர பகாதிக்க ளவத்தும், வைார் நீர் வசர்ந்தும் பநய்ளய உருக்கியும் உண்பவர்களை 

வநாய் அணுகாது என்று குறிப்பிட்டுள்ைார். 

 அதுைட்டுைன்றி, ஆறு ைாதங்களுக்கு ஒருமுளற வாந்தியும், நான்கு ைாதங்களுக்கு ஒரு முளற 

வபதியும், ஒன்றளர ைாதத்திற்கு ஒரு முளற மூக்கில் ைருந்தும், வாரம் ஒரு முளற நகம் பவட்டுதல் ைற்றும் 

சவரமும், நான்கு நாட்களுக்கு ஒரு முளற கண்ணில் ளையும் இடுவதால் இைளைளய தக்க ளவக்கலாம் 

என வதளரயர் குறிப்பிட்டுள்ைார். 

முடிவுலை 

 சித்தர்கள் ஆன்ைீகத்தில் ஒலித்து ளவத்துள்ை தகவல்கள் நம்ளைவய வியக்கய ளவக்கின்றன. 

இன்ளறய அறிவியலுக்கு அடித்தைைிட்ைவர்கள் சித்தர்கவை. சித்தர்கள் ஆழ்ந்த ஞனாம் பகாண்ைவர்கள். 
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நைக்கப்வபாகும் நிகழ்வுகளை முன்வப கண்டு உணரக்கூடிய ஆற்றல் பபற்றவர்கள். இயற்ளகயில் 

காணும் நிளலகளை அவர்கள் நைது உைலிலும் உணர்ந்தவர்கள். “பவைிவய உலாவும் காற்று நைது 

உைலிலும் உலாவுகிறது. பவைிவய காணும் பவப்பம் நைது உைளலயும் பாதிக்கக் கூடியது. பவைிவய 

உணரும் குைிர்ச்சி, நைது உைலிலும் கபைாகத் வதான்றக் கூடியது” என்ற தத்துவங்களை எழுதி 

ளவத்திருக்கிறார்கள்.  

 சித்தர்கள் ைக்களுக்கு வாழ்வியல் கருத்துக்களைக் கூறுவவதாடு ைட்டுைல்லாைல், இயற்ளகக்கு 

அப்பாற்பட்ை நிகழ்வுகளையும் தங்கள் பாைல்கைில் கூறியுள்ைனர். “ஒன்வற குலம் ஒருவவன வதவன்” 

என்பதில் சித்தர்கள் உறுதியாக இருந்தனர். சித்தர்கள் தத்துவங்களைச் பசால்லியிருந்தாலும் 

நளைமுளறக்குத் வதளவயான பாைர ைக்கள் அனுசாித்துப் பயன்பபறக்கூடிய பல தகவல்களையும் 

பசால்லி இருக்கிறார்கள். எனவவதான் சித்தர்கள் தற்காலத்திலும் கட்சுை சாீதத்தில் வாழ்ந்து 

வவண்டுவவாருக்கு உதவிகளைப் புாிந்து வருகின்றனர் என்ற நம்பிக்ளக ைக்கைிளைவய இருந்து 

வருகிறது. 

பார்லவ நூல்கள்: 

1. சித்தர்கள் கண்ை விஞ்ஞான - தத்துவம் - சாைி சிதம்பரணார். 

2. சித்தர்கள் ளககண்ை ைருந்து - வி. பலராைய்யா. 

3. சித்தர் தத்துவம் - வி. பலராைய்யா. 

4. பதிபனட்டு சித்தர்கைின் முக்கிய பாைல்களும் விைக்கங்களும் - தைிழ்ப்பிாியன். 
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Abstract:  

This study explores the expression of Akattinai concepts in the Sangam-era literary work 

Ainkurunuru. Akattinai represents the emotional and inner world of humans, depicting feelings such as 

love, separation, sorrow, joy, modesty, and affection, often in harmony with nature. The five classical 

landscapes Thinai, Kurinji, Mullai, Marutham, Neithal, and Palai—are central to these depictions. 

Moreover, the text emphasizes themes such as the dignity of labor, domestic virtues of women, maternal 

affection, the wisdom of caretakers, and social customs, thereby broadening the scope of Akattinai. 

Human life is portrayed through interactions with living beings and natural symbols, providing a rich 

and nuanced understanding of personal and social experiences. Consequently, Ainkurunuru is 

considered a seminal work that not only showcases the richness of the Akattinai tradition but also reflects 

the depth and values of Sangam culture. This study aims to examine these dimensions in detail. 
 

Keywords: Akattinai, Purattinai, Marriage Ceremony, Erumaipathu, Sangam Literary Tradition, Tolkappiyam, 
Natural Symbols. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  சங்ககரல இலக்கிைமரன ஐங்குறுநூறு நூலில் அகத்தியைச் சிந்தயனகளின்                              

வெளிப்பரட்யட ஆரரய்கிறது. அகத்தியை என்பது மனித மனத்தின் உைர்வுகயளப் 

பிரதிபலிப்பதரகும். அன்பு, பிரிவு, துைரம், மகிழ்ச்சி, நரைம், பரசம் கபரன்ற உைர்வுகள் இைற்யககைரடு 

இயைந்து சித்தரிக்கப்படுகின்றன. குறிஞ்சி, முல்யல, மருதம், வநய்தல், பரயல ஆகிை ஐந்தியைகளும் 

இந்நூலில் இடம்வபறுகின்றன. கமலும், உயைப்பின் மகத்துெம், வபண்களின் இல்லற மரண்பு, தரைின் 

பரசம், வசெிலிைின் அறிவுயர, சமூக மரபுகள் கபரன்றயெ அகத்தியைைின் பரிமரைங்கயள 

ெிரிெரக்குகின்றன. மனித ெரழ்க்யக அஃறியை உைிர்கள் மற்றும் இைற்யகச் சின்னங்களின் மூலம் 

வெளிப்படுகிறது. ஆககெ, ஐங்குறுநூறு அகத்தியை மரபின் வசறியெயும் சங்க பண்பரட்டின் 

ஆைத்யதயும் வெளிப்படுத்தும் முக்கிை நூலரகக் கருதப்படுகிறது. இதயனக் குறித்து ஆய்ெகத இங்கு 

கநரக்கமரக அயமகின்றது. 

 

திறவுச்ச ாற்கள்: அகத்தியை, புறத்தியை,  மைச்சடங்கு,  எருயமப்பத்து, சங்க இலக்கிை மரபு, 

வதரல்கரப்பிைம, இைற்யகச் சின்னங்கள். 

 

முன்னுணர: 

தமிழ் இலக்கிைத்தின் வபரற்கரலமரகச் சங்ககரலம் கபரற்றப்படுகிறது. அக்கரலத்து நூல்கள் 

தமிைர்களின் பண்பரட்டு ெரழ்யெயும், இைற்யககைரடு இயைந்த மனப்பரன்யமயையும் 
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சித்தரிக்கின்றன. சங்ககரல நூல்களில் ஒன்றரன ஐங்குறுநூறு, ஐந்நூறு பரடல்கள் வகரண்ட வதரகுப்பு 

எனப் வபைர் வபற்றுள்ளது. இந்நூலின் பரடல்கள் வபரும்பரலும் அகத்தியைச் சிந்தயனகயள 

வெளிப்படுத்துகின்றன. தயலென்–தயலெி உறவு, கதரைிைின் நட்பு, தரைின் பரசம், வசெிலிைின் 

அறிவுயர, உயைப்பின் மகத்துெம், வபண்களின் இல்லற மரண்பு ஆகிையெ அகத்தியைைின் சரரமரக 

ெிளங்குகின்றன. அதயனக் குறித்து இங்கு கரண்கபரம். 

 

அகத்திணையின் இயல்புகள்: 

      அகம் என்பது மனித மனம், அதிலுள்ள அன்பு, பரசம், துன்பம், பிரிவு, மகிழ்ச்சி கபரன்ற உைர்ச்சிகள். 

வதரல்கரப்பிைத்தில் கூறப்பட்ட ஐந்தியைகள் குறிஞ்சி, முல்யல, மருதம், வநய்தல், பரயல அயனத்தும் 

ஐங்குறுநூற்றிலும் பிரதிபலிக்கின்றன. இல்லறம் என்னும் நல்லற வநறிைில் தன் மயனெியுடன் 

கட்டுபரட்டுடன் ெரை கெண்டிைத் தயலென், அதயனத் தெறி அறவநறிைில்லரத பரத்யதகைரடு 

ெரழ்ந்தரன். இதயன,                        

                                   “மயனநடு ெையல கெைஞ் சுற்றும் 

                                   துயற ககழ் வகரடுயம நரைி”                              (ஐங்.11:1–2) 

எனும் பரடலின் ெைி, தயலெனின் தெறரன வசைல், அெனது ெிலகல், தயலெிைின் மனகெதயன 

ஆகிையெ ெைல், கெைம் கபரன்ற இைற்யகச் சின்னங்கள் மூலம் வெளிப்படுகின்றன. இதுகெ 

அகத்தியைைின் நுட்பம் என அறிை முடிகின்றது. 

 இைற்யககைரடு இயைந்த மனம்: 

ஐங்குறுநூற்றில் மனித மனம் இைற்யகைின் வமரைிைில்தரன் கபசுகிறது. கரதல் சுைலும் அயலகபரலச் 

வசரல்லப்படுகிறது. இதயன, 

                                “உரவுக்கடல் ஒலித்தியர கபரல 

                                 இரெிநரலும் துைிலறிகைகன”                                 (ஐங்.172:3–4) 

எனும் பரடலின் மூலமரக,  கரதலிைின் பிரிவு துைரத்யதக் கடலயலயை உெயமைரகக் வகரண்டு 

கூறுெயதஅறிை முடிகின்றது. 

 கரதலின் வபருயம கடயலெிட அதிகம் இதயன, 

                                  “கடல் அைிந்து அன்று அெர் ஊகர 

                                   கடலினும் வபரிது எமக்கு அெருயட நட்கப”         (ஐங்.184:3–4) 

எனும் பரடலின் ெைி, கரதலின் பரிமரைம் இைற்யகயை ெிடப் வபரிைது என்பயத அறிை முடிகிறது. 

தயலெிைின் மகிழ்ச்சி, இைற்யக மைத்துடன் இயைகிறது. என்பயத, 

                                   “ெண்டு தரது ஊதத் கதயர வதெிட்டத் 

                                     தண்கமழ் புறெின் முல்யல மலர 

                                    இன்புறுத் தன்று வபரழுகத...”                 (ஐங்.494) 
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எனும் பரடலின் ெைி, முல்யல மலரின் மைம், ெண்டின் இயச, புறரெின் அைகு  இயெ அயனத்தும் 

தயலெிைின் உள் மகிழ்ச்சியைப் பிரதிபலிக்கின்றன என்பயத அறிை முடிகிறது. 

உணைப்பின் மகத்துவம்: 

சங்க மக்கள் உயைப்யப உைர்ந்த பண்பரகக் வகரண்டனர். ஐங்குறுநூற்றிலும் உயைப்பு, சமூக 

நலம், ெளம் ஆகிையெ சிறப்பரக ெருைிக்கப்படுகின்றன என்பயத, 

 பயிாிடுதல் மற்றும் அறுவணை: 

                                    “ெியளக ெைகல! ெருக இரெலர் 

                                     பல்லிதழ் நீலவமரடு வநய்தல் நிகர்க்கும் 

                                     தண்துயற ஊரன் ககண்யம 

                                     ெைி ெைிச் சிறக்க எனகெட்கடகம”                       (ஐங்.2) 

எனும் பரடலின் ெைி, ெைல் மகிழ்ச்சி வகரண்டு இரெலயர ெரகெற்கிறது. உயைப்பின் பலன் 

அயனெருக்கும் பைன்பட கெண்டும் எனக் கூறப்படுெயத அறிை முடிகின்றது. 

 உைெனின் மகத்துெம்: 

                                   “பரல்பல ஊறுக பகடுபல சிறக்க 

                                     ெித்திை உைெர் வநல்வலரடு வபைரும் 

                                    பூக்களும் ஊரன் தன்மயன 

                                    ெரழ்க்யக வபரலிக”                       (ஐங்.3) 

எனும் பரடலின் ெைி, உைெர் உயைத்ததரல், ஊர் ெரழ்வும் ெளமும் மலர்கின்றன எனக் கரட்டப்படுெயத 

அறிை முடிகின்றது. 

சபண்களின் இைம் — தாய், தணைவி, ச விலி: 

ஐங்குறுநூற்றில் வபண்களுக்கு உைர்ந்த இடம் வகரடுக்கப்பட்டுள்ளது என்பயத, 

தாயின் பா ம் : 

                                  “மறுெில் தூெிச் சிறுகருங் கரக்யக 

                                    அன்புயட மரபினின் கியளகைரடு ஆரப்...”             (ஐங்.391) 

 

எனும் பரடலின் ெைி, மகள் பிரிெரல் தரய் ெருந்துெயத, பறயெைின் கியள பிரிவுடன் ஒப்பிட்டு 

வசரல்கிறது என்னும் கருத்யத அறிை முடிகின்றது. 

ச விலி அறிவுணர : 

  வசெிலி தயலெியை ெைிநடத்தும் சமூக அறிவுயரைரளர் என்பயத, 

                               “மரதர் உண்கண் மகன்ெியள ைரடக் 

                                கரதலித் தைிஇ இனிது இருந்தனகன...”             (ஐங்.406) 

எனும் பரடலின் ெைி, குடும்ப மகிழ்ச்சியைப் கபணும் வசெிலிைின் பங்கு ெலியுறுத்தப்படுகிறது என்பயத 

அறிை முடிகின்றது. 
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தணைவி : 

தயலெி இல்லற மரண்பின் சின்னம். அெளது நரைம், அன்பு ஆகிையெ சமூக ெரழ்ெின் 

அடிப்பயட . இதயன, 

                          “அன்னரய் ெரைி! கெண்டு அன்யனநம் படப்யபத்...”    (ஐங்.203)  

எனும் பரடலின் ெைி, அறிை முடிகின்றது. 

அஃறியை உைிர்களின் பங்கு: 

ஐங்குறுநூற்றில் மனிதரல்லரத உைிர்களும் பரடல்களில் இடம் வபறுகின்றன. அயெ மனித ெரழ்க்யகச் 

சிந்தயனகளுக்கு உெயமைரக பைன்படுத்தப்படுகின்றன. 

முதணைக் காட் ி: 

                            “தரய் சரப் பிறக்கும் புள்ளிக் களெவனரடு 

                            பிள்யள தின்னும் முதயல”                   (ஐங்.24:1–2) 

எனும் பரடலின் ெைி, முதயலப் கபரல சிலர் கையம வசய்யும் உண்யமயை எடுத்துக்கரட்டுகிறது 

என்பயதயும் எருயம, நண்டு கபரன்றயெயும் உெயமகளரக ெருெது, மனிதனின் குைங்கயள 

ெிளக்குகிறது என்பயதயும் அறிை முடிகின்றது. 

 மரபுகள் மற்றும்  ைங்குகள்: 

ஐங்குறுநூற்றில் மைமுயறகள், மலரைிதல், யகயுயற, நரைி கண்புயதத்தல் கபரன்ற பல 

பைக்கெைக்கங்கள் இடம்வபறுகின்றன என்பயத, 

                            “எரிமருள் கெங்யக இருந்த கதரயக 

                             இயைைைி மடந்யதைில் கதரன்றும் நரட!”                (ஐங்.294) 

எனும் பரடலின் ெைி, சமூக மரபுகளும் அகப்பரடல்களின் ஒரு பகுதிைரகின்றன என்பயத அறிை 

முடிகின்றது. 

 

முடிவுணர: 

ஐங்குறுநூறு அகத்தியை மரபின் ஆழ்மனயதயும் ஆன்மீகத் தன்யமயையும்  முழுயமைரக 

வெளிப்படுத்தும் சங்க இலக்கிை நூல். இதில் இைற்யக உெயமகள், உயைப்பின் மகத்துெம், 

வபண்களின் இல்லற மரண்பு, அஃறியை உைிர்களின் பங்களிப்பு எனப் பல அம்சங்கள் பரடல்களின் 

ெரைிலரக நமக்கு கியடக்கின்றன. கமகல இயைக்கப்பட்ட பரடல்கள் அெற்றின் உைர்ச்சிமிகு வபரருள் 

மற்றும் சமூகப் பையன  ஆய்ந்கத தருகின்றன. இத்தயகை பரடல்கயளப் வபரருந்தி ஆரரய்ெது 

ஐங்குறுநூறின் அகத்தியை மரயப முழுயமைரக அறிந்து வகரள்ள ெைிையமக்கும். எல்லரெற்யறயும் 

இயைத்து, “அகத்தியை மரபின் வசறிெரன ெடிெம்” என்கற ஐங்குறுநூற்யற நரம் கருத கெண்டும். 
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Abstract:  

From the early reign of the king to the life of the people of the present society, the idea of 

management is fundamental to everything that is the reason for proper function. Thoughts are what lead 

humans to the next level. An example of this can be said to be the analytical nature of man. Such rational 

humans began to create their thoughts in books. Thirukkural, which is a common knowledge for all the 

people of the world.This article is designed to highlight and explain with examples the management 

ideas revealed in the book Thirukkural. 

Keywords: Hospitality, philanthropy, home economics, management. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  மதாடக்க காை மன்ைர் ஆட்சி  முதல் தற்நபானதய சமுதாய மக்களின் வாழ்க்னக வனர 

அனைத்திலும் சாியாை முனையில் மசயல்பட நமைாண்னம என்ை சிந்தனை அடிப்பனடயாைது. 

சிந்தனைகநள மைிதர்கனள அடுத்த கட்டத்திற்கு இட்டுச் மசல்கின்ைை. அதற்கு உதாரணம் மைிதைின் 

பகுத்தற்ைிதல் பண்பு என்று கூைைாம். அத்தனகய பகுத்தைிவு மைிதன் தம் சிந்தனைகனள நூல்களில் 

பனடக்க ஆரம்பித்தைர். உைக மக்கள் அனைவருக்கும் மபாதுமனையாக அனமந்துள்ள நூைாை 

திருக்குைளில் மவளிப்படும் நமைாண்னமச் சிந்தனைகனள எடுத்துனரத்து உதாரணத்துடன் விளக்கும் 

வனகயில் இக்கட்டுனர அனமகின்ைது. 

திறவுச்சசாற்கள்: விருந்நதாம்பல், ேற்மசயல், இல்ைைவியல், நமைாண்னம 

 

முன்னுரை 

            இயற்றலும் ஈட்டலும் காத்தலும் காத்த வகுத்தலும் வல்லது அரசு என்கிறார் திருவள்ளுவர். எந்த 

ஒரு ப ாருளையும் இயற்றல் என்னும் சம் ாதித்தல் வவண்டும். அதளை காத்துக்பகாள்ை வவண்டும். 

அதன் ின்பு அதளை  ிாித்துக் பகாடுக்க வவண்டும். இதுவவ அரசியல் ஆட்சிக்கும், மன்ைர் ஆட்சிக்கும் 

ப ாருந்தும் என்றால் அதுவவ இல்லறத்துக்கும் ப ாருந்தும். ஏபைைில் இல்லறம் என் து அளைத்து 

பசயல்களையும் சிறு குழுவாக அல்லது சிறு அலகாக இருந்து பசய்யும் அளமப்பு ஆகும். அதைால்தான் 
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தைிமைித, தைி மைிதன் பதாகுப் து என்றாலும் தைி மைிதன் கூடுவதால் தான் இல்லம் அளமகிறது. 

இல்லங்கள் கூடுவதால் தான் ஊர்கள் அளமகின்றை. ஊர்கள் கூடுவதால் தான் சமுதாயம் அளமகிறது. 

சமுதாயங்கள் கூடுவதால் தான் நாடாகின்றது. எைவவ எந்த ஒரு ப ாிய அளமப்புக்கும் அடிப் ளட சிறு 

அளமப்வ யாகும். இதற்கு பசல் அளமப்பு சான்றாக அளமகிறது. உடல் என் ளத எடுத்துக் பகாண்டால் 

அது வகாடாை வகாடி வகாடி பசல்களை பகாண்டுள்ைது. ஆைால் அதன் நுண்ணிய அளமப்பு 

பசல்லாகும். இவதவ ால்தான் இல்லம் என் து சமுதாயத்தின் பசல்லாக விைங்குகிறது. இந்தக் 

கட்டுளரயாைது இல்லறத்தில் வமலாண்ளம, துறவறத்தில் வமலாண்ளம என்ற வளகயில் 

அளமந்துள்ைது. இதற்கு எடுத்துக்பகாள்ைப் ட்டுள்ை இலக்கியம் திருக்குறள் ஆகும். திருக்குறைில் 

இல்லறவியல்  ற்றியும் பசால்லப் ட்டுள்ைது. துறவறவியல்  ற்றியும் பசால்லப் ட்டுள்ைது. 

இவ்விரண்ளடயும் ஒப் ிட்டு இக்கட்டுளர அளமகின்றது. ஆைால் எடுத்துக்பகாள்ைப் ட்டுள்ை 

இலக்கியம் அற இலக்கியம் என்று அளைக்கப் டுகின்ற உலகப்ப ாதுமளற திருக்குறள் ஆகும். 

 திருக்குறள்  ல ப யர்கைில் வைங்கப் டுகிறது முப் ால் என்றும் அறநூல் என்றும் உத்தரவவதம் 

என்றும்  ல ப யர்கைில் அளைக்கப் டுகின்றது. இதில் முப் ால்கள் உள்ைை. அதாவது அறத்துப் ால், 

ப ாருட் ால், காமத்துப் ால் ஆகும். இளவ அளைத்திலும் பமாத்தமாக 133 அதிகாரங்களை பகாண்டு 

1330 குறட் ாக்களை பகாண்டுள்ைது. இதில் இல்லறவியல் என் து இரு து அதிகாரங்களையும் 

துறவறவியல் என் து  தின்மூன்று  அதிகாரங்களையும் பகாண்டுள்ைது. இந்த இல்லறத்ளதயும் 

துறவறத்ளதயும் ஒப்பு வநாக்குவவத இந்த ஆய்வுக் கட்டுளரயின் வநாக்கமாகும்.இல்லறத்தில் 

வமலாண்ளம என் து இல்வாழ்வான் என் ான் இயல்புளடய மூவர்க்கும் துளண என்கிறார் 

திருவள்ளுவர். திருக்குறைின் அறத்துப் ாலில் இல்லறவியலும் துறவறவியலும் அளமந்துள்ைது. 

இல்லறவியலில் இரு து அதிகாரங்களை பகாண்ட இருநூறு குறட் ாக்களும் துறவறவியலில் 

 தின்மூன்று அதிகாரங்களைக் பகாண்ட நூற்று முப் து குறட் ாக்கள் உள்ைை. 

இல்லறவியல் மேலாண்ரே 

 இல்லறவியலில் இல்வாழ்க்ளக, வாழ்க்ளகத்துளணநலம், மக்கட்வ று, அன்புளடளம, 

இைியளவ கூறல், பசய்ந்நன்றியறிதல், நடுவுநிளலளம, அடக்கமுளடளம, ஒழுக்கமுளடளம,  ிறைில் 

விளையாளம, தீவிளைபயச்சம் ஒப்புரவு அறிதல் வ ான்ற அதிகாரங்களை உள்ைடக்கியது. 

‘இல்வாழ்வான் என் ான் இயல்புளடய மூவருக்கும் 

நல்லாற்றின் நின்று துளண’      - (குறள்: 41) 

 என் து இல்வாழ்க்ளக வாழ் வன்தான்  ிறருக்கு உதவி பசய்தல் வவண்டும். அதைால்தான் 

அவன்   ிறளரயும் காப் ாற்ற முடியும். இல்லங்கள் என் து குடும் த்ளதயும் சமுதாயத்ளதயும் காக்கும் 

அலகுைாக இருந்து வந்துள்ைை. இதற்கு இல்வாழ் வன் என் ான் மிகவும் முக்கியமாைவன் ஆவான். 

அன்பும் அறனும் உளடய இல்வாழ்க்ளகயில் ஈடு டும் தளலவனும் தளலவியும் அன்புடன் இருத்தல் 

வவண்டும். அவர்கள் இருவரும் இளணந்து நிளறவாை வாழ்க்ளகளய பசய்தல் வவண்டும் என் து இதன் 

ப ாருைாகும். தற்காத்து தற்பகாண்டான் வ ணி தளலவி வாழ்தல் வவண்டும். சமுதாயம் சார்ந்த 

கணவனுக்கு இழுக்கு வநர்ந்த வ ாதும் அவளை ஆ த்திலிருந்து காப் ாற்றுவாள் இல்லத்தளலவி. அவத 

சமயத்தில் நற்ப யளரயும் வாங்கி தருவதற்காகவும் அவளுளடய ஆவலாசளைகள் வதளவப் டும். 

இதுவவ தற்காத்து என் தாகும். தற்பகாண்டான் வ ணி என் து அவனுக்கு இன்ைல்கள் வந்த வ ாதும், 

வநாயற்ற வ ாதும் அவளை அதிலிருந்து அந்த சங்கடத்திலிருந்து காப் ாற்றி மீட்படடுப் வள் அவைது 

வாழ்க்ளகத்துளணவி.  இதற்கு  ைங்களதகளும் உண்டு. கணவனுக்காக தன் உயிளரயும் உளைப்ள யும் 

பகாடுத்து காப் ாற்றும் மளைவிமார்கள் என்றும் இருக்கத்தான் பசய்கிறார்கள். இதுதான் 

தற்பகாண்டான் வ ணி என் தாகும். தளக சார்ந்த பசாற்காத்து என்றால் கணவனுளடய பசால்ளல 

அதாவது வாக்குறுதிகளை காப் ாற்றுவதிலும் மளைவி உறுதியாக இருக்கிறார். கணவன் திடீபரை 
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இறந்துவிட்டாவலா, வவறு இடம் பசல்ல பசன்றுவிட்டாவலா  ிறாிடம் பசால்லிய வாக்கிளைக் 

காப் ாற்று வர்கைாகவும் இருக்கிறார் இதுவவ இந்தக் குறைின் ப ாருைாக இருக்கின்றது . 

  மைத்துக்கண் மாசிலன் ஆதல் அளைத்தறன் 

          ஆகுல நீர  ிற    - (குறள் -34) 

மைதில் நல்ல எண்ணங்கள் இருந்தால் அதைால் வகடு என் து விளையவவ விளையாது அதுவவ மற்ற 

எல்லா அறங்கைிலும் சிறந்ததாகும். ‘மைம் வ ால் வாழ்க்ளக’ என் ார்கள் நல்ல எண்ணங்கள் 

பசயல் டுகின்ற அவத சமயத்தில்தான் தூய்ளமயாை எண்ணங்களும் விளைகின்றை. மைமது 

பசம்ளமயாைால் மந்திரம் ச ிக்க வவண்டாம் என் து அகத்தியர் வாக்கு.  

உணவு மேலாண்ரே 

 மக்கட்வ று  ற்றி பசால்ல வந்த திருவள்ளுவர் அமிழ்தினும் ஆற்ற இைிவத  என்கிறார். அதாவது 

குைந்ளதகைின் ளகயால் களரக்கப் ட்ட எச்சில் உணவாைது அமிழ்தத்ளத விட உயர்ந்ததாகும் 

என்கிறார். இதில் இன்பைான்ளறயும் நாம் கருத்தில் பகாள்ை வவண்டும். ஏபைன்றால் வமலாண்ளம 

என் து இந்த விதத்திலும்அளமகிறது. உணளவ வீணாக்கக்கூடாது என் தும் இதில் உள்ைது அதைால் 

உணவு வமலாண்ளம என் து இந்த குறள் மூலமும் இன்றும்  ின் ற்றப் டுகிறது எை அறிய 

முடிகின்றது . 

 ேருத்துவ மேலாண்ரே 

 அன் ின் வைியது உயிர்நிளல அஃதிலார்க்கு 

  என்புவதால் வ ார்த்த உடம்பு   -(குறள்-80) 

  இதன் வைி வநாக்கும்வ ாது இப்வ ாது இரத்தம் பகாடுத்தல்,  உறுப்புகள் மாற்றம் பசய்தல், 

கண்தாைம் பசய்தல் வ ான்றளவகள் அடங்கியுள்ைை. இபதல்லாம் அன் ின் காரணமாக  ிறருக்கு நாம் 

பகாடுப் தாகும். சிறுநீரக மாற்று அறுளவ சிகிச்ளசயில் உட் ட்ட  ிற உறுப்புகள் இதன் ாற் ட்டது. 

திருவள்ளுவர் அன் ிைால் ஆைது தான் உடம்பு மற்றபதல்லாம் எலும்பும் சளதயும் வ ார்த்தப் ட்டவத  

என்கிறார். அன் ின் வைி ட்ட மருத்துவ வைி வமலாண்ளம இந்த குறைில் பசால்லப் ட்டுள்ைது. 

அன்புள்ைவர்கைால் மட்டுவம  ிறருக்கு தன்ைால் இயன்ற எந்த ப ாருளையும் பகாடுக்க முடியும். 

தன்ைால், தன்ைிடம் உள்ை உறுப்புகளையும் பகாடுத்து  ிறளரயும் வாை ளவக்க முடியும். தானும் 

வாழ்ந்து  ிறளரயும் வாைளவக்கும் வமலாண்ளமளய இந்த குறள் எடுத்துளரக்கின்றது.  

விருந்ம ாம்பல் பண்பு மேலாண்ரே  

 வமாப் க் குளையும் அைிச்சம் முகம் திாிந்து 

  வநாக்கக்குளையும் விருந்து     -(குறள்-90) 

தமிைர்கள் விருந்து என்று வருவவாருக்கு முகம் வகாணாமல் அதளை அவர்களுக்கு சிறப் ாக  சியாற்றி 

அனுப்  வவண்டும் இதுவவ விருந்வதாம் ல்  ண் ாகும். முகம் மாறு ட்ட அைவிவலவய விருந்திைர் முகம் 

மாறும். ஒரு அகத்தின் அைகு முகத்தில் பதாியும் என் ார்கள். அகத்ளத மாறு ாடாக ளவத்துக்பகாண்டு 

முகத்தில் வவறு ாடு காட்ட இயலாது. எைவவ அதைால் தான் முகத்ளத வவறுவிதமாகப்  ார்த்தாவல 

வந்த விருந்திைர் பசல்வர்.விருந்திைளர உ சாித்து அனுப்புதல் தமிைர்ப்  ண் ாடாகும் எைவவ 

விருந்வதாம் லின் வமலாண்ளம இதில் பசால்லப் ட்டுள்ைது.  

நற்செயல் மேலாண்ரே 

 அல்லளவ வதய அறம்ப ருகும் நல்லளவ  

 நாடி இைிய பசாலின்   -(குறள்-96) 

அல்லளவ என் து தீய பசயல்கைாகும். இந்த தீய பசயல்களை தவிர்த்தால் நல்லது தாைாகவவ நடக்கும். 

ஏபைைில் பகட்டளத பசய்வதால்தான் நன்ளமகள் ஏற் டாமல் வ ாய்விடுகின்றை.இதளைத் தடுக்க 
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வவண்டுமாைால் தீயளவகை தடுத்தாவல நன்ளமயாக முடியும். ஒரு திருமணத்ளத அல்லது ஒரு நல்ல 

காாியம் நல்ல பசயல் நல்ல நிறுவைம் இவற்ளற பசயல் டுத்தும் வ ாது தீளமயாை சில பசயல்களும் 

இருக்கக்கூடும். அந்தத் தீளமகள் எதுஎது, இந்த நிறுவைத்திற்கு வகடு விளைவிப் து எதுஎது, இந்த 

நிகழ்வு நடப் தற்கு தீளம பசய்வது எது என்று பதாிந்து பகாண்டு அளத நீக்கிைாவல வ ாதும். நல்லளவ 

தாைாகவவ நடக்கும். இதற்கு ஒரு உதாரணம் பசால்ல வவண்டும் என்றால் ஒரு மூட்ளட அாிசியில், 

கற்கள் ஒரு கிவலா அைவு கலந்துள்ைது என்றால் அாிசிளய ப ாறுக்குவளத விட அதில் உள்ை கற்களை 

ப ாறுக்கி விடுவது எைிளமயாை பசயலாகும். இதளை ஒத்தவத அல்லளவ  வதய்வதால் அறம் ப ருகும் 

என்று வள்ளுவர் ஒரு நிறுவைத்தின் தீளமகளை களைந்தால் அந்த நிறுவைம் சிறப் ாக பசயல் டும் 

என் ளத இந்த குறள் மூலம் வலியுறுத்தியுள்ைார்.  

 இல்லத்தில் பசய்ய வவண்டியளவ என்பைன்ை, இல்லறத்தின் வமன்ளமளய விைக்கும்  சில 

குறள் பதாடர்கள் ஈதல் ஈளச  ட வாழ்தல், மறந்தும்  ிறன்வகடு சூைற்க,  யைில பசால்  ாராட்டாமல் 

இருத்தல்,  ிறன்மளை வநாக்கா வ ராண்ளம  ற்றியும் குறிப் ிடுகின்றார். ஒழுக்கம் விழுப் ம் தரலான் 

ஒழுக்கம் உயிாினும் ஓம் ப்  டும் என்ற குறள்  ஒழுக்க வமலாண்ளமளய வலியுறுத்துகிறது.  எல்லார்க்கும் 

நன்றாம்  ணிதல்,  பசல்வர்க்வக பசல்வம் தளகத்து ,தக்கார் தகவிலர் என் வர் அவரவர் எச்சத்தால் 

காணப் டும் வ ான்றளவ நிர்வாக வமலாண்ளமளயக் குறிக்கின்றை.இப்வ ாது நிறுவைங்கைில் 

பசயல் டும் முளறகைில் குறிப் ிடப் ட வவண்டிய முக்கியமாை  ஒன்று,  ணிந்து வணக்கம் பசால்லுதல் 

மற்பறான்று நன்றி கூறுதல் என் து உலகைாவிய வமைாிசம் என்ற  ண் ாட்டுக்குள் வந்து 

இருக்கின்றது. இந்த  ண் ாட்ளட அந்தகாலத்தில் இருந்து தமிைன்  யன் டுத்தி வந்தான் என் ளதயும் , 

அவத சமயம் திருக்குறளும் அதளை வலியுறுத்துகின்றது. 

 துறவறத் ில் மேலாண்ரே  

 துறவறம் என் து ஆளசளய குளறத்து விட்டு பசல்வது மட்டுமன்று. அதற்பகன்று சில 

நியமங்களும் ஒழுக்கங்களும் இருக்கின்றை என் ளத வலியுறுத்துகிறது திருக்குறள். ஒருவர் காவியுளட 

உடுத்திக் பகாண்டு பசல்வவதா, வீடு மளைவி மக்களை துறந்து பசல்வவதா துறவறம் அன்று. 

துறவறத்தில் இருப் வர்கள் என்பைன்ை பசயல்களை களட ிடிக்க வவண்டும் என் ளதயும் 

வலியுறுத்திக் கூறுகின்றது உலகப் ப ாதுமளற.  துறவறத்ளத உண்ளமயில் களட ிடிப் வர் மைதில் 

ஆளசளய ஒைித்தவராக இருக்க வவண்டும். இந்த மைதில் ஆளசளய ஒைித்தது என் து உண்ளமயில், 

அவரவர் எதிர்  ாலிைத்தின்மீது ஆளசளய ஒைித்தவராக இருந்தால் மற்ற எல்லா இச்ளசகளையும் 

ப ாறுத்தவளரயில் துறவி ஆகிவிடுவார்.வவறு ஆளச வதான்றாது.  ாலிை ஆளசயால்தான்  ல்வவறு 

தவறுகள் மைித சமுதாயத்தில் நளடப றுகின்றை. அவத சமயத்தில் ப ாருள் மீது ஆளச 

பகாள்வவார்க்கும்  ிறளர துன்புறுத்தும் எண்ணம் ஏற் டும். இளவ இரண்டும் ஒைிந்தாவல மைதில் இருள் 

நீங்கிவிடும்.  

 அற்றவர் என் ர் அவஅற்றார் மற்ளறயர் 

 அற்றாக அற்றது இலர்    -(குறள்-365) 

ஆளசளய துறந்தவர்கள் மட்டுவம  ிறவிளய அறுத்து ிறவி கடளலக் கடக்க  முடியும்.துறவியர்கள் 

காவியுளட உடுத்திக்பகாள்ளுதலும் சடாமுடி வைர்த்தலும் தண்டம் ஏற்றலும் வவண்டாம் 

என் ளதமைித்தலும் நீட்டலும் வவண்டாம் உலகம்  ைித்தது ஒைித்து விடின்(குறள்-280) என்ற குறள் 

பதைிவு டுத்துகிறது. அதாவது உலகத்தால் சமுதாயத்தால் எளவயளவ பகட்டளவகள் என்று 

பசால்லப் டுகின்றவதா அவற்ளற பசய்யாமல் இருந்தாவல அதுவவ துறவறத்திற்கு முதன்ளமயாை 

ஒன்றாகும். அதற்காக தாடி ளவத்துக்பகாள்ை வவண்டும் மற்ற டி என்பைன்ை நியமங்கள் 

பசால்லப் ட்டுள்ைவதா அளவபயல்லாம் பசய்ய வவண்டிய அவசியம் இல்ளல என்கிறார் திருவள்ளுவர். 

இளவபயல்லாம் பவைிவதாற்றவம தவிர முழுளமயாக மைதில் தூய்ளமயாக இருக்க வவண்டும் என் வத 
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வள்ளுவர் வகாட் ாடாக அளமந்துள்ைது. துறவற வமலாண்ளம என் து துறவறம் வமற்பகாள் வருக்கு 

என்பைன்ை தன்ளமகள் இருக்க வவண்டும் என்பைன்ை  ண்புகள் இருக்க வவண்டும் என் ளத 

வள்ளுவம் வலியுறுத்துகின்றது.பமய்யுணர்தல் அதிகாரத்தில் எப்ப ாருள் எத்தன்ளமத் தாயினும் 

அப்ப ாருள் பமய்ப்ப ாருள் காண் து அறிவு. ஒருவர் எளத பசான்ைாலும் அதளை அப் டிவய 

ஏற்றுக்பகாள்ளுதல் என் து துறவறத்தில் கிளடயாது. எந்பதந்த வளகயில் எந்த ப ாருளைப்  ற்றி எவர் 

பசால்லி இருக்கிறார் என் ளத ஆராய வவண்டும். ப ாருைல்லவற்ளறப் ப ாருபைன்று உணரும் 

மருைாைாம் மாணாப்  ிறப்பு என்கிறது திருக்குறள். அைியக்கூடிய ப ாருட்கைின் மீது  ற்ளற 

ளவத்துக்பகாண்டு வாழ்கின்றைர் அது உண்ளமயாை ப ாருைாகாது என் ளதத்தான் இந்த குறள் 

வலியுறுத்துகின்றது. இந்த உடல்கூட அைியக்கூடியதுதான் ஆைால் ஆன்மா என்ற அறிவுளடய தன்ளம 

எப்வ ாதும் அைியாது. அந்த அறிவு எளத வநாக்கி  யணப் ட வவண்டுபமன் ளத திருக்குறள் பசால்லிக் 

பகாடுக்கிறது. உலகில் உள்ை உண்ளமயாை பமய்ப்ப ாருளை உணர்ந்துக் பகாள்ளுதல் என் து இந்த 

குறைின் வநாக்கமாக அளமந்துள்ைது. 

 துறவறத் ில் கரைபிடிக்க மவண்டிய மேலாண்ரேகள் 

 இளறவன் மீது  ற்று பசலுத்துகிவறன் என்று அவளையும் பதாடர்ந்து  ற்றி விடக்கூடாது. அந்த 

இளறப் ற்வற ஒரு  ற்றாக மாறிவிடும் என் ளதயும் திருவள்ளுவர் சுட்டிக்காட்டுகின்றார்.  ற்றுக 

 ற்றற்றான்  ற்றிளை அப் ற்ளறப்  ற்றுக  ற்று விடற்கு. உண்ளமயாை பமய்ப்ப ாருளை பதாிந்து 

பகாள்ை வவண்டும் என் தற்காக ஒன்ளற நீ  ற்றி நிற்கின்றாய் அளதப் ற்றி பதாிந்து பகாண்ட உடவை 

அந்த ப ாருைின் மீது இருக்கும்  ற்றிளை விட்டுவிட வவண்டும். அதாவது நீ எந்த ஒன்ளற 

உணர்வதற்காக ஒரு குறியின் மீது  ற்று ளவத்தவயா அதளையும் நீக்கிவிட வவண்டும் என் வத இந்தக் 

குறைின் ப ாருைாகும். 

 

முடிவுரை  

 இல்வாழ்வான் ப ாருள் மற்றும் உணவு பகாடுப் ான். துறவறத்தார் பமய்ஞ்ஞாைத்ளத 

எைிளமயாக எடுத்து உளரப் ர். அன் ாக அதளை தீட்ளச மூலம்  ிறருக்கு வைங்குவர். இருவருக்கும் 

ஊக்கம் இருந்தால்தான் அவரவர் வைியில் வமன்ளமளய சிறப்ள  அளடவர் என் வத உறுதிப் ாடுளடய 

கூற்று ஆகும். இல்லறம் என் து இல்லக் கடளம, துறவறம் என் து ஒருவரது கடளமவய, இல்லறம் 

சிறந்தால் நாவட பசைிக்கும், துறவறம் வைர்ந்தால் ஞாைம் ப ருகும். அணு முதல் அண்டவ ரண்டம் வளர 

இயங்குவது வமலாண்ளம விதிப் டிவய. இளவபயல்லாம் மைிதர்களுக்கு பதாிந்து இருக்க வவண்டிய 

அவசியம் இன்னும் ஏற் டவில்ளல என் துதான் உண்ளம. 
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Abstract:  

Palm trees (including date-palms, coconuts, oil-palms, and various wild varieties) embody a 

diverse range of qualities intrinsically linked to human existence. Their capacity to conserve natural 

resources, provide crucial ecosystem services, ensure food security, generate employment, offer vital 

income, and mitigate the impacts of climate change establishes them as pivotal biological and social 

assets. 

Particularly in rural areas, palm-derived products – such as palm sugar, leaves, fibers, tubers, and 

fruits – are extensively utilized in small-scale industries, handicrafts, and traditional medicine. This 

widespread use significantly contributes to fostering sustainable and diversified rural livelihoods. 

However, the recent widespread implementation of oil-palm monoculture systems poses a 

serious threat. Such practices disrupt ecological balance, leading to land degradation and significant 

biodiversity loss. To address these burgeoning challenges, it is imperative to integrate traditional 

ecological knowledge with modern technologies to develop sustainable agroforestry models. Cultivating 
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palm trees alongside diverse intercrops not only enhances land productivity but also guarantees 

supplementary income for farmers, strengthening their resilience. 

This article comprehensively evaluates the environmental, socio-economic, and cultural benefits 

of palm trees, drawing upon recent research. Furthermore, it offers actionable recommendations for 

safeguarding palm trees for future generations, disseminating knowledge about their profound value, 

and optimizing their industrial applications. Ultimately, the article underscores the pivotal role of palm 

trees as a cornerstone for sustainable agriculture, food security, and rural advancement. 

Keywords: Arecaceae, Date Palm, Coconut, Oil Palm, Biodiversity, Ecosystem Services, Sustainability, Climate 

Resilience, Traditional Knowledge. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  ேணன மரங்கள் (date-palm, coconut, oil-palm மற்றும் வனப் ேணனகள்) மனித வாழ்வுடன் 

சநருங்கிய சதாடர்புணடய ேல்பவறு ேண்புகணை தாங்கி நிற்கின்ைன. இயற்ணக வைங்கணைக் காக்கும் 

திைன், உயிரணுக்குச் பசணவ, உைவுப் ோதுகாப்பு, பவணைவாய்ப்பு உருவாக்கம், வருமான ஆதாரம் 

மற்றும் காைநிணை மாற்ைத்தின் தாக்கத்ணத குணைக்கும் தன்ணம ஆகியணவ ேணன மரங்கணை முக்கிய 

உயிாியல் மற்றும் சமூக வைங்கைாக ஆக்குகின்ைன. குைிப்ோக கிராமப்புைங்கைில் ேணன சார்ந்த 

சோருட்கள் – ேணன சர்க்கணர, இணைகள், நார், கிழங்கு மற்றும் காய் – சிறு சதாழில்கள், ணகவிணனத் 

துணை மற்றும் ோரம்ோிய மருத்துவத்தில் ேரவைாகப் ேயன்ேடுத்தப்ேடுகின்ைன. இதனால் கிராமிய 

வாழ்வாதாரம் நிணையானதாகவும் ேல்துணை வாய்ப்புகளுடன் கூடியதாகவும் உருவாகிைது. இருப்ேினும், 

சமீே காைத்தில் அதிக அைவில் நணடமுணைப்ேடுத்தப்ேடும் oil-palm ஒணரயாட்சி (monoculture) 

முணைணமகள் சூழல் சமநிணைணயக் குணைத்து, நிைத்தர குணைோடுகள் மற்றும் உயிாின மாறுோட்டின் 

இழப்ணே ஏற்ேடுத்துகின்ைன. இத்தணகய சவால்கணை சமாைிக்க ோரம்ோிய சூழல் அைிவு (traditional 

ecological knowledge) மற்றும் நவீன சதாழில்நுட்ேங்கணை ஒருங்கிணைத்து, நிணைத்தன்ணம மிக்க 

agroforestry மாதிாிகணை உருவாக்குவது அவசியமாகிைது. ேணன மரங்கணை ேைவணக உட்சோருள் 

ேயிர்களுடன் இணைத்து வைர்ப்ேது நிைத்தின் ேயன்திைணன உயர்த்துவபதாடு மட்டுமல்ைாமல் 

விவசாயிகளுக்கு கூடுதல் வருமானத்ணதயும் உறுதி சசய்கிைது. 

இந்த கட்டுணர சமீேத்திய ஆய்வுகைின் அடிப்ேணடயில் ேணன மரங்கைின் சுற்றுச்சூழல், சமூக-

சோருைாதார மற்றும் கைாச்சார ேயன்கணை விாிவாக மதிப்பீடு சசய்கிைது. பமலும் அடுத்த 

தணைமுணைக்கு ேணன மரங்கணைப் ோதுகாக்கும் வழிமுணைகள், அவற்ைின் அைிவு ேரவல், மற்றும் 

சதாழில்மயமாக்கப்ேட்ட ேயன்கணை பமம்ேடுத்தும் ோிந்துணரகணையும் வழங்குகிைது. இவ்வாறு ேணன 

மரங்கள் நிணையான விவசாயம், உைவுப் ோதுகாப்பு மற்றும் கிராமிய முன்பனற்ைத்திற்கு ணமயக் 

குருதியாக விைங்கும் என்ேணத இக்கட்டுணர வலியுறுத்துகிைது. 

 

திைவுச்சசாற்கள்: அபரபகசிபய (Arecaceae), போீச்சம்ேழ ேணன, பதங்காய், எண்சைய் ேணன, 

உயிாினப் ேன்ணம, உயிாியல் அணமப்பு பசணவகள், நிணைத்தன்ணம, காைநிணை சோறுத்துத்திைன், 

ோரம்ோிய அைிவு. 
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முன்னுரை 

ேணன மரக் குடும்ேம் (Arecaceae) உைகின் மிகவும் ேல்வணக சகாண்டதும் சுற்றுச்சூழல் ாீதியாக 

மிக முக்கியத்துவம் வாய்ந்த தாவரக் குழுக்கைில் ஒன்ைாகும். இணவ சவப்ேமண்டை மற்றும் 

உள்சவப்ேமண்டை ேகுதிகைில் ேரவைாக காைப்ேடுகின்ைன; இயற்ணக சூழல்கைிலும் மனித 

சமூகங்கைிலும் அத்தியாவசிய ேங்கு வகிக்கின்ைன. சோருைாதார மற்றும் கைாச்சார ாீதியாக மிக 

முக்கியமான இனங்கைில் Phoenix dactylifera (போீச்சம் ேணன), Cocos nucifera (பதங்காய்) மற்றும் 

Elaeis guineensis (எண்சைய் ேணன) அடங்கும். இணவயணனத்தும் உைகைாவிய உைவு உற்ேத்திக்கும், 

சுற்றுச்சூழல் நிணைத்தன்ணமக்கும், கிராமிய வாழ்வாதாரத்திற்கும் ேங்கைிக்கின்ைன. 

ேணன மரங்கள் வைண்ட ோணைவனங்கைிலிருந்து கடபைாரப் ேகுதிகள், மணழக்காடுகள் வணர 

ேரந்து விாிந்த ேல்பவறு வாழ்விடங்கைில் சசழித்து வைர்கின்ைன. இணவ தங்கள் தனித்துவமான 

தகாதாற்ைால் (adaptability) அத்தியாவசிய சூழல்சார் பசணவகணை வழங்குகின்ைன. உதாரைமாக, 

ோணைவன ேகுதிகைில் போீச்சம் ேணன ஓயாசிஸ் பவைாண்ணமணய ஆதாிக்கிைது; மண்ணை 

நிணைநிறுத்தி, சிைிய காைநிணைணய பமம்ேடுத்தி, கீழ்ப்ேடர்ந்து வைரும் ேயிர்களுக்கு நிழணை 

வழங்குகிைது. பதங்காய் மரங்கள் ேை கடபைாரப் ேகுதிகைில் முக்கிய ேங்காற்றுகின்ைன; இணவ 

காற்ைழுத்தம் மற்றும் கடல் கணரசயாதுக்கணைத் தடுக்க இயற்ணகத் தடுப்புகைாக சசயல்ேடுகின்ைன. 

அபதசமயம் உைவு, எண்சைய், நார், மரப்சோருள் ஆகியவற்ணையும் வழங்குகின்ைன. எண்சைய் 

ேணன சேருமைவில் ஒபர மாதிாி ேயிாிடுதைால் (monoculture) சூழல் சவால்கணை உருவாக்கினாலும், 

நிணைத்த நிர்வாக முணைகள் ேின்ேற்ைப்ேடும்போது காய்கைி எண்சைய் மற்றும் ணேபயாஎனர்ஜி 

வழங்கும் முக்கிய ஆதாரமாக திகழ்கிைது. 

சுற்றுச்சூழல் ேங்கைிப்புகணைத் தாண்டி, ேணன மரங்கள் மனித கைாச்சாரத்திலும் 

ோரம்ோியத்திலும் ஆழமாக பவரூன்ைியுள்ைன. ேை சமூகங்கைில் இணவ வைம், தாங்கும் சக்தி மற்றும் 

சசழிப்பு ஆகியவற்ைின் குைியீடாகக் கருதப்ேடுகின்ைன. ேணன இணைகள், நார்கள், மரப்சோருட்கள் 

ஆகியணவ வீடணமப்பு, ணகவிணனப் சோருட்கள் மற்றும் சடங்குகைில் ோரம்ோியமாகப் 

ேயன்ேடுத்தப்ேட்டு, ோரம்ோிய சூழலியல் அைிணவ ோதுகாத்துள்ைன. ஊட்டச்சத்து ாீதியாக, போீச்சம் 

ேழம் மற்றும் பதங்காய் போன்ை ேணன சார்ந்த சோருட்கள் சக்தி, ணவட்டமின் மற்றும் தாதுக்கள் 

நிணைந்தணவ; இதனால் ேை ேகுதிகைில் உைவு ோதுகாப்புக்கு உதவுகின்ைன. 

மிக முக்கியமாக, ேணன மரங்கள் காைநிணை மாற்ைத்ணதக் குணைப்ேதில் ேங்கு வகிக்கின்ைன. 

தங்கள் உயிர்த்சதாணகயும் (biomass) மண்ணும் வழியாக கார்ேணன பசமிப்ேதன் மூைம், ேணன 

பதாட்டங்கள் மற்றும் கைப்பு-வயல் (agroforestry) முணைகள் ேசுணமக் வீடணமப்புச் வாயுக்கணை 

(greenhouse gases) குணைக்கின்ைன. பமலும், ேணன மரங்கணை இணடநிணைக் ேயிர்களுடன் (intercrops) 

ஒருங்கிணைத்தால், உயிாின வைம் பமம்ேடவும் நிணைத்த நிைப் ேயன்ோடு உறுதி சசய்யப்ேடவும் 

சசய்கின்ைது. இதனால், Arecaceae குடும்ேம் ஒரு தாவரக் குழுணவத் தாண்டி, சூழல்களும், 

சோருைாதாரங்களும், கைாச்சாரங்களும் இணைக்கும் முக்கிய ோைமாகத் திகழ்கிைது. ேணன மரங்கணை 

நிணைத்த முணையில் ோதுகாத்து வைர்த்தால், அவற்ைின் சுற்றுச்சூழல், சோருைாதார மற்றும் கைாச்சார 

நன்ணமகள் எதிர்காைத் தணைமுணைகணையும் சசழிக்கச் சசய்யும். 
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Fig1 : பனை மரம் பரிமரற்றம் 

2. ஆய்வு முனைகள் (Methodology) 

இந்த ஆய்வுக்கட்டுணர Systematic Literature Review (SLR) முணைணமணயப் ேின்ேற்றுகிைது. 

2018 முதல் 2025 வணர சவைியிடப்ேட்ட சர்வகதச மதிப்பாய்வு சசய்யப்பட்ட ஆய்வுக் கட்டுனரகள், 

அரசு மற்றும் தைியார் அனமப்புகள் சவளியிட்ட அைிக்னககள், மற்றும் முக்கியமாை நூல்கள் 

ஆகியணவ பதர்ந்சதடுக்கப்ேட்டன. 

முதலில், Scopus, Web of Science, Google Scholar போன்ை தரவுத்தைங்கைில் "Palms and 

sustainability", "Coconut socio-economic impact", "Date palm climate adaptation", "Oil palm 

biodiversity" போன்ை முக்கிய சசாற்கள் (keywords) ேயன்ேடுத்தி ஆய்வு சசய்யப்ேட்டன. பதர்வு 

சசய்யப்ேட்ட இைக்கியங்கள் Preferred Reporting Items for Systematic Reviews and Meta-Analyses 

(PRISMA) வழிகாட்டுதலின் அடிப்ேணடயில் மதிப்ோய்வு சசய்யப்ேட்டன. 

அடுத்து, கிணடத்த தரவுகள் நான்கு முக்கிய பிாிவுகளாக வணகப்ேடுத்தப்ேட்டன: 

1. சுற்றுச்சூழல் (Environmental Impact): ேணன மரங்கள் கார்ேன் சுரங்கம் (carbon sequestration), 

மண் ோதுகாப்பு மற்றும் உயிாின ேன்ணம (biodiversity conservation) ஆகியவற்ைில் வகிக்கும் 

ேங்கு. 

2. விவசாயம் மற்றும் சாகுபடி (Agroforestry): ேணன மரங்கள் இணடச்சாகுேடி, நீர்வை 

பமைாண்ணம மற்றும் ோரம்ோிய பவைாண்ணம முணைகைில் வழங்கும் ேங்கைிப்பு. 
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Fig2 : ேணன மரங்கள் கார்ேன் சுரங்கம் 

3. சபாருளாதார தாக்கம் (Economic Contributions): ேணன சார்ந்த தயாாிப்புகள் (பதங்காய், 

ேணன ஓணை, எண்சைய் ேணன) மூைம் உள்ளூர் மற்றும் உைக சந்ணதயில் உருவாகும் வருமானம். 

4. சமூக-கைாச்சார அம்சங்கள் (Socio-cultural Values): ேணன மரங்கள் கிராமப்புை வாழ்வில் 

உைவு, வீடு, ணகத்சதாழில் மற்றும் கைாச்சார அணடயாைங்களுடன் இணைந்திருக்கும் நிணை. 

தரவு ேகுப்ோய்வு சசய்யும்போது, ஒவ்சவாரு ேிாிவிலும் கிணடத்த தகவல்கள் ஒப்ேிட்டு, வலிணம மற்றும் 

ேைவீனங்கள் குைிக்கப்ேட்டன. இதன் மூைம் ேணன மரங்கள் நினைத்தன்னம (sustainability) மற்றும் 

அடுத்த தனைமுனைக்காை வள பாதுகாப்பு என்ேவற்ைில் எவ்வாறு ேங்கைிக்கின்ைன என்ேணத விாிவாக 

ஆராய்ந்பதாம். 

3. சுற்றுச்சூழல் பயன்கள் 

3.1 கார்பன் கசமிப்பு (Carbon sequestration) 

ேணன மரங்கள், குைிப்ோக date-palm மற்றும் கைந்த வயதுணடய ேணன பதாட்டங்கள், 

சுற்றுச்சூழல் நிணைத்தன்ணமக்கு முக்கிய ேங்காற்றுகின்ைன. இணவ தங்கள் பவர்மூைம், இணைகள் மற்றும் 

மண் உயிர்க்கூறு துகள்கைில் (soil organic matter) குைிப்ேிடத்தக்க அைவில் கார்ேணனச் பசமித்து, 

நீண்டகாை கார்ேன் கைஞ்சியங்கைாக சசயல்ேடுகின்ைன. சமீேத்திய ஆய்வுகள் date-palm முணைணமகள் 

நகர்ப்புை மற்றும் வைண்ட ேகுதிகைில் கார்ேன் பசமிப்ணே பமம்ேடுத்தி, சவப்ேமீடிணய (urban heat island 

effect) குணைக்கும் திைணனக் சகாண்டிருப்ேணத சவைிப்ேடுத்தியுள்ைன. பமலும், ேணன பதாட்டங்கள் 

தங்கள் நீடித்த ேசுணமயாலும், ேரந்த இணைப்ேரப்ோலும், காற்ைின் சவப்ேநிணைணய கட்டுப்ேடுத்தி, 
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உள்ளூர் ணமக்பரா-கிணைபமட்ணடயும் (microclimate) சீராக்குகின்ைன. இதனால், ேணன மரங்கள் 

சுத்தமான காற்ணை வழங்குவபதாடு, குைிரூட்டும் இயற்ணக வைமாகவும் சசயல்ேடுகின்ைன. 

இவ்வாறு ேணன மரங்கைின் கார்ேன் பசமிப்பு திைன், காைநிணை மாற்ைத்திற்கான தடுக்கூடிய (mitigation) 

முயற்சிகைில் அவற்ணை முன்னிறுத்துகிைது. அதனால், date-palm மற்றும் ேிை ேணன இனங்கணை சீரான 

சாகுேடி முணைகைில் விாிவுேடுத்துவது, எதிர்காைத்தில் சூழலியல் ோதுகாப்ேிற்கும், நிணைத்த நகர்ப்புை 

வைர்ச்சிக்கும் முக்கிய ேங்காற்றும். 

3.2 உயிாிை வளம் மற்றும் நினைத்தன்னம (Biodiversity & ecosystem functioning) 

ேணன அடிப்ேணடயிைான சூழலியல் அணமப்புகள், coconut groves போன்ை கடபைார பதாப்புகள் 

முதல் வனப்ேகுதிகைில் காைப்ேடும் இயற்ணக palm stands வணர, உயிாின வைம் மற்றும் ேசுோணன 

நிணைத்தன்ணமக்கு சேரும் ேங்கைிப்பு சசய்கின்ைன. இவ்வணக ேகுதிகள் ேல்பவறு தாவர மற்றும் 

விைங்கு இனங்களுக்கு வாழ்விடமாக இருந்து, சூழலியல் சமநிணைணய பேணுகின்ைன. பமலும், ேணன 

அடிப்ேணடயிைான நிைப்ேரப்புகள் நிைத்தடி நீாின் தரத்ணத பமம்ேடுத்துவபதாடு, மண்ைின் சத்துசார் 

ஊட்டச்சத்து சுழற்சிணயயும் வலுப்ேடுத்துகின்ைன. இதனால் பவைாண்ணம மற்றும் உள்ளூர் சமூகங்கள் 

பநரடியாக ேைனணடந்து, சூழலியல் நிணைத்தன்ணம உறுதிப்ேடுகிைது. 

 

Fig 3 : Biodiversity & ecosystem functioning 

ஆனால், சமீேத்திய ஆய்வுகள் காட்டுகின்ைன, சதாழில்துணை அைவில் விாிவணடந்த oil-palm 

சாகுேடிகள் உயிாின வைத்திற்கு சிை அோயங்கணை ஏற்ேடுத்தக்கூடும். ஒபரவணகத் பதாட்டங்கள் 

(monocultures) இயற்ணக வாழ்விடங்கணை குணைத்துவிடுவதால், ேைணவகள், சிறு விைங்குகள் மற்றும் 

பூச்சிகள் போன்ை ேை உயிாினங்கள் தங்கள் வாழிடத்ணத இழக்கின்ைன. எனபவ, ேணன 
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அடிப்ேணடயிைான சாகுேடிகள் நிணைத்துணையில் பமற்சகாள்ைப்ேட பவண்டும் என்ேபத உயிாின 

வைமும் சூழலியல் சசயல்ோடும் நிணைக்கத் பதணவயான முக்கிய ோிந்துணரயாகும். 

4. சமூக-சபாருளாதார பயன்கள் 

4.1 உற்பத்தி மற்றும் வருமாைம் 

ேணன மரங்கள், குைிப்ோக coconut மற்றும் date-palm, கிராமிய சமூகங்கைின் 

வாழ்க்ணகமுணையிலும் சோருைாதார நிணைத்தன்ணமயிலும் முக்கிய ேங்கு வகிக்கின்ைன. இணவ 

சிறுோன்ணமயான குடும்ே விவசாயிகளுக்கு நிணையான வருமானத்தின் ஆதாரமாக இருந்து, அன்ைாட 

வாழ்வாதார பதணவகணை பூர்த்தி சசய்ய உதவுகின்ைன. பதங்காய் சார்ந்த சோருட்கள் – எண்சைய், 

நார், மரம் மற்றும் குடிநீர் – உள்ளூர் மற்றும் சர்வபதச சந்ணதகைில் அதிக வரபவற்ணேப் சேறுவதால், 

சிறுவிவசாயிகைின் சோருைாதார நிணைணய பமம்ேடுத்துகின்ைன. அபதபோல், போீச்சம்ேழம் (date) 

உற்ேத்தி வைண்ட மற்றும் அணர வைண்ட ேிரபதசங்கைில் விவசாயிகளுக்கு வாழ்வாதார ஆதாரமாக 

விைங்குகிைது. 

சமீேத்திய ஆய்வுகள் காட்டுகின்ைன, coconut-இல் sustainable intensification முணைகணைப் 

ேயன்ேடுத்துவது விவசாயிகைின் ைாேகரமான உற்ேத்திணய உயர்த்துவபதாடு, ஊட்டச்சத்து 

ோதுகாப்ணேயும் பமம்ேடுத்துகிைது. ேல்பவறு ேணன மர அடிப்ேணடயிைான விவசாய முணைகள், 

கூடுதைான ேயிர்கள் மற்றும் கால்நணட ஒருங்கிணைப்புடன் பசர்ந்து, விவசாயிகைின் உற்ேத்தி 

திைணனயும், சமூக நைணனயும் பமம்ேடுத்துகின்ைன. எனபவ, ேணன மரங்கணை நிணையான மற்றும் 

சீரான சாகுேடி முணைகைில் பமம்ேடுத்துவது எதிர்காை சோருைாதார ோதுகாப்புக்கும், சமூக 

முன்பனற்ைத்திற்கும் அத்தியாவசியமாகும். 

4.2 ஊட்டச்சத்து மற்றும் பயன்பாடு 

ேணன மரங்கள் ேல்பவறு துணைகைில் மனித வாழ்விற்கு அத்தியாவசிய ேங்கைிப்ணே 

வழங்குகின்ைன. Coconut, date-palm மற்றும் oil-palm போன்ை இனங்கள் முக்கியமான உைவுப் 

சோருட்கள் மற்றும் ஊட்டச்சத்து வைங்கணை அைிக்கின்ைன. பதங்காயின் தண்ைீர் இயற்ணகயான 

எைக்ட்பராணைட் ோனமாகவும், அதன் சணத மற்றும் எண்சைய் புரதம், சகாழுப்பு அமிைங்கள், 

ணவட்டமின்கள் ஆகியவற்ைின் வைமான ஆதாரமாகவும் ேயன்ேடுகின்ைன. அபதபோல், போீச்சம் ேழம் 

(dates) கார்போணைட்பரட்டுகள், நார்ச்சத்து, இரும்பு மற்றும் சோட்டாசியம் நிணைந்ததால் சக்தி மற்றும் 

ஆபராக்கியத்ணத பமம்ேடுத்துகிைது. Oil-palm மூைம் சேைப்ேடும் எண்சைய் உைகைாவிய சணமயல் 

மற்றும் சதாழில்துணையில் ேரவைாக ேயன்ேடுத்தப்ேடுகிைது. 

உைவுப் சோருட்களுக்குப் புைம்ோக, ேணனவணககள் மரச்பசாம்புகள், நார் மற்றும் 

மரப்சோருட்கைாகவும் ேயன்ேடுகின்ைன. இணவ கிராமிய வீடுகள், கூணர, மற்றும் ணகவிணனப் 

சோருட்கள் தயாாிப்ேில் ோரம்ோியமாகப் ேயன்ேடுத்தப்ேட்டு வருகின்ைன. பமலும், ேணன இணைகள் 

மற்றும் சாறு ோரம்ோிய மருத்துவ முணைகைில் ேல்பவறு பநாய்களுக்கு ணவத்தியமாகப் 

ேயன்ேடுத்தப்ேட்டுள்ைன. இவ்வாறு ேணன மரங்கள் உைவுப் ோதுகாப்ணேயும், சுகாதாரமும், 

ோரம்ோிய அைிவும் ஒருங்கிணைத்து, தணைமுணைகளுக்கு நிணையான வைங்கைாகத் திகழ்கின்ைன. 
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5. கட்டனமப்பு மற்றும் கிராமிய நல்வாழ்வு — அவசியமாை பாிணாமங்கள் 

ேணன மரங்கள் கிராமிய வாழ்க்ணகயின் அடிப்ேணட வைங்கைாக இருந்து, சமூக, சோருைாதார 

மற்றும் சுற்றுச்சூழல் ோிைாமங்கைில் முக்கிய ேங்கு வகிக்கின்ைன. இணவ உைவு, குடிநீர், மரப்சோருள், 

நார், மருத்துவப் ேயன்கள் போன்ை ேல்பவறு உற்ேத்திகணை வழங்குவபதாடு, கிராமிய குடும்ேங்கைின் 

அன்ைாட வாழ்வாதாரத்ணதயும் உறுதிப்ேடுத்துகின்ைன. சமீேத்திய ஆய்வுகள் காட்டுகின்ைன, ேணன 

மரங்கணைப் ேயன்ேடுத்தி உருவாக்கப்ேடும் agroforestry மாதிாிகள் (palm + உட்சோருள் ேயிர்கள்) 

நிைத்தின் உற்ேத்தி திைணன பமம்ேடுத்துவபதாடு, நிணையான வருமானத்ணதயும் உருவாக்குகின்ைன. 

உதாரைமாக, பதங்காய் அல்ைது போீச்சம்ேழ பதாட்டங்களுடன் காய்கைி, தானியம் அல்ைது கால்நணட 

வைர்ப்பு இணைக்கப்ேட்டால், ேல்துணை வருமானம் கிணடத்து, உைவு ோதுகாப்பும் 

உறுதியானதாகிைது. 

ேணன மரங்கள் கல்வி மற்றும் சதாழில் சார்ந்த traditional ecological knowledge-ஐ (ோரம்ோிய 

சூழலியல் அைிவு) அடுத்த தணைமுணைக்கு சகாண்டு சசல்லும் வல்ைணம சகாண்டணவ. இவ்வாறு 

ோரம்ோிய அைிணவ முணையான ஆக்கண்காைிப்பு மற்றும் ேயிற்சியுடன் இணைத்தால், 

இணைஞர்களுக்கு புதிய சதாழில் வாய்ப்புகணை உருவாக்க முடியும். உதாரைமாக, ேணன சார்ந்த 

ணகவிணனப் சோருட்கள், சுற்றுச்சூழலுக்கு உகந்த கட்டிடப் சோருட்கள், மற்றும் ேணன எண்சைய் 

அடிப்ேணடயிைான உைவுப் சோருட்கள் ஆகியணவ, உள்ளூர் மட்டத்தில் பவணை வாய்ப்ணேயும், 

உைகைாவிய சந்ணதயில் போட்டிணயயும் அதிகாிக்கின்ைன. 

பமலும், ேணன அடிப்ேணடயிைான கிராமிய வைர்ச்சி மாதிாிகள் சேண்கள் மற்றும் சிறு 

விவசாயிகளுக்கு சோருைாதார சுதந்திரத்ணத வழங்குகின்ைன. ேணனப் சோருட்கள் சசயைாக்கம் மற்றும் 

விற்ேணனயில் உள்ளூர் கூட்டுைவுகணை ஊக்குவிப்ேது, சமூக ஒற்றுணமணயயும், கிராமிய நல்வாழ்ணவயும் 

பமம்ேடுத்துகிைது. அபதசமயம், ேணன மரங்கள் காைநிணை மாற்ைத்துக்கு எதிரான mitigation மற்றும் 

adaptation சநைிமுணைகைில் முக்கிய ேங்கு வகிக்கின்ைன, ஏசனனில் அணவ கார்ேன் பசமிப்பு, 

மண்ைின் தர பமம்ோடு மற்றும் நீர்சுழற்சி நிணைத்தன்ணம போன்ை சூழலியல் ேயன்கணை 

வழங்குகின்ைன. ஆணகயால், ேணன மரங்கணை நிணையான சாகுேடியில் ஒருங்கிணைத்து, ோரம்ோிய 

அைிவு மற்றும் நவீன சதாழில்நுட்ேங்கணை இணைப்ேது, கிராமிய சமூகங்கைின் நல்வாழ்ணவயும், 

எதிர்காை சோருைாதார வைர்ச்சிணயயும் உறுதிப்ேடுத்தும் அவசியமான ோிைாமமாகும். 

6. எதிர்ப்புகள் மற்றும் ஆபத்துகள் 

ேணன மரங்கள் ேல்பவறு சுற்றுச்சூழல், சோருைாதார மற்றும் சமூக நன்ணமகணை வழங்கினாலும், 

அவற்ைின் விாிவணடந்த சாகுேடிகள் சிை முக்கியமான எதிர்ப்புகணையும் ஆேத்துகணையும் 

உருவாக்குகின்ைன. குைிப்ோக, oil-palm சாகுேடி அதிகாிப்பு சதாடர்ோன ஆராய்ச்சிகள் காட்டுகின்ைன, 

சேருமைவில் விாிவணடயும் பதாட்டங்கள் வனப்ேகுதிகைின் அழிவுக்கு வழிவகுக்கின்ைன. இது மண் 

அாிப்பு, நிைத்தடி நீர் குணைவு மற்றும் ேைணவகள், விைங்குகள், சிறு உயிாினங்கள் ஆகியவற்ைின் 

வாழ்விட இழப்ணே ஏற்ேடுத்துகிைது. பமலும், ஒபரவணக சாகுேடி (monoculture) 

அதிகப்ேடுத்தப்ேடும்போது, உயிாின ேன்ணம குணைவதால் ேருவ உயிாின பசணவகள், குைிப்ோக 

pollination மற்றும் nutrient cycling, ோதிக்கப்ேடுகின்ைன (Frontiers, 2023). 
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அபத சமயம், கநாய்கள் மற்றும் காைநினை மாற்ைம் ேணன மரங்கைின் நீடித்த உற்ேத்திக்கு 

சேரும் சவால்கணை ஏற்ேடுத்துகின்ைன. ேல்பவறு சசடி பநாய்கள், பூச்சி நாசிகள் மற்றும் ேருவ 

நிணைமாற்ைங்கள் ேணன விணைச்சணைக் குணைக்கும் அோயத்ணத உருவாக்குகின்ைன. எடுத்துக்காட்டாக, 

lethal yellowing disease போன்ை பநாய்கள் பதங்காய் உற்ேத்திணய தீவிரமாக ோதிக்கக்கூடும். 

அபதபோல், அதிக சவப்ேநிணை, மணழ குணைவு அல்ைது சவள்ைம் போன்ை காைநிணைச் சவால்கள் 

ேணன மரங்கைின் வைர்ச்சி விகிதத்ணத குணைத்து, விவசாயிகைின் வருமானத்தில் ோதிப்ணே 

ஏற்ேடுத்துகின்ைன. 

இந்த சவால்கணை சமாைிக்க, நிணையான சாகுேடி முணைகளுடன் னகமுனை பராமாிப்பு மற்றும் 

தகுந்த நாற்று கமைாண்னம அவசியமாகிைது. ேயிர் ேல்துணை முணை (crop diversification), பநாய்-

எதிர்ப்பு திைன் சகாண்ட நாற்றுகள், மற்றும் integrated pest management (IPM) போன்ை நவீன 

சதாழில்நுட்ேங்கள் ேணன மரங்கைின் நிணைத்தன்ணமணய பமம்ேடுத்த முடியும். பமலும், உள்ளூர் 

விவசாயிகளுக்கு சதாடர்ச்சியான ேயிற்சி வழங்கி, ோரம்ோிய அைிவு மற்றும் அைிவியல் முணைகணை 

ஒருங்கிணைப்ேதும் அத்தியாவசியம். ஆணகயால், ேணன மரங்கைின் ேராமாிப்பு மற்றும் விாிவாக்கத்தில் 

சூழலியல் சமநினை, கநாய் கமைாண்னம மற்றும் நினையாை சாகுபடி ஆகியணவ 

கவனிக்கப்ேடாவிட்டால், அவற்ைின் நன்ணமகணை அடுத்த தணைமுணைக்கு ோதுகாப்ேது கடினமாகும். 

எனபவ, எதிர்ப்புகள் மற்றும் ஆேத்துகணை முன்னைிந்து, அைிவார்ந்த பமைாண்ணம முணைகணை 

நணடமுணைப்ேடுத்துவது மிக முக்கியம். 

7. அடுத்த தனைமுனைக்கு பாிந்துனரகள் (Recommendations for Next Generation) 

ேணன மரங்கள் வழங்கும் சுற்றுச்சூழல், சமூக மற்றும் சோருைாதார நன்ணமகள் அடுத்த 

தணைமுணைக்கும் நிணைத்தன்ணமயுடன் சசன்ைணடய பவண்டும். இதற்காக ேல்துணை ோிந்துணரகள் 

முன்ணவக்கப்ேடுகின்ைன. 

1. கல்வி-னமயமாக அனமத்தல் – ேள்ைிகள், கல்லூாிகள் மற்றும் கிராம புைனாய்வு ணமயங்கைில் 

ேணன மரங்கள் குைித்த விவசாய, சுற்றுச்சூழல் மற்றும் சதாழிற்திைன் அடிப்ேணடயிைான 

ோடத்திட்டங்கணை அைிமுகப்ேடுத்துவது அவசியம் (CEEW, 2024). இவ்வாறு ேணன சார்ந்த 

அைிவு முணையாக ோிமாைப்ேட்டால், இணைஞர்கள் விவசாய புதுணமகணை ஏற்றுக்சகாண்டு, 

கிராமிய சதாழில் வாய்ப்புகணை உருவாக்க முடியும். 

2. Agroforestry ஊக்கச்சசைவு – ேணன அடிப்ேணடயிைான multi-storey cropping 

முணைணமகணை ஊக்குவிப்ேது, நிைத்தின் ேயன்திைணன உயர்த்தி, வருமானமும் 

நிணைத்திருத்தமும் பமம்ேடச் சசய்கிைது (Nature, 2023). உதாரைமாக, ேணன பதாட்டங்களுடன் 

காய்கைி, தானியம் அல்ைது கால்நணட வைர்ப்பு இணைக்கப்ேடும்போது, விவசாயிகைின் 

சோருைாதார சுணம குணைந்து, உைவு ோதுகாப்பும் பமம்ேடும். 

3. சுற்றுச்சூழல் கண்காணிப்பு – ேணன பதாட்டங்கைின் ேங்கைிப்ணே அைிவியல் ாீதியாக மதிப்ேிட 

carbon stock mapping மற்றும் biodiversity monitoring மாதிாிகணை மாதாந்திர அல்ைது 

ஆண்டுபதாறும் பமற்சகாள்ை பவண்டும் (ScienceDirect, 2023). இதனால் ேணன மரங்கள் 

http://www.tamilmanam.in/


 தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                                                                                                                                   Vol. 2 Issue: 02 September 2025 

 

     Copyright: Author(s)                                  Available online: www.tamilmanam.in                                                         1171 | P a g e  

கார்ேன் பசமிப்ேில், சூழலியல் நிணைத்தன்ணமயில் வழங்கும் ேங்கைிப்பு கைக்கிடப்ேட்டு, 

பமம்ேடுத்தும் நடவடிக்ணககள் திட்டமிடப்ேடைாம். 

4. பரம்பாிய அைிவு மற்றும் சதாழில்நுட்பம் இனணப்பு – ோரம்ோிய சூழலியல் அைிணவ நவீன 

சதாழில்நுட்ேத்துடன் ஒருங்கிணைக்க பவண்டும். ேள்ைி குைிப்புகள், apprenticeship training 

மற்றும் MSME நிணை value-addition திட்டங்கள் (எ.கா., activated carbon, ேணன சநய் மற்றும் 

ேிை உயிர் சோருட்கள்) உருவாக்கப்ேட பவண்டும் (FJS, 2024). இது உள்ளூர் பவணை 

வாய்ப்புகணை உருவாக்கி, ேணன சார்ந்த சோருைாதார வைங்கணை சர்வபதச அைவிலும் 

பமம்ேடுத்தும். 

இவ்வாறு, கல்வி, agroforestry, சூழலியல் கண்காைிப்பு மற்றும் சதாழில்நுட்ே ஒருங்கிணைப்பு 

ஆகிய நான்கு துணைகைிலும் ோிந்துணரகணை சசயல்ேடுத்துவது, ேணன மரங்கணை அடுத்த 

தணைமுணைக்கும் நினையாை வளமாக ோதுகாக்கும் வழிமுணையாகும். 

8. முடித்துனர (Conclusion) 

ேணன மரங்கள் சுற்றுச்சூழல், சோருைாதாரம் மற்றும் சமூக வாழ்க்ணகயில் அசாதாரை 

ேங்கைிப்புகணை வழங்குகின்ைன. அணவ நிைத்திணன ேசுணமயாக ணவத்துக் சகாள்ைவும், நீர் வைத்ணதச் 

பசமிக்கவும், கிராமிய வாழ்வாதாரத்ணதக் காக்கவும் முக்கிய ேங்கு வகிக்கின்ைன. குைிப்ோக 

கிராமப்புைங்கைில், ேணன மரங்கைின் ேல்பவறு ேக்கவிணைசோருட்கள் உைவுப் ோதுகாப்ணேயும் சிறு 

சதாழில்கணையும் ஊக்குவிக்கின்ைன. ேணன இணைகள், ேணனச் சர்க்கணர, நார் மற்றும் கிழங்கு 

போன்ைணவ பவணைவாய்ப்புகளுக்கும் வருமானத்திற்கும் நிணையான ஆதாரமாக உள்ைன. இருப்ேினும், 

சிை தீவிரமான வைர்ச்சி நணடமுணைகள், குைிப்ோக ஒபர வணக மரங்கணைப் சேருமைவில் வைர்க்கும் oil-

palm முணைணமகள், நிைத் தரத்ணத குணைக்கவும், உயிாின மாறுோட்ணட ோதிக்கவும் வாய்ப்புள்ைது. 

இந்த நிணைணம, ேணன மரங்கைின் இயற்ணக வைங்கணைப் ோதுகாக்கும் அணுகுமுணைகணை 

பதணவப்ேடுத்துகிைது. அதற்காக ோரம்ோிய அைிவு மற்றும் நவீன சதாழில்நுட்ேங்கணை இணைத்து, 

சூழலுக்கு உகந்த மற்றும் நியதியான agroforestry முணைணமகணை உருவாக்க பவண்டும். 

அடுத்த தணைமுணைக்கு ேணன மரங்கணை ோதுகாப்ேபதாடு மட்டுமல்ைாமல், அவற்ைின் 

ேயன்ோடுகணை விாிவாக்கும் திைணனயும் உருவாக்குவது காைத்தின் பதணவ. ேணன மரங்கணை ேைவணக 

ேயிர்களுடன் இணைத்து ேயிாிடும் நணடமுணைகள், நிைத்தின் ேயன்திைணன உயர்த்துவபதாடு, 

விவசாயிகைின் வருமானத்ணதயும் ேல்பவறு வழிகைில் உயர்த்தும். இதன் மூைம் உைவுப் ோதுகாப்பு 

வலுவாகும், கர்ன்-பசமிப்பு மற்றும் காைநிணை மாற்ைத்துக்கு எதிரான தற்காப்புத் திைனும் பமம்ேடும். 

எனபவ, ேணன மரங்கணை ஒரு இயற்ணக வைமாக மட்டுபம ோர்க்காமல், நிணைத்த கிராமிய 

வாழ்வாதாரத்தின் ஒரு அடித்தைமாகக் கருதி ோதுகாப்ேதும், பமம்ேடுத்துவதும் மிக அவசியமானது. 

இதுபவ நிணையான விவசாயம், சமூக முன்பனற்ைம் மற்றும் சுற்றுச்சூழல் சமநிணைக்கு 

உறுதிப்ேணடயான வழியாக அணமயும். 
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Abstract:  

This study aims to investigate the difficulties faced by the Aadhiyan community, a group of 

nomadic cattle herders. The research focuses on their nomadic lifestyle, the daily challenges they 

encounter, and their ostracization by the dominant community. The Aadhiyan community is 

economically backward and faces significant obstacles in accessing employment and education due to 

the lack of Caste Certificates, which are essential for these opportunities. Despite the critical need, these 

certificates have not yet been issued to them.This paper advocates for the provision of Caste Certificates 

and argues that improving the lives of the Aadhiyan people is a responsibility not only of the government 

but of all people. 

Keywords: Adhiyan people, education, profession, caste certificate, livelihood problems. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

  ஆதியன் என்கின்ை பூம்மாட்டுகார மக்கள் வாழ்க்னக முனையால் அவர்கள் அனடந்துள்ள 

இன்ைல்கனளப் பற்ைிய ஆராயும் ச ாக்கமும் இவர்களின்  ாசடாடி வாழ்க்னகயும் இவர்கள் 

அனடந்துள்ள அன்ைாட ேிக்கல்னளயும் ஆதிக்கச் ேமூகத்திைரால் ஊனர விட்டு ஒதுக்கப்பட்டும் 

பபாருளாதாரத்தில் பின்தங்கியும் சவனை கல்வி எை அனைத்திற்கும் ோதி ோன்ைிதசழ முக்கியமாக 

கருதப்படுகிைது. இருப்பினும் இவர்களுக்கு ோதி ோன்ைிதழ் இன்னும் வழங்கப்படவில்னை. 

இச்ோன்ைிதனழ வழங்க சவண்டும் என்ை சகாாிக்னகயும் னவத்து இவர்கள் வாழ்க்னகனய 

சமம்படுத்துவது அரசு மட்டுமல்ைாமல் அனைத்து மக்களின் கடனம என்ை அடிப்பனடயில் 

இக்கட்டுனரயாைது அனமகிைது. 

திறவுச்சசாற்கள்: ஆதியன் இை மக்கள், கல்வி, பதாழில், ோதி ோன்ைிதழ், வாழ்வியல் ேிக்கல் 

 

முன்னுரை;                                                                                                                         

        மனிதன் ததோன்றிப் பல்லோயிரக்கணக்கோன ஆண்டுகள் ஆகிவிட்டன.ததோன்றுத் ததோட்டு 

பழங்குடிகள் இன்றும் புவியியல் சூழலில் நோதடோடிகளோகவும். ஆதியன் இன மக்கள் 
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ஒதுக்கப்பட்ட  இனமோகவும் கல்வி, தவலல, தபோருளோதோரம் என  அலனத்திலும் பின் 

தங்கியவர்களோக  இன்றளவும் கோணப்படுகின்றனர்.  தமிழ்நோட்டில்      இரோணிப்தபட்லட 

மோவட்டத்தில் ஆதியன் இன மக்களின்  நிலலலய ஆரோயும் தநோக்கில் இக்கட்டுலர அலமகிறது.  

ஆதியன் பூம் மாட்டுக்காைர்கள் ; 

        இவ்வலக இன மக்கள் நோதடோடிகளோக ஓோிடத்தில் தங்கோமல் தவவ்தவறு இடங்களுக்கு 

இடம் தபயர்கின்றனர். இவர்களின் வோழ்க்லக நிலலயற்றதோக கோணப்படுகிறது. தமிழ்நோட்டில் 

பல்தவறு பகுதிகளில் இவ்வின மக்கள் வோழ்கின்றனர். இவர்கள்   பூமாட்டுக்காைர்கள்  ஆதியன்  

பூம்பூம் மாட்டுக்காைர்கள்  பூவிரையர்கள் என்தறல்லோம் அலழக்கப்படுகிறோர்கள். 

அலங்கோிக்கப்பட்டக் கோலள மோடுகலள லவத்து ஊர் ஊரோக வீடுவீடோகச் தென்று வோய்தமோழிப் 

போடல்கலள போடியும்  குறி தெோல்லியும் மக்களிடம் இருந்து கிலடக்கும் தபோருட்கலள லவத்தும் 

தங்களின் அன்றோட வோழ்க்லகலய நடத்துகின்றனர். 

வாய்மமாழிக் கரத ; 

      பூமோட்டுக்கோரர்களின் நோதடோடி வோழ்க்லக என்பது இலடக்கோலத்தில் தம் 

முன்தனோர்களினோல்  வந்தச் ெோபமோக கருதப்படுகிறது.  முன்தனோரு கோலத்தில் 

நிலப்புலன்கதளோடு விவெோயம் தெய்து வெதியோக வோழ்ந்ததோகவும் ஒரு நோள் இரோமன் 

யோெகலனப் தபோல் தவடம் அணிந்து வந்து பூம்பூம் மோட்டுக்கோரர்கள் என்று தெோல்லப்படுகிற 

இவர்களிடம் யோெகம் தகட்டதோகவும் இச்ெமூகத்தினர் இரோமலன ஏமோற்றியதோகவும் 

வோய்தமோழிக் கலதகள் நிலவுகிறது.  

            இக்கலதயில் இரோமன் யோெகலனப் தபோல் தவடம் அணிந்து இவர்களிடம் என் 

வறுலமலயப் தபோக்குமோறு யோெகம் தகட்டோர். ஒருநோள் இந்த பூமோட்டுக்கோரர்கள் தந்திரமோக 

இரோமனிடம் தங்களின் விலளச்ெலில் போதிலய தருவதோக வோக்களித்து பிறகு “நாங்கள் மெய்யும் 

விவொயத்தில் உனக்கு மமல்மாெல்  (மகசூல்) மவணுமா இல்ரை கீழ் மாெல் மவணுமா என்று 

மொல்” என்று தகட்டனர். 

           அதற்கு அந்த யோெகன் மமல்மாெல் மவணும் என்று பதில் கூறினோன். இவ்வின மக்கள் 

தந்திரமோக நிலக்கடலலலய பயிர் தெய்து அறுவலடலய முடித்தனர். பிறகு யோெகன் வந்த தபோது 

அவலனப் போர்த்து தங்களின் சூழ்ச்ெிலய எண்ணி  ெிோித்தவோறு நிலக்கடலலயின் தலழகலளக் 

தகோடுத்து அனுப்பினோர். யோெகனோனவன் ஏமோற்றத்துடன் நின்றோன். தமலும்  இம்மக்கள்  

“அடுத்த வருைத்தில் உனக்கு மமல்  மாெல் மவணுமா இல்ரை கீழ்மாெல் மவணுமா” என்று 

தகட்டனர். ெிறிது தநரம் ெிந்தித்தவோறு கீழ் மோெல் தவண்டும் என்று பதிலளித்தோன்.  இவர்கள் 

தந்திரமோக இம்முலற  தநல்லிலனப் பயிோிட்டு தமல்பகுதிலய எடுத்துக்தகோண்டு கீழ்ப்பகுதிலய 

யோெகனிடம் தகோடுத்தனர்.  இதுதபோல ஒவ்தவோரு முலறயும் யோெகலன ஏமோற்றி வந்தனர். 

இதனோல் தகோபமலடந்த யோெகன் தன் உண்லமயோன உருவம் தகோண்டு ( இரோமன் வடிவம்) 

அவர்களுக்கு ெோபமிட்டோர். 

          அச்ெோபமோனது என்னதவன்றோல் “நீங்கள் யாெகரன ஏமாற்றியதால் நிைமிழந்து 

வீடிழந்து பெிப் பட்டினிமயாடு இைந்து வாழ்வீர்களாக மமலும் சுரைக்குடுக்ரகரய 
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பாத்திைமாக மகாடுத்து “ இைாமா” “மகாவிந்தா” என்ற நாமத்ரதச் மொல்லி இைந்து 

வாழ்வீர்களா” என்று ெோபம் அளித்து இரோமன் மலறந்ததோகவும் அன்று முதல் இன்று வலர 

இப்படி நோதடோடிகளோக திோிந்தும் இரந்தும் வோழ்வதோக தங்களின் முன்தனோர்களின் வோய்தமோழிக் 

கலதலய கூறுகின்றனர். எனும்  தெய்தியிலன விளிம்பு நிலல மக்கள் வழக்கோறுகள் என்ற 

நூலில் ஆ.தனஞ்தெயன் குறிப்பிடுகிறோர் . 

வாழ்விைம்  

      இரோணிப்தபட்லட மோவட்டத்தில் ஆற்கோடு ஒன்றியத்தில் உள்ள தாழனூர் என்ற பகுதியில் 

பூம்பூம் மோட்டுக்கோரர்கள் என்று தெோல்லப்படுகிற ஆதியன் இன மக்கள்      50-க்கும் தமற்பட்ட 

குடும்பத்தினர் வெித்து வருகின்றனர். இதில் 180-க்கும் தமற்பட்ட மக்கள்  உள்ளனர். இம்மக்கள் 

ஊருக்கு ஒதுக்கு புறமோன இடத்தில் தமது வீடுகலள அலமத்து வோழ்ந்து வருகின்றனர். 

                                    

இவர்களில் ெிலர் ஓடு வீடுகளிலும், குடிலெ வீடுகளிலும், ெிலர் ெிதமண்ட் ெீட் தபோட்ட 

வீடுகளிலும் வோழ்ந்து வருகின்றனர்.  

 

மதாழில்;  

           இவ்வின மக்கள் ததருக்கள் ததோறும் தென்ற, அலங்கோிக்கப்பட்ட கோலள மோடுகதளோடு 

நோயனத்லத வோெித்தவோறு யோெகம் தகட்கும் தபோது ெிலர் அவர்கலள அவமதிக்கின்றனர் . 

தமலும் ெிலர் அவர்களுக்கு தோனியங்கதவோ,  பணமோகதவோ அளிக்கும் தபோருட்கலளக் 

தகோண்டு அன்றோட வோழ்விலன வோழ்ந்து வருகின்றனர்.  ெிலர் உருமிஅடித்தும், நோயனம் 

http://www.tamilmanam.in/


 தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                                                                                                                                   Vol. 2 Issue: 02 September 2025 

 

     Copyright: Author(s)                                  Available online: www.tamilmanam.in                                                         1176 | P a g e  

வோெித்தும், வீதிகளில் கூத்துக்கலள நிகழ்த்தியும் இதன் மூலம் வருமோனம் ஈட்டி வருகின்றனர்.

                          

தமலும் ெிலர் யோெகம் தபற்று குடும்பம் நடத்துகின்றனர். தபண்கள் ெிலர் சுருக்கு லபகலளத் 

தயோோித்து விற்றும் கணிெமோன வருமோனத்லத ஈட்டுகின்றனர்.       

             

 

  

 அவ்வோறு வயிற்றுப்பிலழப்பிற்கோக  அவர்கள்  விற்கும்  தபோருட்கலள வோங்கும்  ெிலர் தபரம் 

தபெி வோங்குகின்றனர். ெிலர் வலளயல்கலளத் தயோோித்து ததருக்கள் ததோறும் விற்றும் தங்களின் 

பிலழப்லப நடத்துகின்றனர் .ஒரு ெிலர் கட்டுமோனப் பணிச் தெய்தல் மூலம் வருமோனத்லத 

ஈட்டுகின்றனர்.  

கல்வி  

          கல்வி என்பது இவ்விதமக்களின் பிள்லளகளுக்கு  எட்டோக்கனியோகதவ உள்ளது. 

இன்றளவும் மக்களிடம் தீண்டோலம என்னும் தீய எண்ணமோனது இருந்துக் தகோண்டு தோன் 
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இருக்கின்றது. இன்லறய சூழலில் தபோருளோதோரத்தில் பின் தங்கியதோல் பள்ளிக்கூடங்களில் 

தெர்ந்து அரசு இட ஒதுக்கீட்டின் மூலம் தபறக்கூடிய உதவித்ததோலகலயப் தபற்று படிக்கலோம் 

என நிலனக்கும் தபோழுது பள்ளியில் ெோன்றிதழ் ெோிபோர்ப்பின் தபோது ெோதி ெோன்றிதழோனது 

முக்கிய பங்கு வகிக்கின்றது.  இவர்களிடம்  ெோதி ெோன்றிதழ் இல்லல. பின்னர் பல்தவறு 

முயற்ெிகலள தமற்தகோண்டும் கதலக்டர் அலுவலகத்தில் மனு தகோடுத்தும் இன்றளவும் 

வழங்கப்படவில்லல என்று தங்களின்  நிலலலய வருத்தத்துடன்  ததோிவிக்கின்றன.  

வாழ்வியல் ெிக்கல் 

          ஆதியன் இன மக்கள்  உணவு,  உலட,  கல்வி , தவலல, தபோருளோதோரம் என 

அலனத்திலும் பின்தங்கியவர்களோகதவ கோணப்படுகின்றன.  குறிப்போக மலழ கோலங்களில் 

இவர்களின் ததோழில் வோழ்க்லகயோனது தகள்விக்குறியோகிவிடுகின்றது. தங்கள் அன்றோட 

வோழ்வில் ததோழில்களின் ஈட்டும் குலறவோன வருமோனத்லதக் தகோண்டு தங்களின் 

சுயததலவகளுக்கும் குடும்பத்திற்கும் பிள்லளகளின் ததலவகளுக்கும் கவனிக்கின்றனர். 

இவர்கள் தங்கலள அன்றாைம் காட்ெி என்தற கூறுகின்றனர். இவர்கள் மோத கூலியோக 

இல்லோமல் தினக்கூலியோக ஒரு நோளில் தபறும் பணத்தின் மூலம் ஒருதவலள  அல்லது 

இருதவலள உணலவ மட்டுதம உண்கின்றனர். ெில தநரங்களில் தங்களின் பிள்லளகளுக்கு 

மூன்று தவலலயும் உணவு தகோடுத்து தபற்தறோர்களோகிய இவர்கள் உண்ணோமல் 

உறங்குகின்றனர்.  தோம்படும் இன்னல்கலள தங்களின் பிள்லளகள் படக்கூடோது என்பது 

இவர்களின் மிகப்தபோிய குறிக்தகோளோக உள்ளது. அரசு தவலல தபற கல்வியில் முன்தனற என 

அலனத்திலும் தங்களின் பிள்லளகளின் வோழ்வு இருளில் இருந்து தவளிச்ெத்திற்கு வர தலடயோக 

இருப்பது  ொதிச்ொன்றிதழ் இல்ரை என்பதத ஆகும்.                                

         இவ்வினமக்களுக்கு தம் பிள்லளகளும் எதிர்கோலத்தில்  ெோதிக்க தவண்டும் என்ற எண்ணம் 

மனக்குமுறலோக உள்ளது. தோங்களும் மற்றவர் தபோல் வோழ்வது எக்கோலம் என்று 

புலம்புகின்றனர். அதலன ெோியோன முலறயில் தெயல்படுத்தும் வழியோனது அவர்களுக்கு 

ததோியவில்லல அவர்களின் ெிக்கல்கலளயும் அவர்களுக்கு நம்மோல் முடிந்த உதவிகலளயும் 

தபற்று தர தவண்டும் எனும் தநோக்கத்துடன்  நம் -ஒவ்தவோருவரும் தெயல்பட தவண்டும். 

முடிவுரை;  

         ஆதியன் என்கிற பூம்பூம் மோட்டுக்கோர மக்களின் வோழ்வோனது இந்நோள் வலர இருள் சூழ்ந்த 

வோழ்வோகதவ இருக்கிறது . ெோதி ெோன்றிதழ் இல்லோதது இவர்களின் வோழ்க்லகலய 

ெிலதப்பதற்கும் வழி வகுக்கிறது.  தமலும் பழங்குடியின மக்களுக்கோக அரெோங்கம் அளித்துள்ளச் 

ெலுலககள்  ஏரோளமோக உள்ளது. ஆனோல் அச்ெலுலககலளப் தபற  பல்தவறு 

இன்னல்களுக்குள்ளோக்கபடுகின்றனர்.இவர்களின் தபோருளோதோரத்லத தமம்படுத்த பல்தவறு 

ததோழில் முலனவுகலள அரெோங்கம்  ஏற்படுத்தியுள்ளது. இருப்பினும்  விழிப்புணர்லவ  

அவர்களிலடதய ஏற்படுத்துவதும், அவர்களுக்கு உறுதுலணயோக தெயல்படுவதும் தவண்டும்.  

இச்ெமூகத்தில் இவர்கலள முன்தனற்றப் போலதயில் தகோண்டு தெல்வது நம் ஒவ்தவோருவோின் 

கடலமயோக உள்ளது. 
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தகவைாளர் பட்டியல்  

• இரோணிப்தபட்லட மோவட்டம் ஆற்கோடு ஒன்றியம் தோழனூர் பகுதி  

• கன்னியப்பன் 45 மோடுகலள லவத்து தவலல தெய்பவர்  

• விஜயோ 40 சுருக்குப்லப தெய்பவர்  

• பிச்ெோண்டி 35  

• தபருமோள் 73 

• கோளியப்பன் 45 

• ெரவணன்26 உருமிஅடித்தும் நோயனம் வோெிப்பவர்  

 

துரை நூற்பட்டியல்  

1. ஆ.தனஞ்தெயன்,  விளிம்பு நிலல மக்கள் வழக்கோறுகள், என். ெி. பி. எச் தென்லன 

முதற்பதிப்பு  2015. 
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